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Greek original

fikouoa &¢ Ttote autoD Kal TEpt oikovopiag

ToLaSe Staleyopévou: eitté pot, dn, O KpttdBoule, Apd ye i oikovopia
ETILOTAMNG TWOC BVOuA €0TLY, MOTIEP N LaTpLKi Kal f) XAAKEUTIKR Kal
TEKTOVLKI); EpoLye Sokel, €dn 0 KpLtoBoulog.

A kal OoTEp TOUTWV TOV TEXVOV ExoLpev Av elmelv & TL Epyov £kAoTtng, olTw Kal
TG oikovopuiag Suvaiped’ av eimelv 6 TL Epyov auTig €0ty Sokel yolv, €dn O
KpLtoBoulog, oikovépou ayabod sivat €0 oikelv TOV €autol oiKov.

A kal tov &\\ou 82 oikov, Edn 6 SWKPATNG, €L ETILTPETTOL TLG AUTQH, 00K Av
SUvatto, i BovAoLto, €0 OlKELY, (WOTIEP Kal TOV £QUTOD; 6 P&V Yap TEKTOVIKNY
ETLOTAPEVOG Opolwg Av Kal BAN\w Suvatto épydlecBbal 6 TL Ttep Kal €aut®, Kat 6
0lKOVOUIKOG V' &V WoauTwC. EHOLYE SOKET, () ZWKPATEC,

gotwv Apa, Epn 6 ZwKpATNg, THV TEXVNV TAUTNV ETILOTAPEVW, KAl €L P avToq
TUXOL YpAHaTa Exwy, TOV &N\oU 0ikov oikovopolvta GoTiep kal oikoSopoivta
pHLoBodopely; vi) Ala kal TIoAUV ye pLoBov, Epn 6 KpitdBoulog, depolt’ av, €l

Suvatto oikov apalapov TeAelv Te doa Sel kal Tieptouaiav oLV abEetv Tov
oilKov.

oiko¢ &¢ 81 ti Sokel UiV ival; dpa émep oikia,  Kal doa Ti¢ EEw THC oikiag
KEKTNTal, Ttavta tod oikou taldtd €otiy; €pol yolyv, £€dn 6 KpttoBoulog, SokKeT,

kal €l un&’ év T aOTH TIOAeL €l TG KeKTNUéVw, TIAvTa Tod oikou elvat 6oa TG
KEKTNTAL.

oUkoDV Kkal £€xBpolg kEKTnvTal Tweg; Vi Ala kal TToMoUG ye &vioL. A kal
KTApATa adTtev Goopev glvat Tolg éxBpoUc; yeholov pevtav gin, €dn O
KpLtopoulog, €l 6 Tolg €xBpoug al&wv pooETL Kat pobov toutou dpEpoL.

&TL TOL AUV £80KEL Olkog AvEpOC elval dTiep KTROLC. Vi) AT, dn O

KpLtopoulog, 6 TL ye TG ayabov kektnTat ol pa Al oUk €l TL kakov, Todto

KTAA &y® KaA®. oU &' Eolkag T8 EKAOTW WPENLUA KTARATA KAAETV. TTAVU pEv oDV,
Epn- Ta 6¢ ye BAAmTovta ¢nuiav &ywye vopilw paAov i xprpata.

KAv apa ye Tig trtrmov mpLapevog pn mtotntal avt® xpfiodat, AAG katamintwy ar’
altol kaka Aapfdvn, ol xpruata avt® €otiv 6 (rmog; oK, €lmep T@ XpHHaTa Y
€oTiv Ayabov. oud’ dpa ye f yi AvBpwTiw €0l xpruata, 6otig olTw Epyaletat
althv wote {nuiobobat épyaldpevog. ouSE ) yij HEVTOL XPrHaTA €0TLY, lTtep

avti tol tpedew Tewvijv mapaockevadel.

oUkoDV Kal Ta mpopata woautwg, &1 T 8La o pn éniotacbat poBatolg xphobat
{npLotto, ovudeE ta pofata xprpata toutw £in av; obkouv Epolye Sokel. ou dpa,
WG £0LKE, TA pEV woelolvta xphpata fAyh, Ta & BAdrtovta o YpAUaATa. oUTwG.

TAUTA dpa dvta TR pev Emotapevy xpfiobal aut®v ekdotolg xprpatd éott, T® &6
M €TILOTAPEVW 00U XPHHATA: WOTIEP Y€ AUAOL TG HEV ETILOTAMEVW AElwG Adyou
QUAElV XpAHOTA €l0L, T® &€ YN ETLOTAMEVW OUSEV HBAAOV 1) &xpnotol AiBot, €l

pf artodLdotto ye avtou.

To0T Gpa daivetal Huly, armodidopevolg pev ol avAol xprpata, ph artodtdopevoLg



6& ANNQ KekTNUEVOLG 00, TOTG PN €TLoTapévolg avtolg xpfiobat. kal
OLOAOYOUHEVWCE VE, B ZWKPATEC, 6 AOyoC KTV XWPEL, émeimep ipntat T
wdpehodvta XpAHATa elvat. Pk TTWAOUHEVOL HEV yap o0 XpAHATA giowy ol abol:
o006V yap xprotpol eiot twAolpevol &€ xprpata.

TipoC Tadta & 6 TwKPATNG eittev- v Emiotntal ve TwAELY. i 6& twoin ad Tpod¢
To0To @ pi) émiotatto xpfodat, ouEE TWAOUEVOL El0L XPAMATA KATA YE TOV GOV

AOYOV. AéVeL EoLKaG, O ZWKPATEC, OTL 00SE TO ApyUPLOV E0TL XPAMATA, €L A
TLG emtiotatto xpfioBat avt®.

Kal oU 8¢ pot SOKETC 0UTW oUVOHONOYETLY, ad’ MV Ti¢ WdeAeloBal Suvatal,
xpAHata sivat. i yodv Ti¢ xp®@to T@ dpyupiw Gote pLdpevog olov £taipav Sta
TalTNV KAKLOV P&V TO oGpa EYol, kAKLov 8& Thv PuxAV, KAKLOV 8& TOV Olkov,
IO Qv £TL TO apyupLov alT® wdeALoV €ln; oLSAP®G, €L UA TIEP ye Kal TOV

VooKUApOV KANOUHEVOV XprHata slvat drgopey, U’ o0 ol paydvteg TapamAfyeg
ylyvovtat.

TO piv 8H apyuptlov, gl pA Tig émiotalto adt® xpRodal, oltw Toppw AMWOEicBw, K
KpLtoBoule, Gote undé xpAuata ivat. ot & dpilot, &v Ti¢ émiotntat adTolg
xpRoBat (ote wPpeNeloBal A’ avt@v, Ti Gpioouev abToug slval; xpApata vi AL,

gdn 6 Kpttopouhog, Kal oA ye pdAhov i) Toug Bolc, v WEMUWTEPOL Ve WOt
TV Bov.

Kal ol €xBpol ye dpa katd ye Tov o0V Aoyov xpApatd iol T@ Suvapévy amod tov
EXOBpOV woheNelobal. epot yolv Sokel. oikovopou dpa €otiv ayabol kat tolg
€xOpolg enlotacbal xpfobatl wote wdeleloBal amo thv £xBphv. loyupotatd ye.
kal yap 8 6pac, Edn, ® KpttdBoule, dool pév 8h olkol iSLw TGV NOENUEVOL

€lolv amod ToAEpou, 6ooL € TupAvvwv.

ANAGL yap TA pEV KAA@C EpoLlye SoKeT AéyeaBat,  Swkpateg, £pn 6 KpttdBoulog:
€kelvo &' NPV T paivetal, 6TOTAV OPpWHEV TWVAG ETILOTAMAG HEV ExOVTAg Kal
adopudg ag’ v Suvavrat épyaldpevol abdEely Tolg oikoug, aioBavwpeda &&
altolg tadta ph BéAovtag ToLely, Kal 6t tolto 0p®Ouev Avwdelelc oloag avTolg

TaG EmotApag; &No Tt i) Toutolg ad olTe ai émothpat xpAHatd siowv olte T
KTAuata;

Tiept SOUAWV HoL, £hn 6 ZwKPATNG, ETILXELPETC, W KPLtOBoule, StaléyeaBat; ol ud
AU, EPr), 00K Eywye, AANG Kal TIdvu 0TIATPLEMV EViwv Ve SoKoUVTWVY €lvat, oD¢
Eyw Op® TOUG HEV TIOAEULKAG, TOUG € Kal ElpNVIKAG ETLOTAMAG £xovTag, TauTag

&& o0k £€0éNovtac EpyalecBal, we piv &ym oipat, §U avtd todto dTL Ssomdtag
OUK £XOUuOlLv.

Kal g v, £dn 0 ZwkKpAtng, S£0TIOTAG OUK £XOLEV, €l EUYOUEVOL ELSALUOVELY Kal
TIOLETV BoUNSHEVOL A’ WV Av ExoLev dyadd Emetta KwAvovtal TIoLelv Taita

OTIO TGV ApXOVTwVY; Kal tiveg 8h oUtol lowy, #dn 6 KpttéBoulog, ot adavelg
dvteg dpyouov alT®y;

A\ pa AU, €dn 0 Zwkpdtng, ouK adavelg eioly, GANG kal Ttavu davepol. kat
OtL Ttovnpodtatol yE elowv oudE o€ havBavouaoly, gltep ovnpiav ye vopilelg
apylav T glvat kal pahakiav PuyAg kal auéhetav.



kal &N\at &' lotv amatnAal Tveg Séototval TpooTioloVpevaL Hoval ivat,
KuBetal te kal avwdeAelc avBpwTiwy OuLAial, al Tpoidvtog tol Ypovou Kat
a0Toi¢ Toic £€amatnBeiol katadaveic yiyvovtal 8t Aimat &pa Aoav Aovaig
TIEPLTIETIEPHEVAL, Al SLaKwAUOUGOLY alToUg Ato TV wheAipwy Epywv kpatoldoal.

AN\G Kal ANNoL, Epn), O ZWKPATEC, £pyadecdat piv ol KwAbovTal UTO ToUTWY, AN
Kal Tavu 0podp ¢ PO to €pyalecBal £xouaot kal pnyavaobal ipooodous Opwg 6
Kal Toug olkoug katatpifouat kat aunyavialg cuveyovtat.

So0Not yap eiot kal o0toL, £hn 6 TWKPATNG, Kal TIAVU Ve XAAETIOV SEOTIOTY, oL

MEV ALYVELQV, ol 6 hayvel@y, ol 6 olvodAuyL@v, ol 6 GLAOTLULGOV TIVWV

HWPWV Kal Samavnp®v, & o0Ttw YaAETIGE BpyeL TOV AVOPWTIWY WV AV ETILKPATACWOLY,
w00 Ewg pév v 6phov ARGvVTag altolg kat Suvapevoug épyddeobal, dvaykalouot
dEpev & v avtol ¢pydowvtal kal TeAEV i¢ Tag alT®v emmbupiag, emeldav 6¢

altolg aduvatoug aiocBwvtal dvtag EpyalecBat Sta To yipag, amoleimouot

TOUTOUC KAK®C yNpAackeLy, BAoLg & ad TielpGvtal Sovholg xpRoda.

&N\ 8€T, O KpttdBoule, ipd¢ Taita ovy fttov StapdyecBal Tiept TG ENeuBepiag

A TIpOC TOUC oLV BTAOLG TIELpWHEVOUC KaTtasouhoDoBat. TTIoAéuLoL v o0V Adn dtav
KaAol kayaBol dvteg katadouAwowvtai tvag, TToAoUg 8f Betioug fjvaykaocav
glval cwpovicavteg, kai pdov Plotelewv TOV AoLrtdv xpdvov émoinoav: ai &&
toladtal S€omowvat aiki{opeval T cwpata TV avBpwTiwy Kat tag Puyag kat Toug
olkoug o0Ttote Afjyouaty, €0T Gv apYXwaolv auT®v.

6 00V KpLtBoulog €K TOUTWVY WEE TIWG ELTTEV:

GANQ TIEPL HEV TV TOLOUTWV APKOUVTWC TIAVU oL §0K® TA AeyOpeva UTIO 00D
aknkogvat autog &' epautov eEeTaldwv S0K® HoL EUPILOKELY ETILELKWG TV
TOoloUTWV €ykpath évta, wot &l pot cupPoulevolg O Tt Gv Trot®v ab&otpL Tov
0iKoV, OUK 8V oL SOKG UTIO yE TOUTWY WV 0L SE0TIOWVRV KAAETG KwAVeaBal ANG
BappGv SUPPBOVAELE & Tt EXELG Ayaddv: A katéyvwkag ARGV, O SWKPATEC, Ikaveg
TIAOUTELV Kal ou&EvV SokoDpEv ool Tipoodelobal xpnudtwy;

olkouv &ywys, £€dn 0 Zwkpdtng, €l kal Tepl EpoDd AeyeLg, oudEV poL SOK®
TIPoGSEloOaL XpNUATwY, AN (Kkav@¢ TTNOUTELY: oL pévToL, 0 KPLTOBOUAE, TTAvu
HoL SOKelg TteveoBal, kat vat pa Al’ EoTv Ote Kal TTavu olKTipw o€ eyw.

kal 6 KpttéBoulog yehdoag eite: kal TTécov &v Tipd¢ TV Be®V olel, @ ZWKPATEC,
g, eLPELY TG 04 KTAMATA TIWAOVHEVA, TIOCOV 8% Td EUd; &y HEV olpal, £hn 6
ZwkpdAtng, €L ayabod wvntod emtuyoLpL, eUPEV Av poL oLV Tfj oikia Kal Ta
dvta dvta Tavu pasiwg TEVTE PVaC: Ta HEVTOL o0& AKPLBGC olda &TL TTAéov &v
elpol i) EkatovtamAaciova TouTou.

KATa 0UTWE EYWWKWE oL PV o0y AYR TIPooSelobatl xpnuAtwy, EUE 8& OIKTIPELC &L
T Ttevig; Ta pev yap €uaq, £on, ikava €0t POl TTapEXELY TA €Uol apkoldvta:

€ig 6¢€ 10 o0V oxfjpa 6 oL epBEPAnoaL kat thv ofv 66&av, ovd' €l Tpig doa

vOV KEKTnoat Tipooyévoltd oot, 008’ W¢ &v ikavd pot Sokel sivai oot.

TG 6N tolT; €dn 6 KpttdBoulog. amedrivato 6 Zwkpatng: OTL TipAOTOoV pev 0p® oot
avayknv oboav BUeV TIOAN\G T Kal peydha, i ote Beolg olte AvBpWTIOUG otpal

o€ Qv avaoyeoBat &metta §Evoug TIpoor kel ool TIOANoUG §€xeabal, kal Toutoug
HEYAAOTIPETGIC: £TELTa 62 TIOATAG SetmvileLy Kal €0 TIOLETY, A #pNHOV GUHHAX WV



glvat

gt 6¢ kal thv oA aicBdvopal ta pév fén ool mpootattouoav peyAha TeAely,
umotpodiag te kal yopnylag kai yupvaoiapyiag kat mpootateiag, av &€ 6h
TIOAEpOC vévnTal, 01’ 8Tt Kal Tptnpapxiag [;eBolc]; kal eiopopdc Tocavtag
ool Tpootdgouaty 6oag ol ou Padiwg UTtoloeLg. OTtou &' Av Evde®g 66ENC TL
ToUTWV TIOLELY, 018’ &TL o€ TLuWprcovtatl ABnvaiot o08Ev ATTov A £l T& alTGOV
AaBolev KAETTTOVTA.

TIPOG &€ TouTOoLg Op® OE OLOPEVOV TIAOUTELY, Kal APEADC eV ExovTa TIPOG TO
pnyxavaoBal xpApata, Ttadkolg §€ ipaypact ipoogyovta tov voldv, wottep 50V
ooL. Qv veka OlKTIpW O A TL AVAKEOTOV KAKOV TIAONG Kal £i¢ TTOMRV aropiav
KAtaoTiG.

Kal ot pév, €1 TL Kal TtpoodenBeiny, ols' ATL Kal oL YLYVWOKELG WG ELCLV Ot

Kal Etapkeoelav Qv MOTE TIAVU PIKpa TToploavteg katakAvoetav av apbovia thv
gunv Slattav- ot 6¢ ool ¢piloL oAU apkolvta ool pdAov Exovteg Th Eautv
Kataokeufi i) oU tf) ofy Opw¢ wg Tapad 6ol wdheAnoodpevol AroBAETOUaL.

kal 6 KpLtoBoulog elTtev: &y TOUTOLG, () TWKPATEG, OUK ExW AVTIAEYELY- AAN
(pa ool TTPooTATEVELY oD, BTIWG KA TG BVTL OIKTPOG yévwpal. AKoUoag ooV 6
SWKPATNG £lTte: Kal o0 BaupaocToOV Sokelc, @ KpttdBoule, ToUTo oaut TOLELY,
OTL ONlyw pev TIpOoBey, Ote eyw EPnv TTAOUTELY, EyENacag €T €pol wg o0EE
€L60TL 6 TL €ln MA0DTOC, KAl TIPOTEPOV OUK ETTAUOW TIPLV EENAEYEAC pE Kal
OMOAOYELY €Ttoinoag HN&E EKATOOTOV HEPOG TWV oWV KeKTROoBAL, VOV &€ KEAEVELG
TIPOOTATEVELY HE 00U Kal ETLpEAEloBaL OTwg Qv pn Ttavtanacty aAnd®¢ TEvng
VEVOLO;

Op® yap og, EPN, O ZWKPATEC, &V TL TTAOUTNPOV EPYOV ETILOTANEVOV TIEPLOUGIAV
TIOLETV. TOV 00V ATt OAlywV TepLrotovta EATtiw &Tod TOANGVY V' &v TTAvu pasdiwg
TIOAARV TtepLouaiav Totfjoat.

o0KOUV pEpvVNOaL apTiwg &v T AOyw Ote o0’ Avaypulewy pol egouaiav €moinoag,
Aéywv OTL TQ Ui ETLoTapevw (rtrolg xphobat ouk €ln xpripata ot irtot o0SE A Vi
o0&¢ ta poBata o0EE ApyupLov o0EE AANO 006E Ev OTw TLG U émtioTatto
xpRoBay; elol v odv ail Tpécodol ATd TGV TOLOUTWY: EuE & TTWE TWL TOUTWY
oleL Av émotnBfvat xpfoBat, @ Thv dpxhv 008V TTWTIOT £yEVETo TOUTWY;

ANN £86KeL ATV, Kal &l ph xpAMATA TLG TUYOL EXWV, BUWC lval TI ETOTAUN
oikovopiac. Tt o0V KwAVEL Kal of émiotacBar; dmep Vi) Ala kal abAEly v
KwAUogLev AvBpwTiov €mtiotaoBal, €l pATE QUTOC TIWTIOTE KT oaLto a0AOUG UATE
dA\o¢ a0T® Ttapdacyol v Tolg autod pavedvely: o0tw & Kal épol ExeL TiEPL THG
oikovopiag.

o0te yap altog dpyava xprnuata EKeKTrnY, wote pavavely, olte GANOG TIWTIOTE
HoL TtapEoye TA £auTol SLOLKETVY AAN ) 0L VUVL €BEAELG TTapEXELY. Ol &€ SATTOU

TO TpWToV pavBdvovteg KLBapidev kal Tag Aupag Aupaivovtal: kal eyw 6 €l
ETILYELPNOALUL €V TR O® OlKW pavbavewy oikovopely, towg av katahupnvaipnv év
00U TOV OLKOV.

Tipo¢ Tadta 6 KpttdBoulog eite: TIPoBUHWCE VE, O TWKPATEC, ATIOPEVVELY Lot TIELPE



pN&ev pe cuvwdeAfoat €ig To pdov UTtodepeLy Ta €pol avaykaia Tpdyuata. ou pa
AU, €pn 6 Zwkpdatng, o0K Eywye, AAN 0oa E€xw Kal Ttavu TipoBUpWE EEnyroopal
ooL.

olpal &' av kal i i ip ENBSVTOC oou Kal pf &vtog Ttap’ éuoi, el EAooe
Aynodpnv o61obev ool €in AaBelv, ouK av EpepdOL oL, Kal €L Véwp Ttap’ Epod
aitovti oot altdC pi Exwv ENooe Kal £t todto Ayayov, old’ 8Tl 008’ &v
ToUTO poL Epeudou, Kal €L BoulopEvou PoUOLKNV pabelv cou Ttap’ €pod Sel&atul
00L TIOAU Selvoteépoug €pol Tiept HOUOLKNV Kal ool XdpLv av eiddtag, &l

€0€NoLg tap’ auT®v pavoavely, Tt av €ttt pot tadta rotodvtt peépdolo;

008V &v SIKalwg Ve, @ ZWKPATEC. &y® Toivuv ool Seifw, @ KpttdBoule, doa viv
Artapeiq ap’ €uod pavBdvely oAU &GAAoug Epod Sswvotepoug [;Toug]; Tiepl
tadta. 6pohoy® && pepeANKEVAL PoL OTTLVEG EKaOTa ETILOTNUOVESTATOL ELOL TV
€V Tf) TIOAEL.

Katapabwv yap Tote and tTiv alTt®v Epywv Toug pév TTavu arndpoug évtag, toug &€
Ttdvu TAoucioug, ameBavpaca, kat #50&¢ pot &Elov slval EmokéPews & TL €in
To0TO. Kal NUpov EMLOKOTIRV TIAVUL oikeiwg Tadta yLyvépeva.

TOUG MEV yap €ikfj talta mpdrttovtag {NULOUPEVOUG EWPwV, TOUG &€ YyWwun
OUVTETAMEVN ETILHEAOUEVOUC Kal BATTOV Kal paov Kal KEPSANEWTEPOV KATEYVWV
TipdtTovtag. Ttap’ Qv av Kal ot oipal, i BovAolo, paddvta, €l oot & B¢ ph
€vavtLotlto, Tavu av gvov xpnuatiothy yeveéobal.

akovoac tadta 6 KptdBoulog eire: viv toL,

g, YW o€ ODKETL APAOW, O ZWKPATEG, TIpLV Av pot & UTéoxnoat évavtiov ToOv
d\wv Toutwvi amodelEnc. T olv, £pn 6 Twkpdtng,  KpttdBoule, &v oot
ATOSELKVUW TIPWTOV PEV 0lkiag ToUG pev Ao TIoAoD apyupiou dypriotoug
oikoSopolvtag, Toug 6& Amd oAU EAdTTovog Ttdvta éxovoag doa Sel, | §6Ew &v
T{ 0oL To0to TMV OlKOVOULK®V Epywv ETLdELKVUVAL;

Kal tavu V', €bn 6 KpttoBoulog. ti &' av 1o toutou akoAoubov peta toltod ool
ETLOELKVUW, TOUG MEV TIAVU TIOAAQ KAl TTavTola KEKTNUEVOUG ETILTTAQ, Kal TOUTOLG,
otav Sswvtal, pn £xovtrag xpfiobat unde eiddtag el o®A €otv avtolg, kat dta
Tadta oA pév alToUG AVIWHEVOUG, TIOANG ¢ aviwvtag Toug olkeETag: toug &€
00&&v TIAE0oV AAAG Kal pelova TOUTWV KeKTNHEVOUG Exovtag eVOUG Etotpa [;6tav];
Qv v Séwvtal xpfodat.

&N\O TL 00V TOUTWV £0TiV, O TWKPATEC, aitiov f &TL Tolg pév &Tou ETuyev
g€kaotov katapeBAntal, tolg 6¢ €v xwpa £kaota Tetaypéva Kettay; vat pa Ad,
Epn 6 TWKPATNC: Kal 008’ &v Xwpa V' &v i) ETuxey, AN évBa TIPOCHKEL, Ekacta
Siatetaktat. Agyew Tl pot Sokelg, £dn, kat tolto, 6 Kpttdofoulog, TV
O{KOVOULKQ@V.

T 00v, &v ooL, £Pn, kal oikéTag ab Emdelkviw £vOa pév avtag We eimeiv
Sedepévouc, kal toutoug Baptva amodidpackovtag, évBa &€ AehupEvoug Kat
€0€NovTAG e EpyadecBal kal Ttapapevely, ou kat todto oot §6&w a&lobeatov tiig
olkovopiag £pyov grdetkvovay; vat pa At, €pn 6 KpttédpBoulog, kat opodpa ye.

av 6¢ kal mapamAnaoioug yewpylag yewpyolvtag, Toug pev arnoAwAéval packovtag



OTIO yewpyliag kat aropodvtag, Toug && aAdpBovwe kal KaA®¢ TTavta €xyovtag 0owv
S€ovtat amo thg yewpylag; vat pa A, Epn 6 KpttdBouloc. iowg yap
avahiokouolv oUK €ig @ 6€T povov, AN Kal €i¢ & BAABNV dEpeL alT® Kal TG
OlKW.
€lol pév Tveg lowg, Epn 6 Zwkpdatng, kal toloUtol. AAN €yw o0 TOUTOUG Agyw,
AAN ol oud’ €ig Tavaykala £youot damavay, yewpyelv pACKOVTEC. Kat Tt av €in
ToUTOU aiTlov, W SWKPATECS; &yw o€ AEw Kal Tl ToUTOoUC, £ 6 SWKPATNG oU 6%
Bewpevog dAmou katapabnaon. v Al, €dn, av Suvwpal ve.

oukoOv xph Bewpevov cautod amotelpdobal el ywwon. viv &' éyw o€ ouvolda £t
MEV KWHwSQV BEav Kal TIdvu TIpw AVIOTAUEVOV Kal TIAvu pakpav 060v Badidovta kal
€ue avareiBovta poBLPWE cuvBedoBal: L 6€ ToLoToV OUSEV pE TTWTIOTE EPYOV
TtapekAAecac. ouKoDV yeNOTOC oot paivopat glvat, & ZWKPATEG.

oaut® &€ TIOAU Vi) AL, Edn, yeholdTepOG. Av &€ Kal A’ LTITILKAG ool ETILSEKVUIW
TOUG MeV €ig aropiav TV emtndeiwv EAnAuBoTag, Toug 6¢ St THv LTk Kat
TIAvU €UTIOpOUG Bvtag Kat apa ayaA\opEVoUG ETTL TQ) KEPSEL;, 0UKODV TOUTOUC eV

Kal &ym 6p® Kal 0ida EKATEPouC, Kal 0UEEV TL HENOV TGV KEpSAVOVTWY
yiyvopuad.

Bed yap alToUg ATEP TOUE TPaywSoUg Te Kal KwHwSoUG, o0y BTG TTotNThS olopat
Yévn, aAN Omtwg RoBfi¢ idwv TL i) dkovoag: kal tadta pév iowg oUTwg 6pOBKC ExeL
(00 yap onTh¢ BouAeL yeveaBau), itk & avaykalduevog xphobat ob pdpog
olel elvat &l pf okoTelg BTWC Pk 181w Tng €oeL ToUTou ToD Epyou, BAAWC TE Kal

TV aut@v mnwv ayab®v €ig e Thv XpHoLwv Kal KEPSAAEWV €L¢ TIWANOLY OVTWV;
TIWAOSAUVELY HE KEAEVEL, M WKPATEC, OV pat A’ 00S£v TL udANov A kal yewpyoug
&K TTaLS{wV WVOUPEVOV KATAOKEVAZELY, GAN elvail Twvég pot Sokolotv AALkiat

Kal (mnwv kal avBpwTtwv, at evBu¢ te xpnotpol lot kal £l TO BEATIOV

ermudLdoaoty. £xw &' erudet&al kat yuvall talg yapetalg toug pév oltw

XPWHEVOUG MOTE GUVEPYOUG EXELV alTAC £i¢ TO GUVAVEELY TOUG 01KoUG, TOUG 8¢
OtL MAeloTov Aupaivovtat.

Kal TOUTOU TIOTEPA XPH, W WKPATEC, TOV &vSpa aitid@odat A Thv yuvaika;
TipoBatov pev, £dn 0 TwKPATNG, WG ETIL TO TIOAU Qv Kak®G €1, TOV vopEa
aitiwpeda, kal Trrog wg &l Td TIOAU Av Kakoupyi, TOv irtéa kakilopev: TG 6¢
YUVALKOG, €l pév Stéaokopévn UTIO Tol Avdpog Tayaba kakoToLel, iowg Stkaiwg
av f) yuvi thy aitiav €xol €l 8¢ pn SL6A0KWV Ta KAAQ Kayabd AVETILOTHOVL
ToUTWV XpPTO, &p’ ol Sikaiwg &v 6 avip Thv aitiav &yoy;

navtwg &, Epn, @ KpttdPoule (dpilot yép éopev ol tapévteg) amanBeoat Set

TPOC NUAG. 0TIV OTw AN TV oTtoudaiwy TIAELW ETILTPETELG A TH Yuvalki;
o0&evi, £Pn). EotL 6 Otw eNattova Staheyn A T yuvaiki;

€l 6¢ pr), o0 TTOANOTG Vg, €Pn. Eynpag &€ avthv alda véav HAALoTa Kat wg

€duvarto ¢Naylota Ewpakuiav Kat aknkoulav; pdAlota. oUKoUv TTOAU BavpaototEPOV
€l TL Qv 8€T Aéyewv A ipdttewy émiotalto A i éEapaptdavol.
oi¢ 8¢ ol Aéyelg ayadac elvat yuvaikag, @ WKpatec, A adTol Taltag

énaiSsuoav; 008V olov TO ETLoKoTELoOAL. ouotAow &¢ ool eyw Kat Acttaciay, i



¢rotnuoveotepov €uod ool tadta mavta érdei&el.

vouilw & yuvaika kowwvodv ayabhv oikou oboav TTavu &avtippoTiov sivat T@ avspl
ETTL TO AyaBov. Epyetal pév yap €ig thy oikiav Sta v tod avépog pdgewy ta
KTAPATA WG ETTL TO TIOAU, Samavdtal 6¢ S1a TV THG yuvalkog TAPLEUUATWY Ta
TAsToTa: Kal 0 pév TouTwy yiyvopévwy abEovtat ol oikol, Kak®g §& ToUTwv
TIPATTOUEVWY Ol OlkoL petodvTal.

olpal 8¢ ool kal TV ANV ETLOTNUOV ToUE AElwg Adyou EKACTNV épyalopévoug
Exewv av erudetéal ooy, €t L poodelobal vopuilelg.

&M\G Ttdoag pév Ti og el émbeikvovatl, @

Twkpateg; €dn 0 KpttoPoulog: olte yap ktrjoacBat mac®v TV TEXVOV £pyatag
pasdiov oloug Sel, olte Eumelpov yevéoBat alT@v oldv te, AN al Sokodot
KAAALOTAL TV ETILOTNUOV Kal EQol TIPETTIOL Qv HAALOTA ETILHEAOUEVW, TAUTAG HOL
Kal altag emdelkvue Kat Toug Tpattovtag avtdg, Kat autog 6¢ 6 Tt Suvaoatl
ouvwoElel i talta Stédokwv.

AN\ KAADC, €N, Aévelg, @ KpttdBoule. kal yap al ye Bavauvaotkal kahovpevalt
Kal émtippntol elot kal eikoTtwg pevtol tavu adogolvtal TIpog TV TIOAEWV.
KataAupaivovtal yap ta cwpata TV te Epyalopevwy Kal TOV ETILUEAOUEVWVY,
avaykalouoat kabfjobal kat oklatpadpeiobat, Evial € kat TipoOG TP AHUEPEVELV.
TOV ¢ cWPATWVY BnNAuvVopEVWY Kal at Puyal TIoAU appwoToTEpPAL Yiyvovtal.

Kal doyoAiag 6¢ pdhiota £youot kal GiAwv kat TIOAewg cuvetpeAelobal at
Bavauvoikal kahoupeval. wote ol totodtol Sokolbot kakot kat pidolg xphHobat katl
Talg ratpiotv ANeENTHPEC elval. Kal év évialg pév TV TIOAEWVY, HAALoTa 6% év
Talg e0TOAépOLE Sokovoalg slvat, ou8’ EEeoTL TMV TTOAT®V 008V Bavauctkag
TEXVAC EpyadleaBal.

AUl 8¢ 6 Trolatg cUBOUAEVELS, K TwKpateC, Xpfiodal; &p', Epn 6 ZwkPATNS, KA
aloyuvB®uev tov Nepo®v Baohea pipnoacdat; kelvov yap ¢paotv €v Tolq
KAANOTOLG TE Kal AvayKaLoTAToLG flyoUHEVOV lval ETILHEAAACL yewpyiav T Kal
THV TIOAEULKNV TEXVNV TOUTWV AUPOTEPWVY LoXUP KRG ETLHENETOBAL. Kal O
KpLtoBoulog dkovoag tadta e

Kal To0To, £, TLOTEVELS, O TWKPATEC, Bacthéa TOV Mepa®v yewpyiag T
ouveTLpEAEToBaL; WS’ Av, Epn 6 ZwWKPATNC, EMLOKOTIONVTEC, W KpLtdBoUAE, Towg
Av Katapdbotpev €l TL cUVETILUEAETTAL. TV PEV YAP TIOAEULKDV EPYywV
OpoAoyoUpev alTov ioxup®g ETLpeAETloBal, OTL €€ OTIOoWVTIEP €OV AapBAvel
T, TETAXE TR ApYOVTL EKAOTW €i¢ OTIOo0UG SET SLddval tpodhv irtreag Katl
To&oTag Kal opevdovrtag kat yeppoddpoug, oltveg TV Te UTT aUToD ApXOpEVWY
ikavol £éoovtal Kpatelv Kat av TIOAELOL ETTLwaLY,

apn&ouot T xwpa, Xwplg 8¢ TouTwv GUAaKag €v TAlg AKPOTIOAEDL TPEPEL: Kal THV
HEV Tpodhv Tolg dpoupoic Siswaotv 6 pxwv @ TolTo TpooTétaktal, Bacthelg 62
KaT éviautov £E€tacty ToteTtal TV HoBodopwy Kail TV GNwv ol¢ WTAloBat
TIPOOTETAKTAL, KAl TTavtag dpa ocuvaywv TARV Toug v talg akpottoAeaty €vba &n 6
oUN\OYOG KaAeTtal: Kal Toug pev apdl Thy €autod olknolv avtog épopd, Tolg 6¢
TIPOOW ATTOLKOTUVTAG TILOTOUG TIEUTIEL ETILOKOTIELV:



Kal ol pév av dpaivwvtal Tv dpoupdpyxwv Kal TOV XIAMApYX WV Kal TV oatpamn®v tov
APLOHOV TOV TETAYUEVOV EKTIAEWV EXOVTEC, Kal TOUTOUG SoK{pOLG TTTTToLg TE Kal
OTIAOLG KATEOKELAOHEVOUG TIAPEXWOL, TOUTOUG HEV TOUG Apyovtag Kal Talg TLualg
a0&eL kal Swpolg peyalolg katamAouTidet, obg &' av ebpn TV ApXOVIWV i
Katapehobvtag TV ppoupapxLliv i) katakepdaivovtag, ToUToug XAAETTIWG KOAALEL
Kal tavwv g apxfg AANoUG ETILUEANTAG KABIoTNOL. TWV pEV &N TIOAEULKDV Epywv
Tadta otV SoKET APV AvappAdywg empeAelodal.

EtL 6¢€ O6moonV pev ThHg xwpag dtehalvvwy dopd auTtog, kat Sokipalel, omoonv 6¢
M aUTog €popd, TEUTIWV TILOTOUG ETILOKOTIELTAL. Kal oG pev Gv aloBdavntal Tv
APXOVTWV GUVOLKOUMEVNV TE THY XWPaV TIAPEXOHEVOUC Kal Evepydv oDoav THY yijv
Kkal TIAAPN §£VEpwV Te OV EKACTN PEPEL Kal KAPTIRV, TOUTOLG PEV XWPav Te NNV
TIPOoTIBNGL Kal SWpPoLg KOGKET Kal E5patg EvtipoLg yepaipel, oig &' av 6pd

apyov Te T Xxwpav oloav Kai OAyavBpwtiov A Sta xahemotnta i 8V OBpwv A U
apgleLav, toutoug 6& Kohalwv Kat Travwv thg apxfg dpyxovtag dA\oug kablotnot.

taita otk Sokel AtTov émueheiodat 81w A Y Evepydg Eotatl UTd TGV
KATOLKOUVTWV 7 éTiwg €0 duldEetal UTIO T®V GpoupolvTwy; Kal eiot & alT® ot
dpyovteg dLatetaypevol €’ EkAtepov ouy ol avtol, AN\ ol pev &pyouot TV
KATOLKOUVTWV T€ Kal TV épyat®v, kat 5aopoug €k ToUTwV £KAEyouaty, ot &'
ApYOoUOL TV WTTIALOHEVWV T Kal TOV ppoupiv.

KAv pev 6 dppolpapyog ui tkavig Th xwpa apnyn, 6 TWv évolkoluVTwy &pxwv Kat TV
Epywv €ripeNovpevog katnyopel tod ¢ppoupdpyou, 6t ou Suvavtal épyddecdal SLa
Thv adulagiav, av & apgyovtog tod dpoupdapyou eiprvnv Tolg EpyoLg O pxwv
OALYAVBPWTIOV Te TIapéynTal Kal Apydv THv Xwpav, ToUTou ad Katnyopsl 6
$polpapyoc.

Kal yap oxedov Tt ol Kak®¢ Thv xwpav epyalopevol olte TouG Gpoupoug TpEdouaLy
oUTe ToUg Sacpol¢ Suvavtal anodisévat. 8mou &' &v oatpdrmng kablothtat, o0Tog
AUPOTEPWV TOUTWV ETILHEAETTAL.

K TOUTWV 6 KpLtoBoulog elttev: oUKkoDV £l pév 8f tadta Totel BacAele, G
T WKPATEC, 0USEV EpOLye SOKET ATTOV TOV YEWPYIKDV EpYwV ETILHEAETTBAL F TGV
TIOAEULK (V.

&L 6 POG TOUTOLG, £ O TWKPATNG, &V OTIO0ALG TE XWPALG EVOLKEL KAl €iG
omooag érotpedetal, EmpeAeltal TouTwy OTWG KijTtol TE £éoovtal, ol TapadeLoot
KaAoUpEVOL, TIAVTWVY KaAQ®V Te KayaB®v peotol 0oa A yi duelv BeAeL, Kal v
TouToLg auTog Ta TTAEloTa Statpifet, dtav pi f) wpa tod E&touc e&elpyn.

vh AU, Edn 6 KpttdBouhog, avaykn Toivuv, G Zwkpateg, &vla ye Slatpipet
auTOC, Kal OTWE WG KANLOTA KATECKEUAOUEVOL E00VTAL Ol TTapadeLooL
erpeNeloBat §evdpeat kal Tolg AANoLg attact Kalolg doa A YA dUEL.

dpaot 8¢ Tveg, £pn 6 TwKpATnG, @ KpttdBoule, kal dtav SGpa 516G 6 BactAeuc,
TIPOTOV pEV ELOKAAETY TOUC TIOAEUW AyaBoug yeyovotag, OTL oU6EV dPENOC TIOANO
&podv, €l uh elev ol aphEovtec: SeUTepov 6 TOUC KATAOKELAZOVTAC TAC XWPAC
dplota kat Evepyoug Ttotodvtag, Aéyovta OtL oUd” av ol dAkipoL Suvawto iy,

el uh glev ol épyaldpevol.



Aéyetal 6¢ kal Kipdg mote, dotiep eudSokipwtatog 6 BactAelg yeyevntal, imelv
TOTG &1L Th SDpa KEKANUEVOLG OTL alTog Av Sikaiwg ta apdotépwy S®pa

AapBavol: KaTtaokeLAZeL Te yap apLotog eivat Ebn xwpav Kal apryeLv Toig
KOTEOKEVUAOEVOLG.

KOpog pév toivuy, #dn 6 KpttdBoulog, @ SWKPATEC, Kal ETNyAANETO 008V ATTOV,

el tadta ENeyev, ETIL TQ) YWPAG EvEPYOUC TIOLELV Kal KataokeuAdewy f €T TQ)
TIOAEULKOG £LvalL.

Kat vat pa Al, €pn 6 Zwkpatng, Kipog ye, €l €Blwaoev, dplotog av SoKeT apywv
yeveoBal: kal ToUTou TeKUApLa GANa Te TIOAAG TTapEoynTal Kat OTote Tepl THG
Bao\eiag T ASEAP® ETTOPEVETO aYOUHEVOG, TIapa pev KUpou o0Selg Agyetal
altopoAfjoal Tipog Baothéq, Tapa 6¢ BacAéwg TIOANAL pupLadeg ipog Kdpov.

gy® 8¢ Kal To0Tto fyoTpatl péya TEKUAPLOV 8PXOVTOC APETAC £lval, G Av EKOVTEC
Tie(Bwvtal Kat €v Tolg Sevolg TTapapevely EBEAwoty. Ekelvy &€ Kat ot ¢pilot
{@vtl e ouvepdyovto Kat armoBavovtl cuvarnebavov TIAVTEC TIEPL TOV VEKPOV
payopevol ARV ApLaiou- Aplalog &' ETuyev €T TG EDWVUHW KEPATL TETAYHEVOG.
o0tog toivuv 6 Kipog Aéyetal Aucdvpw, Te AABev &ywv alTd Tt TTapd TV
ouppAxwv S®pa, BN\a te phodpovelobal, wg autog Edn 6 Aucavdpog EEvw Ttote
TwiL €V Meydpolg Stnyoupevog, kat tov €v Zdpdeot tapddetoov Ermdetkvovat
altov €on.
el ¢ é6avpadev avtov 6 AVoavdpog wg KaAa pév ta Sevdpa gin, &t loou &€ ta
nieputevpEva, 0pBol 6¢ ol otiyol TV SEvdpwy, ebywvia &€ Tdvta Kah®g €in,
oopat 6¢ ohal kat Réelatl cupmapopaptolev avtolg eptratoiot, kat tadta
Baupalwy eimev: GAN &yw Tol, 0 Kipe, mavta pév tadta Bavpdlw Em T

KAAAEL, TIOAU &€ pdAAov dyapat tod KatapetpAoavtog ool kat Statd&avtog Ekaota
ToUTWV:

akovoavta && tadta tov Kipov foBfjvai te Kal ineiv: tadta toivuy, @ AVcavspe,
€yw Tavta kal Stepetpnoa kat Sietaga, £otL &' avty, paval, a kat éputevoa
auToc.

kal 6 ADoavspog ¢, amoPAéPac ei¢ avTtov Kal iswv TGV Te ipatinwv T® KAMNOog OV
€LYE Kal TAC dOpRAC aloBduEVOC Kal TV OTPETTROV Kal TOV PeNiwv TO KANOG Kal

T00 ANA\OU KOGHOU 0V £ixeV, eimelv- T Aéyelg, paval, @ Kipg; f yap ob talg
0alg xepol TouTwv TL EpUTevoag;

kal Tov KDpov amokpivacBat: Bavpdlelc todto, [;£dn,]; @ AVcavpe; Spuvupi oot
TOV MiBpnyv, dtavrep Lylaivw, pnmwTiote Sewmvijoal Tiptv iSpioat i TWV TTOAEULKOV
TL ) TOV YEWPYLKDV EPpYwV HEAETOV 1| AEL €V VE TL GLAOTIHOUUEVOG.

Kal altog pevrol €pn 6 Avoavdpog akovoag tadta de§lwoacbal te avTov Kat

elTelv- Sikaiwg pot Sokelg, M Kipe, ebdaipwv glvat ayabog yap Gv avhp
€0SALUOVETC,.

tadta 8¢, & KpttoBoule, éyaw Stnyodpat, #bn 6 Twkpdtng, 8Tt TG yewpyiag o0’
ol avu pakdptot Suvavtat améyeodat. otke yap f mpéela avthc eivat dpa

Te ASUTIABELA TIG Kal oikou al&nalg kal cwpdtwy doknolg €ig td SuvacBal doa
avépl ENeUBEPW TIPOOTKEL.
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TipGTOV pév yap ad’ v oy ol avBpwrioy, Tadta f i dpépet épyalopévolc, kal
a¢’ v Toivuv H8uTIaBol oL, TTPOCETILEPEL:

Emetta 8¢ 8001 Koopolol BwuoUg kal dydApata kal oig alTol koopodvtal, Kai
tadta peta NSlotwy 60p®V Kal Beapdtwy Tapeyel: Emetta 6¢ dYPa oA Ta pév
dueL, ta 6 TpEdeL Kal yap ) TipoPaATEVTLKN TEXVN CLUVATITAL T Yewpyiq, wote
ExeLwv Kal Beoug eEapeokeaBal Buovtag kat avtoug xpfobad.

mapeyxovoa & apbovwtata tayabd olk £d Tadta petd pahakiag AapBavetly, GG
Puxn te xeLuWvog Kat BAATIN BEpou £BieL kapTepelv. Kal TOUG eV alTOUPYOU(
SLa Thv xelp®v yupvalouoa toyUv altolg pootifnal, Toug &€ Tf emipeleia
vewpyoldvtag avdpilel Tpw te gyeipouoa kat iopeveaBat apodph¢ avaykdalouvaa.
Kal yap &v T XWpw Kal &v T® Aotel Al &v Wpa al Emkalplwtatal TpageLg

etolv.

greLta av te ovv rmw apriyev TG T TToAeL BoUANTaL, Tov oV ikavwtdtn f
vewpyla ocuvtpedely, av te tedf), 0dodpov TO cOpua apexeL Bnpatg te
erudlomtovelobat ouvemalpel T f Y kal kuolv euTieTelav Tpodiig Tapeyovoa kat
Bnpia cupmapatpedouaa.

wdehovpevol &€ katl ot Trtmot Kat at kuveg amo thg yewpyilag dvtwdperodot Ttov
X®Opov, 6 pév o pw Te Kopidwv TOV KNdOpEVOV €1¢ THY ETLPENELQY Kal
¢Eouoiav mapeywv oYe amevay, at 6¢ kUveg ta te Onpia dmepukovoal Amd AUUNG
KapT@V Kal TipoBatwv Katl tf) épnuia thv dopdalelav cupmapEyouaoat.

Ttapoppd &€ T kal €ig TO Aprjyelv ouv OTIAOLG TH Xwpa Kat f yi Tolg yewpyoug év
T® PEOW TOUG KapTIoUg TpEdouoa TR KpatoivTL AapuBAavelv.

Kal Spapelv &€ kal Balelv kal ndfoatl Tig ikavwTEPoug TEXVN Yewpylag
Tapexetay; tig 6¢ Tolg épyaldopevolg TAeiw texvn avtiyapidetay; tig 6 félov
TOV ETTLHEAOEVOVY SEXETAL TIpOTEIVOUTA TIPOCLOVTL AaBelv & TL XpNley,

Tig 6¢ E&voug adpBovwtepov SExetal; xelpaoal 6¢ tupl apbovw kat Bepuolq
Aoutpoig ol TAelwv e0pApeLa i €v xwpw Tw; ol &€ Hdlov Beploat DSaai te kal
TIveUAoL Kal okLalg A kat' aypov;

TiG 8¢ AAAn Be0lg amapyag TMPEMWEECTEPAG TIAPEXEL ) £0PTAC TIANPECTEPQAG
amodelkvuel; Tig 8¢ oikeétalg mpoodleoteépa i) yuvatki NSlwv i Tékvolg
moBewvotepa ) dlloLg ebyapLototepQ;

guol puiv Baupactov Sokel sival €l Tig ENe0Bepog BVBPWTIOC A KTAKA TL ToUTOU
H&Lov kektnTat A émpéletav RSlw Tva tavtng nUpnkev i WdeAlpwTEPAV €i¢ TOV
Biov.

L 62 1) yfj Bed¢ 00oa ToUC Suvapévoug katapavBdavely Kal Stkatocivny SISACKEL:
TOUG yap dplota Bepamevovtag avthy TAelota ayadd AvTLtoLel.

¢av &' apa kat OO TTAABOUC TIOTE OTPATEVPATWY TV Epywv OTEPNB®OLY Ol €V T
vEwpyia Avactpedopevol Kal ohodp®¢ Kal avSplk®¢ TTatseudpevol, oUtot €0
TIOPECKEVACHEVOL Kal TAG YPuyag Katl ta cwpata, av phn 80 armokwAun, duvavtat
LOVTEC €l¢ TAC TAOV ATIOKWAUOVTWY AapBavely ' Ov Bpéovtal. TTOANAKLE &' &V
TQ TIOAEPW Kal AoPaleéoTepOV €0TL GLV TOTG OTTIAOLG THV TPOodHV HACTEVELY i) oLV
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TOTG YEWPYLKOTG OpYAVOLG.

oupttaldevel 6¢ kal €ig T Emapkelv AANAAOLG ) yewpyla. €Tt Te yap Toug
TIoAEpioUG ouv avBpwTtolg Sl iéval, TG te yijg oLy avBpwtiolg €0Tiv ) Epyaaia.

TOV 00V péNovTa €0 yewpynoeLy Sel Toug épyacthpag kal tpoBuoug
apaockevalelv kat TeiBeobat Belovtag: Tov 6¢ €Tt TToAepioug dyovta TauTd &€l
pnxavacBat Swpolpevov te Tolg otodoLy A Sel TtoLelv Toug dyabolg katl
koAdadovta tol¢ ataktolvtac.

kal TTapakeeVecBal §& TTOAAKLG 0082V ATToV el TOTC EpydTalg TOV yewpydv A
TOV oTPATNYOV TOlg oTpaTtiiTalg: Kai ENTidwv §& ayabiv 008V Attov ol Sodlot
TOV E\eUBEPpWVY S€ovtal, AN Kal AoV, OTIWG pEveLY EBEAwOL.

KAAQG 8& KAKEIVOG lTtev B¢ £ THY yewpylav TRV ENwVY TexVOV untépa Kai
TpodOV ival. €l pév yap depopévng The yewpylag Eppwvtat Kal at ENat téyvat
amnaoat, émou &' v avaykaoBf f yi xepoevely, amoofevvuvtal kat at dAAat
TEXVaL oxedov TL Kal kata yhv kat katd BaAattav.

akovoag 8& talta 6 KpttdBoulog imev: A

Tadta pév EHoLyE, O ZWKPATEC, KAAKDC SOKETC AéyeLy: BTL 82 THC YEWPYLKTAC Ta
TAEToTd €0tV AvBpwTiw aduvata mpovofjoat, SAov: kat yap yalalat kat
Tayvat eviote kat avypol kat épppot E€alolol kat épuoifat kat GANa TIOAAKLG
A KAAQG €yVvwopEva Kat Tienotnpeva adpatpodvrat kal popata &' eviote
KAAM\Lota tebpappeva vooog ENBoDoa KAKLOTA ATIWAEDEV.

akovoag 6¢ talta 6 TwKPATNG elrtev: AN Qunv Eywyé o€, @ KpttdBoule, siséval
&TL ol B0l 0062V ATTOV lot KUPLOL TGV &V TH yewpyia Epywv A TGOV &V TQ)
TIOAépW. Kal TOUG PEV &V TG TIOMéUW OpEcC, olpat, TIpd TGV TIOAEUKGDV TIPAEEWY
¢EapeokopEvoug Tolg Beolg kal Emepwt®vtag Buaoialg kat olwvolg 6 TL Te Xph
TIOLETV Kal O TL pA:

TiEpL 82 TRV YEWPYLKGV TTPAEewv fTtov olel Selv Tol Beoug iNdokeaBat; €0 yap
100, €dn, 6tL ol cWdpoveg kal UTEP LYPAV Kal EnpdV KapTV Kai fodv kal
nmmnwv kal pofdtwy kal uTEP TTAvTwy ye 8 TV KTNUATwY ToUg Beolg
Bepartevouaotv.

&N\G TadTa pév, EPn, @ SWKPATEC, KAAGIG oL

S0KETG AgyeLv KeheLwV TIELpaoBat oLV Tolg Beolg ApyeoBal TTavtog Epyou, wg TV
Be®V KUPLWV BVTWV 00USEV ATTOV TGV ELPNVIKGIV F TRV TIOAEMIKDV Epywv. TalTa Pév
o0V Telpacdpeda olTw ToLel. ob & AV EvBev Aéywv Ttepl TH oikovopiag
ATTEALTIEG, TIELP D TA TOUTWV £YOpEVa SLEKTIEPAIVELY, WG Kal VOV poL S0K® AKNKOwG
boa eireg pENGVY TL SN Slopdiv A TipdaBev 6 TL xph TTololvTa BLOTEVELY.

Tl olv, Ebn 6 Zwkpdtng, &pa, £l TPGOTOV piv EmavéNBoLpey 0a CUVOUOAOYODVTEG
SteAnAuBapey, 1V, av wg Suvwpeda, Ttelpab®pev 0UTw Kat ta Aotrta Sie€Levatl
OUVOMOAOYOUVTEG;

ASL yolv €otwy, €dpn 6 KpLttoBoulog, oTep Kal XpnNUATWY KOWWWVACAvTag
avapdAdywg SteNBely, olTw Kal Adywv kowvwvodvtag Tept Qv av Staleywpeda
ouvopoloyoivtag Sie€Levat.
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o0koDV, £pn 6 ZwKPATNG, ETLOTAKNG HéV TVoC E80Eev ATV Bvopa slvat i
oikovopia, f) 8¢ &motAun adtn édaiveto f oikoug Svvavtal abEstv &vBpwTol,
oiko¢ & ATV épaiveto dmep KTROLG f ouuTaca, KThow 6& Todto édapev sivat &
TL EKAOTW €l wPENLHoV €l¢ TOV Blov, wdeApa 6¢ dvta NUPIOKETO TTAVTa OTIOCOLG
TLG €mtiotatto xphobad.

ndoag pév o0V TAC EMOTANAC 00TE HaBELV 0l6V Te ATV E80KEL,
ouvaTmeSoKLAOMEV TE TATG TIOAECL TAG Bavauolkag KahoupEvag teExvag, OTL Kal
TG owpata katahupaiveoBal Sokodot kal Tag Yuyag Katayvuouaot.

TekunpLov 6¢ cadpeotatov yeveabat av toutou Edapey, €l TOAepiwV €ig THY Ywpav
tévtwv Slakabioag T Toug yewpyoUE Kal TOUC TEXVITAC XWPLG EKATEPOUC
ETEPWTWN TIOTEPA SOKEL ApryeLv TH xwpa i VdepEvoug TG YA Ta Telxn
Staduhdatrerv.

oUtwg yap av toug pev audt yiv Exovrag woped’ Gv Pndideobat apryety, Toug &€
Texvitag ph payxeobat, AN émep memaibevvtal kabfjoBal pnte movoldvtag pAte
Klvduvelovtac.

¢SokLudaoapev 8¢ avspl kalG Te Kayab® £pyaciav glval kal EmoTApNY Kpatiotnv
vewpyiav, ad’ fg ta émtAdela &vBpwriol TtopilovTal.

adtn yap f épyacia pabelv te pdotn é56Ket elval kal fSiotn épyalecal, kai ta
OWHATA KAANALOTA TE Kal elpwaotdtata apexeobat, kat talg Yuydig Akiota
aoyoAlav tapexev GiAwv Te Kal TIOAEWV CUVETILUEAETGOAL.

OUMTIAPOEUVELY 8¢ TL £80KeL ATV Kal l¢ TO AAK{poUC glval /) yewpyia EEw TGV
EpUHATWY Ta ¢ritndela puouvod te Kal TpEpouoa toug pyalopevout. Sta tadta &
kal eD80E0TATN £lval TIPOG TV TOAewv altn A Bloteia, BT kai TToAitag

apiotoug kat ebvouotdrtoug Tiapexecbatl SOKeL T Kow®.

Kal 6 KpLtoBoulog: 8Tt pév, O TWKPATEC, KANLOTOV T€ Kal 8pLoTov Kal ASLoTtov
amno yewpylag tov Blov otelobal tdvu pot Sok® TemeloBal ikav®g: OtL &€
E€pnoBa katapabelv Ta altia TV te oUTW YEWPYOUVTWVY MOTE ATIO TG yewpyiag
adpOOVWC EYELV v €ovtal Kal TOV 0UTwC Epyalopévwy W¢ pf AUGLTEAETY alTolg
ThHv yewpylav, kal Tadt’ av pot Sok® NEEwG EkAtepa AKoUELY oou, OTIwG &

HEV ayabd £oTL TIOLWHEVY, A &€ PAaBepa ph TIOLWEV.

T 00V, €PN 6 Twkpdtng, ® KpttdBoule, &v oot £€ apyfg StnyRowpat wg
ouvEeYEVOUNV TIOTE AvSpi, B¢ £pol E5OKEL £lval TG BVTL TOUTWVY TV avSpdv £¢’
01 ToUTO TO dvopa SiKaiwg oty & KaheTtal KaAdG Te kayaBog avrp; Tiavu av,
E€dn 6 KpitéBoulog, fouloipnv av oltwg AkovELy, we Kal Eywye ¢pk TouTtou Tod
ovopatog a&log yeveabal.

AéEw Tolvuv oo, £dn 6 ZWKPATNG, WG Kal AABoV &l Thy okédv alTod. ToUg pév
yap ayaboug téktovag, xaikeag ayadoug, {wypddoug ayaboug, avdplavtoroloug,
kal Td\\a té Totadta, Tévu dAyog HoL XpOvog EyEveTo ikavodg TiepLeABely Te
kal BedoacBal té SeSokiuacpéva kald Epya avTolg eivat.

Omwg &€ &N kal toug Exyovtag to oevoV dvopa To0to TO KaAOG Te KAyabog
¢rokeaipny, Tl ote Epyadopevol tolT aloivto kaAelobal, Tavu pou i Yuxn
EMeBUPEL AUTOV TWL cuyyevEoDal.

13



Kal TipOTOV péV OTL TIPOCEKELTO TO KAAOG T Ayab®, dvtiva (8oLl KaAdv, ToUTw
TIPOOKELV KAl ETTELPWHNV KaTapavOdavely €1 Ttou iSoLut Tipoonptnpévov TM KAAD To
ayabov.

&N 0UK &pa iyev 0UTWC, AN Evioug E5GKOUV KATAPAVBAVELY TRV KAARDV TAG
Hopdag TTAvu poxBnpoug dvtag Tag Puxdc. #50Eev o0V poL AdEUEVOV THE KAARG
OPewg €T ATV Tva ENBETV TV KAAOUUEVWVY KAARV TE KAyabQv.

¢mtel o0V TOV Toydpayov KooV TIpOE TIAVIWVY Kal avEp&v Kal yuvatk®dv Kai Eévwv
Kal AotV KaAov te Kayabov emovopalopevoy, £50&€ Lol TouTw Tielpabijvat
ouyyevéaBalt.

160V o0V TtoTe alToOV &V TH Tol ALd¢ Tod

€NeuBepiou otod kabrpevoy, emel pot £6o&e oxohalely, TpoofABov alT® Kal
TapakaBL{OpevVog oV Ti, @ Toxopaxe, o0 HAAa elwBw¢ oxoAdlewv kabnoat;
ETIEL TA Ye TIAELOTA f) TIpATTOVTA TL Op® o€ i) oL Ttdvu oxoAddovta &v Tfj ayopd.

008E Av ye viv, Edn 6 Toxdpaxoc, O TWKPATEC, £DPAC, £l LA EEVOUC TWVAC
ouveBeunV avapevely evBade. dtav 6¢ ph pdttng T tolodtov, TPog TV Be®v,
Epnv eyw, oD SratpiPelg kat ti oLElS; Eyw ydap Tol tdvu BouAopai oou
TuB<oBal Ti TToTE TMPATTWV KAAOG KAYaBO¢ KEKANoaAL, £TIEL OUK VS0V ye
Statp(Belg 006E Tolautn oou f €& Tod owpatog katadaiverat.

Kat 6 Toxopayog yeAaoag ML T® Tl oLV Kahog kayabog kekAnoat, kat NoBelg,
(¢ V' €pol E508ev, elttev: AN el pév étav ool Staléywvtal Tiept ol TIVEG

kahoDoi pe TolTo TO dvopa oUK oisa- ol yap 81, 8Tav yé Le €l AvtiSooty
KaA@vtal Tpunpapylag i) xopnyiag, ouseig, €dn, {NTel TOV KAAOV Te KAyabodv,
aA\a 0ad®G, £Pn, dvopalovteg pe Toxopayov tatpoBev ipookahodvtal. Eyw pEV
Toivuy, EdN, O ZWKPATEC, & pE ETAPOU, 0USAURC EvSov StatpiBw. kal yap &h,
Edn), TA ye €v TH olkia pou TAvu Kat avth f yuvr €0TwV iKavi) SLOLKELV.

&N\G Kal TodTo, £dpnv, Eywye, ® Toxopaye, TTavu av A8¢wc oou TuBoiuny, étepa
a0TodC ob émaiSevoag Th yuvalka Mote eival olav Se1 i émotapévny EAaBeg
Tiapa tod Tatpog Kat TG HNTPOG SLOKELY Ta Ttpoorikovta auti.

kal T &v, £pn, O TWKpateg, Emotapévny avthy tapéhapov, i #tn pév olmw
TievtekaiSeka yeyovuia HAOE TIpOC EPE, TOV &' EUTPoaBev Xpovov £Zn UTIO TIOMNG
empeleiag OTwg wg EAayLota pev 6dolto, EAayLota &' akovootto, éhayLota &'
gpoLto;

o0 yap ayarmntév oot Sokel ivay, i pévov AABev érotapévn épla tapalaBodoa
ipdtiov amodei&al, kat Ewpakuia wg Epya taldoia Bspamnaivaig Sidota; emel td
Ve Audl yaotépa, £hn, TEvL KAAGC, O ZWKPATEC, AAOE TeTalSeupévn: BTiEp
HéyLoTov EpoLye Sokel taiSsupa eival kai avspl kat yuvaiki.

T& &' ANAa, £pnv Eyw, @ Toyduaye, altdg émaidsuoag Thy yuvaika Wote ikavhy
£lVaL GV TIPOCAKEL ETTLHEAETTBAL; o0 pd AL, Epn 6 Toyduaxoc,

o0 Tipiv ve kal €Buca kal NLEAUNV EPE TE TUYYAVELY SL6AoKovTa Kat Ekelvnv
pavBavouoav Ta BErtiota audpotepolg fUiv. oukody, Ebnv éyw, Kat f| yuvr) oot
ouveBue Kal ouvnuyeto tavtda tadta; kat pdiay’, €dn 6 Toxopayxog, TToAG
OTILOXVOUMEVN pEV TIPOC TOUG BeoUC yevéaBarl olav Set, kal eD8nNAog Av &TL oUK
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AUENNOTEL TRV SLEATKOPEVWV.

TIPOC Be@v, EdNV &yw, @ Toydpaxe, Tl pRToV SI8ACKELWY Hpyou alThv, Styod pot:
WG &yw tadt av RSOV oou Sunyoupgvou AkoUOoLUL f] €1 HOL YURVLKOV f) LTTTTILKOV
ay®@va tov kaAMLotov Sinyoto.

kal 6 Toydpayog anekpivato: Tl &'; £dpn, @ ZWKPATEC, £MeL SN HoL XELporOng AV
kal éteTtfdosuto ote Staléyeabat, HpdunV alThy OSE IwG: £iTTé pot, @ yovat,
dpa A6 katevonoag Tivog ot £veka &yw Te o EAaBov kal ol ool YoVelg
£6ooqv og gpol;

8TL pév yap oUk aropia Av ped’ dTou BANoL ékabBelSopey Av, 01’ &TL Kal ool
katapaveg tolT €oti. Bouheudpevog &' Eywye UTEP €U0l Kal ol ool Yovelg UTiEP
000 TV’ v KowvOoV BEATLOTOV OTKOU TE Kal TEKVWV AAPOLPEY, EYW TE O
€EeNe€ApNV Kkal ol ool Yovelg, w¢ €oikaoly, €K TOV Suvat®v EpE.

Tékva piv oV Av Bed¢ TroTe 816G ATV yevéaBal, Téte Bouleuadueda Tiept al TGV
OTwg OTL BeATIoTa TTaLdeVoOUEV AUTA: KOOV yap AUV Kal toUto ayadoy,
OUMMAYWV Kal ynpoBook®v OTL BeEATIOTWY TUyXAVELV:

viv 8¢ 81 olko¢ ATV 8€ KovdC €0TLv. &yw Te yap doa pol ZoTv dnavta &ig o
Kowov anodaivw, ov te 6oa AVEYKW TIAVTA €L¢ TO KOLWVOV KaTtEBNKaAG. Kat ov
toUto &€l AoyileaBal, otepog Apa ApLOU® TAEiw cupBERANTAL UGV, AAN EKETVO
€0 €i8évar, 6TL OTIOTEPOC &V HUGV BEATIWY Kowvog R, o0tog Té TAslovog &gla
oUMBANAeTAL.

arekpivato 8¢ pot, @ Zwkpateg, Tpodg tadta f yuvA: T & &v éyw ooy, En,
Suvalpnv ocuurmpd&ay; tig 6¢ f ¢un Suvapulg; AAN év ool Ttdvta €0Tiv: €pov &'
gpnoev f HATNP Epyov elval cwPpoveiv.

val pé AC, #bnv éyw, @ yoval, kal yap £pot 6 Tathp. AN cwdpdvwy Tol 0Tl
Kal Avépog Katl yuvalkog o0tw ToLEly, OTwG TdA Te dvta wg BEAtiota £&eL kal
dM\a OtL iAelota €k tol kahol te kal Stkalou TipoayevhosTal.

kal ti 81, #bn, 6pdc, f yuvA, 6 TL Av &y TTololoa cuvavEoLL TOV oikov; val
pa AL, Ednv éyw, & te ol Beol Epuodv og SuvaoBal kat 6 VOPOG CUVETIALVET,
tadta melp® wg BEATLOTA TTIOLETV.

kal Tl 8f TalT éotwy; Edn keivn. olpatl pév Eywye, Epnv, ol T Ehayiotou
a&La, €l pA TEp ye Kal f év T oprveL Ayepwv pEALTTA 1T EAayiotou a&lolg
EpyoLg €PETTNKEV.

guol yap o, #n ddvat, Kal ot Beoi, G yvvatl, S0koUoL TIOAU SLECKEUHEVWG
pAALota To {ebyog Todto ouvtebeikéval 6 kaleltal BfAU kal appev, OTIwg OTL
WdEMpWTAToV fj alT €l THY Kowwviav.

TIPQWTOV pEV yap Ttol P EKATETY {Wwwv yeévn tolTto 1o Lebyog Keltal HET AANAAWY
TEKVOTIOLOUEVOV, ETTELTA TO YNPOoBookolG KektiioBal £autolg €k TouTtou Tol
{evyou¢ tolg yolv avBpwtolg opidetal Emetta 6 kal i dlatta tolg AvBpwTrioLg
00X oTtep TOlg KTAVEDiv €0Tw év UTIalBpw, ANNG otey®v Settal SfjAov OTL.

S€T pévtol Tolg peENouoLy AvBpwTioLg £V O TL elodEpwaLy €ig TO oTeyVoOv ToD
€pyacopEvou Tag év TR UTIalBpw épyaociag. kal yap veatog kal omopog kat puteia
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Kal vopal uttaiBpla tadta mavta €pya €otiv- €k TouTwV &€ Ta értndeLa
yilyvetadl

Se1 &' av, émeldav tadta elosveBi €l TO oTeyvdy, kal Tod owaoovTog Tadta Kal
To0 é¢pyacopévou &' & TV oteyv@v Epya SedpeVA €0TL. oTeyVV &€ Seltal Kal f
TOV veoyvv Tékvwy Ttatdotpodia, oteyv®dv &€ kal al ék tod kaptod ottomotiat
Seovtalr woavtwg 6¢ kal f Thg €00fToC £k TV éplwv Epyaocia.

émel &' apdotepa tadta kai Epywv Kal Empeleiag dettal td te Evdov kat ta
£Ew, Kal thv duoy, ddaval, e0BLE Tapeokevacey 6 BEOC, WG EPOL SOKET, THV PEV
TAG yuvalkog il ta Evbov Epya Kat eTLpeApata, Thv 6¢€ tolb avdpog i ta
EEw.

plyn HEv yap kal BAATN kat 6dourtopiag kat otpateiag tod avépog to ocwpa kat

thv Yuxhv paAAov Suvacbal Kaptepelv KateokeLAoeV: WOTE TA EEw €metagev avTt®
Epya- Th 8¢ yuvaiki fttov to oGpa Suvatdv Tpog tadta dpuoag té Evsov Epya
alth, davat £dn, poota&al pot Sokel 6 Bedg.

€L6w¢ &€ OTL T yuvalki kat évedpuoe kal Tipooeta&e THY TOV VEOYVRV TEKVWV
TpodnV, Kal Tod otepyeLy T veoyva Bpedn MAEov avth éddoato i T avdpl.

€TEL 6€ Kal TO pUAATTELY Ta eloeveyxBevTa T yuvalki IPOOETAEE, YLYVWOKWV O
BedC BTL TIPOC TO GUAATTELY OU KAKLOV £0TL PpoPepav ilval TH Puyhv TIAEoV
pEPOG Kal ToD poPou £6doato TH yuvatki i) T® avdpl. eldwg 6¢ OTL kal apAyev
ad Sefoet, £av TIg ASIKR, TOV Ta EEw Epya ExovTa, ToUTw al TTAEoV péPog ToD
Bpdooug £6aoato.

Ot &' apdotepoug ST kat Stdoval kat AapBavely, THv pvAunv kat thv
ETLpENELQV €(C TO pETOV APDOTEPOLG KATEBNKEV. WOTE OUK GV EXOLG SLEAETY
Totepa TO £6vog TO BfAU f TO &ppev TOUTWVY TIAEOVEKTEL

Kal TO &ykpatelg 62 elval v Sel €i¢ TO péoov ApdoTEPOLG KATEBNKE, Kal

¢Eouaiav émoinoev 6 Bed¢ dTdTEPOC v A BeATiwy, €08’ & Avip (8’ f yuvh,

toUTov Kal TAéov dpEpeaBal toutou told ayabod.

51 82 1O TH UGV uh TIpdC TTdvta tadtd dudoTépwy 0 Ttepukéval, Sta todTto Kal
S€ovtat pdAov aAN\AAwv Kat to {edyog wdeAlpwTepoV EauT® yeyevntal, & o
grepov éNeiTetal to Etepov Suvapevov.

tadta 8¢, Epnv, Sel Auac, @ yoval, el86tag, & EKatépw NGOV TTPooTETaKTAL UTIO
T00 Bg00, melpdobal OTWC WG BEATLOTA TA TIPOCTKOVTA EKATEPOV AUEOV
Sdiampdrtecbat.

ouvertalvel 8¢, Epn pdaval, kal 6 vopog autd, ouleuyvlg Avdpa kai yuvdika: Kat
KOWWVOUC WoTEP TAOV TEKVWVY 0 Be0C émoinaoey, oUTw Kal 6 vopog Tod oikou
KOWWVOUG KaBioTnaoL. kal KaAd 8¢ elvat 6 vOpog amodsikvuoty & kal 6 Bgdg
Eduoev ekatepov paAov SuvacBal. Tfj pev yap yuvatki KAALov EvEov PEVELY i
Bupaulely, T® &¢ avdpl aloyLov Evdov PevELY ) TV EEw EmLpeAeloBal.

el 6 Tig TTap’ @ 6 Bed¢ Epuoe ToLe], Towg TL Kal ATakT@v Tolg Beolg 00 AR BeL
Kat 8{knv 8i8walv apeA®v TV Epywv TV €autod A TPATTWY T TH yuvalkog
Epya.
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S0oKET &€ pot, Ednv, kal f TV PeEATTOV Nyepwy Toladta épya UTO Tol B0l
Tipootetaypeva dtamovelobal. kal ota &R, €dn ékeivn, Epya €xyouaa f TV
HEATTOV fyepmv EEopotodtat Tolg #pyoLg olg g Sel TTPATTELY;

OTL, Ednv éyw, €kelvn ye &V T OprVEL pEvouoa oUK €0 apyouq Tag pelittag
glvat, AN 8¢ pév ST EEw épyalecBal EKTEpTIEL £TTL TO £pyov, Kal & &v alT®v
€kdotn elodépn olSé Te kal Séyetal, kal owlel tadta 0T av &¢n xpfodal.
ereldav 6¢ ) wpa tod xpfobal fkn, dtavepet To dikatov Ekaotn.

Kal €Tl Tolg évbov &' eEudatvopevolg Knpilolg EPEoTNKeEY, WG KAARDG Kal TAXEWG
Odaivntal, kat tod yLyvopEVoU TOKOU ETTLUEAETTAL WG EKTpEPNTAL: ETtELSav &€
ektpadii kat agloepyol ol veottol yevwvtal, Aokl alToUG oLV TV ETILYOVWV
TWIL AYEROVL.

A kal éug olv, Ebn f yuvn, Sefoel tadta ToLely; SefoeL pévtol og, EPnv éyw,
EVB0V T PEVELY Kal ol¢ pév &v EEw TO Epyov ) TV OIKETAV, ToUTOUG
OUVEKTTEUTIELY, OLG &' v EvSov Epyov £pyacTéov,

TOUTWV OOL £TILOTATNTEOV, Kal TA T elodpepOpeva ATIOSEKTEOV Kal & pEV Av auT@v
6¢n damavdv oot Stavepnteoy, a &' Av TEpLTTEVELY S€N, TIPOVONTEOV Kal
dulakteov OTIWG PN A €L¢ TOV EViAUTOV KeLpEvn damavn €ig Tov pfjva damavarat.
kal &tav &pLa loevexBij oo, érpeAnTéov dTwE olg Set ipdtia yiyvntat. kai 6
ve ENpog oltog OTw¢ KAA®G E6WELHOC yiyvnTal ETILUEANTEOV.

€V HEVTOL TV OOl TIPOONKOVTWY, £bnV €yw, ETILHEANUATWY (OWG AYapLOTOTEPOV
86EeL lvay, 8tTL, 8¢ Av KAPVN TOV OIKETGOV, TOUTWV GOL ETILHEANTEOV TIAVTWY
éTwg Beparevntat. vi) A, Epn A YuVA, ETLYAPLTWTATOV HEV 00V, 8v HENWGT Ve
ol KaOA®¢ BepameuBévteg yapLy eiogobat katl ebvouotepol i) Tpoobev Eocobal.

kal éyw, Epn 6 Toyxduaxoc, AyacBeic alThG Ty ATIOKPLOLY ELTTOV: APA VE, @
yuvat, 61a totautag tvag povoiag kat Thg €V T OUAVEL yEUOVOC atl pEALTTaL
oUtw SlatiBevtal pog avutny, Wote, Otav kelvn kA, oudepia oletal TV
MEALTTOV ATIOAELTITEOV elvat, AAN émovtal doal;

Kal f yuvr pot amekpivato: Bavpdaloty’ dv, €dn, €l uh pdg o€ pdAov telivol ta
o0 flyepovog Epya i TIpOG EUE. N yap €un pulakh Ty EvSov Kat stavopl yehola
TL¢ &v, otpat, dpaivolto, €l uh ovye émpeloto BTWE EEwBEV TL elodépotto.

veloia & av, Epnv &yw, f éuh elopopa paivolt v, €l ph €in dotig Ta
eloeveyBevta owloL. ovY Opag, Ednv Eyw, ol €l TOV TETpNUEVOV TTIBOV AVTAETY
AeyopevoL w¢ oiktipovtat, OtL patnv movelv Sokolay; viy A, Ebn ) yuvn, Kal

yap TANpoveG eioly, €L ToUTo ye Ttolodoty.

AN\aL 6€ tol, Ebnv Eyw, (8Lal emLpeleLal, o yovay, néetal ool yiyvovtay,
omdtav averotrpova tahaciag Aapoloa EmotApova TtotRong Kat dSuthaciov oot

>

a&la yévnray, kat 6métav avemiotApova tapLeiag kat Stakoviag mapaiapfoioca

5

€TILOTAMOVA KAl TILOTAHV Kal SLaKoVLKNV Ttotnoapévn avtog aglav £xng, kat

oméTav TolC iV 0WdPOVAC TE Kal WPeNipoUS TG o oikw &ER ool 0 Totfjoat, éav
&€ TIg ovnpo¢ daivnray, €ER ool koAdoat

TO &€ MAvtwy fdLotoy, £av BeAtiwv €pod daviig, kal éue oov Bepamovta oL an,
Kal uh 6¢n og dpofelobal puh poiovong THG AALKiAg ATLHOTEPA €V TR OIKW YEVN,
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GA\G TLoTEUN G OTL TIpEcBUTEPA YLyVOouEVN 0w AV Kal €UOL KOLVWVOC Kal Taloiv
oikou pUAAE apeivwy yiyvn, ToooUTw Kal TLULWTEPA €V TR OlKw EOEL.

TA yap KOAA te kayadd, éyw £dnv, ov 6La Tag wpatdtntag, AAa SLd Tag apetag
gl TOV Blov Tolg AvBpwTtoLg émavetat. Toladta Hév, @ ZWKPATES, SOK®
pepVAoBal auTh ta plta Staledelc.

A kal Eméyvwe TL, O Toxopaye, Ebnv éyw, &k

TOUTWV a0TAV KEKWNUEVNV PdAoV TIpOG THY ETTLpEAELQy; val pa AL, €pn o
Toyduayoc, kal nxBsiodv ye oida avthyv kal épuBpldcacav opdspa &TL TV
glogveyxBévtwy TL aitoavtog pod ouK eiXE pot Sodval.

kal éyw pévtol i8wv axBeoBeloav alThy eimtov: undév Ty, £dnv, ABupAonc, @
yuvai, 6tL oUK £xelg Solval 0 o€ alt®v Tuyyavw. E0TL eV yap Tevia altn
oadng, TO dedpEVOV TVOG Ui Exelv XphioBal aluttoteépa 6¢€ adtn A &vdelq, T
{ntodvtd T ph Suvacbat AaBely, i Thv apxhv unde {ntelv idota OTL ovK

€0TLV. ANNQ yap, EPNV €yw, TOUTWV oL oL aitia, AN €yw oL tdgag oot
napedwka Otou xpf €kaota kelobat, 0w €161 OTou Te Sel TIBgval kat 6TIé0ev
AapBavetv.

EoTL & 0062V oUTwC, @ yoval, olT edypnotov olTe KaNdV AvBpWTIOLE WG TAELC.

Kal yap xopog €& avBpwmiwyv CUYKe{peVOGS €0TLv: GAN dTtav pev TIolwoLy 6 TL av
TUXN €Kaotog, tapayn TG paivetal kai Bedobal atepTEg, dtav &€ TETAYUEVWG
Tolot kal $pOgyywvrar, dpa ol avtol oltol Kail afloféatot Sokodaly lvat Kal
a&lakouaoTtol.

Kal oTPaTLd ve, #pnV éyw, @ yoval, ETakTog pév o0oa Tapaywsdéotatoy, Kai tolg
MEV TIOAEpOLG ELXELPWTOTATOV, TOTG 6¢ DAoL AkAeEoTaTov Opav Katl
ayxpnototatov, 6vog 6pod, 6TATNg, okevodPopog, YOG, itevg, dpagar —Tg yap
av opeuBeinoav, £av £€xyovteg 0UTWC ETKWAUOWOLV AANAAOUC, 6 pev Badidwv

TOV TpEYOVTQ, O 8¢ TPEXWV TOV £0TNKOTQ, N 6¢ dpa&a tov immea, 6 6¢ dvog thv
adpagav, 6 6¢ okevodOpog TOV OTIATNY;

£l 6% Kal payeoBal Séot, TRG Av 0UTWC EXOVIEC Hay£oalvTo; oig yap Avaykn
a0TGV ToUC érdvtag pelyeLy, olTol ikavol glot pevyovteg Katamatfoat Tolg
Om\a &yovtag:

—TeTaypevn 6¢ oTpatid KANLOTOV eV LSl Tolg dpilolg, Suoyepeotatov ¢ Tolg
TIOAEPLOLG. TIG pEV yap ouk v dilog NSEwg Bedoatto OTATAg TIOANOUG €V TA&EL

TIOPEVOUEVOUC, TiG & 00K v Baupdoetev immeag katd tagelg éhavvovtag, Tig &€
00K &v TTIOAEpLOG doPnBein iSwv Stnukplvnuévoug OTIATaAG, LTEag, TIEATAOTAG,

To&otag, odevdovnTag, Kat Tolg ApYoUOoL TETAYHEVWG ETIOUEVOUC;

&N\G Kal TTOPEVOPEVWY &V TAEEL, KAV TIOANAL HUPLASES WOLY, OUOIWG MOTIEP ELG
£€kaotog kab' fHouylav tavieg opevovtal G yap td KEVOUUEVOV gl ol

OtLoBev emepyovtal.

Kal tppng &€ tol f) oecaypévn avBpwnwv Sta Tl GANo dofepov €0TL TTIOAEUIOLG |
di\oLg agloBeatov i) OTL TayL TAET; SLa Tl 6€ dANo dAuTiol AAAAAOLG giolv ol
EUTTAEOVTEG N SLOTL €v TA&EL pEv KABnvtal, v tdel &€ TpovevouaoLy, v TAEL

&' dvamimtououy, gv tael &' ¢puPaivouot kat ékBaivouaty;
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f &' ata&ia BoLdV Ti pot SoKeT elval olOVTIEp i yewpyd Ol EuBAaNoL KpLBaC
Kal Ttupoug Kat doTpla, KATeLta, omote ol f) padng f) dptou f) dYou, Stahéyev
6€oL auT® avti tod Aapovta dinukpvnuevolg xphodat.

kal oL o0V, @ yuval, i Tod pév Ttapdyou Tovtou i &¢oto, BolAolo &'

AKPLBQG SLoKelY TA Bvta eideval kal TV BvTwv eUTIOpwC Aapfdvouca dtw av &€n
xpfobat, kat Epoi, €av tL alt®, &v xdpLtL dt6dvat, xwpav te Soklpacwpeda thv
TIPOOAKOUOoAV £KACTOLG £XELV Kal €V TauTn Bevteg S16AEwpev thv Stakovov
AapBavew te évtebBev kal katatiBeval TIAALW €ig TavTnv: Kat o0twg eloopeda

TA e o®a dvta Kal ta P f yap xwpa adth To pn Ov obAoeL, Kal to

Sedpevov Beparmeiag e§etaoel N OYLg, kal To ideval Omou £kaotov €0TL TayxL
EYXELPLEL, MOTE Wi ATtopelv Ypfiodal.

KaM\{oTnv 8¢ TtotTe Kal dkpLBeotatny E50Ea okeu®V TAEWY (86T, () TWKPATEG,
€loBag &l B€av €i¢ TO pEya TTAOTOV TO POWVLIKLKOV. TIAETOTA Yap OKEUN €V
OMLKPOTATW Ayyeiw StakeywpLopeva éBsacdunv.

L TTOANQV pev yap dAmou, €dn, EUAIVwY okeu®V Kal TIAEKTOV Opuidetat vadg kat
avayetat, S1a TTOMOV € TWV KPEUAOTWV KAAOUPEVWVY TIAEL, TIOANNOTG &€
pnxavipactly avBwrAilotat pog Ta TIoAEpLa TIAola, TIOANG &€ OTTAa Tolg avdpaat
OUMTIEPLAYEL, TIAVTA &€ OKELN OooLoTIEP €V olkia xplvtal AvBpwrTiol Tf) cuoottia
€KAot KopideL yepeL € Ttapa Ttavta popTtiwv 6oa vaukAnpog KEPSoUG Eveka
ayetad.

Kat 6oa Aeyw, €dn, eyw, TTAvTa oUK €V TIOAA® TwL HE({OVL XWPQ EKELTO ) €V
SeKaKA VW OTEYN CUPPETPW. Kal 0UTw Kelpeva Ekaota katevonoa wg olte AAANAQ
gumodideL oUte paoteutol dettatl olte AouokeLaotd €0tV 00Te SUOAUTWG EXEL,
wote SLatpPhv apexely, dtav Tw tayxv &€n xphodad.

TOV 8& ToD KUBEPVATOU SLdKovov, BC TIPWPEDC TAG VEMC KaAelTal, o0Ttwg nipov
ETILOTAPEVOV EKAOTWVY THV XWPAav W¢ Kal anwv av girol dmou ékaota Keltal kat
6méoa £0Tiv 008V ATTOV f 6 YPANUATA ETILOTANEVOG E(TTOL &V ZWKPATOUE Kal
oméoa ypdupata Kat 6Tiou EKAoTOV TETAKTAL.

€160V 8¢, Edn 6 Toyduaxoc, kal é€etaovta todtov altdv &v Tf oyoAf Tdvia
omooolg dpa St v T@ mMhoiw xpfioBal. Bavpaoag &¢, £€dn, thv EniokePv avtod
APOUNV T{ TTPATTOL. O & £lTtev: £TLOKOTI®, EdN, G EEVe, €1 TL oupBaivol
yiyveoBat, g kettay, €dn, T €v T vni, 1) €l TL dntootartel i) €l SuotpateAwg

TL oUYKELTAL.

o0 yap, €Pn, Eyxwpel, dtav xelnddn 6 B0 €v th Baldttn, oUte paotevewy dtou

av &¢n olte SuotpaméAwg Exov Stédvat. amelhel yap 6 Be0¢ Kal KOAALeL Toug
BAGKag. €av 6& povov PR ArmtoAeon Toug P dpaptavovtag, Ttdvu ayarntov: éav &€
Kat Ttédvu KaA®g uttnpetodvtag owdn, TTOANR XApLg, £dn, Tolg Bolc.

gy® o0V KATIS®V Tautnv Thy akpifelav thg kataokeufic EAeyov ThH yuvatki 8T
TTavu &v AUV €ln PAaKLKOV, €l ol piv &v ToT¢ TTAoIoLE Kal pLKpoTg o0OL XWpag
eUpiokouaot, Kal caAevovTeC loxup®G 0w owlouot THv TAgLy, Kat
uTteppoPoupevol dpwg elpiokouat TO S€ov Aapfdvely, HUELG & Kal dnpnuEvwv
€KAoToLG BNK®V €v Tf) oikia peydAwv kat BePnkuiag g oikiag év Samedw, €L pn
€0pAOOPEV KAANV Kal EVEVPETOV XWPAV EKACTOLG AUTAV, TIOE OUK AV TIOANN AUGV
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aovveoia €in;
WG pEv & ayabov tetdybal okeu®V KATAoKEUNV Kal wg padlov xwpav EKACTOLG
a0tV UPELV €v oikia Belval wg EkAoToLg cupdEpEL ElpnTal

®¢ 8¢ Kahdv daivetal, émeldav UoSAuata épeERG kéntal, kav omola A, Kahov 62
ipdtia kexwptopéva iSelv, kav omola R, Kahov 68 oTtpwuata, Kahdv 8& yalkia,
KaAOV 6¢ T apdl tpamedag, Kaov 6¢ kal 6 Tdvtwy katayehdoeglev v pailota
00X 0 ogpvOg AN O Kopog, [;6TL; kal xutpag [;dnoiv]; ebpubuov dpaivecbat
€0UKPLVG KELPUEVAG—

TA 8¢ AN\a 6N Tou Ao toutou amavta Kaliw daivetal katd KOopoV Kelpeva:
X0pO¢ yap okeu®v €kaota ¢paivetal, Kal td HEoov &€ TIAVTWY TOUTWV KAaAOV
daiveral, KTOSWV EKACTOU KELUEVOU* OTIEP KAl KUKALOG XOPOC 00 HOVOV aUTOG
KaAOV Bgapd €otiy, NG Kal TO pEoov alTtol Kahov kal kabapov paivetalr—

el 8¢ AAnOR tadta Aéyw, EEeotuy, Edny, @ yovay, kal Tielpav AapBavely avt®dv

o0te Tt {NUwBevTag oltTe TL TIOANG Ttoviioavtag. MG phv oudE tolto S¢el
&BupRoat, G yoval, Epnv éyw, W XAAETIOV UPETV TOV HABNOOUEVOV TE TAC XWPAS
Kal HEPVNOOuEVOV Kataywpilewv Ekaota.

lopev yap dAmou OtL puplomAdola APV amavta £xel A tdoa TIOALG, AN WG,
ottotov v TV olKeTWV KEAELONG TIPLAPEVOV T ool €€ Ayopag EveyKeLY, 0UBELG
anopnoel, AN Tidg eidwg davettal dmoL xph EABovta AaBelv Ekaota. touTtou
pEvToL, €PNV €yw, oudEv &GN altidv €0ty i} OTL &V YWPA KETTAL TETAYUEVD.

avBpwrtiov &€ ye {nt®v, kat tadta éviote avtidntodvta, TOANAKLG Qv TLG
TIPOTEPOV, TIpLV £0pely, ATelmoL. kal Toutou ad o08Ev BANo aitidv oty A TO
uh lvat tetaypévov dmou kaotov St dvapévely. iept pév [;yapl; 8 tafewg
OKELWV Kal xpHoswg toladta avth StalexBeig Sok® pepvijodal.

kal Tl 8A; f yuvi) é80KeL oo, EHNV &yw, @

ToXOHaye, TIWG TL UTIAKOVELY WV oL éoTtoudaleq S18AoKwV; Tl 8¢, &l ph
OTILOXVETTS Ve EmuehfoecBarl kal davepd Av RSopévn toxup®c, Wotep &€
aunyaviag dmopiav Twa nUpNKUTa, Kai ESeTTé pou W tdylota ATEp ENeyov
Statdéal.

kal TTIAOC 81, EPnV éyw, @ Toxopaye, Stétagag alTh; Tl &, €l ph Th¢ ye oikiag

THv SUvapLy E50E¢ pot Tip@Tov ErSElEal avTh. ol yap TolkiA\Uact Kekdopntat, G
ZwKpAteg, ANG Ta olkApata wkodountal pog auto ToUTOo EoKEUUEVA, OTIWG Ayyela
WG oupdpopwtata f Tolg péMoucLy &v alTolg ZoecBatl HOoTe alTd EKANEL TG
TIPEToVTa £lval &V EKAoTW.

0 p&V yap BAAapog ev Oxup® Qv Ta TAsloTou A&Lla Kal oTpwpata Kal okeun
TtapeKAAeL, Ta 8¢ Enpdl T®V oTeyVRV TOV 0TTov, Ta 8¢ Puyelvd TOV olvoy, Ta 62
dava doa paoug Seopeva Epya Te Kat okevn €0TL.

Kal Startntipla &€ tolg avBpwriolg medeikvuov auTh KEKAMNWTILOPEVA TOD pEV
Bepouc Exev YPuyewva, tol &€ xelp®vog ahegwvd. kal cuumacav &€ Thy oikiav
¢nédel€a auth 8tL ipo¢ peonuBpiav avarnémtatal, Gote ed8nhov sivat 8tu
XELLOVOC pev EDNALOG €0TL, ToD &€ BEpoug eDOKLOG,.
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£de1&a 6¢ kal Thv yuvalkwvit autii, 6Upa BaAavwTi wpLopévny Ao Thg
avépwvitidog, tva pnte ékpeépnrat Evéobev O T ph SET prte TekvoTol@vtat ot
olketat veu ThHG AUETEPAG YWWHNG. Ol LEV YAP XPNOTOL TTALS0TIoLNCANEVOL
€0VoUOTEPOL WG ETIL TO TIOAU, ot 6¢€ Ttovnpol culUYEVTEG EUTIOPWTEPOL TIPOG TO
KaKoupyelv yiyvovtat.

emel 6¢€ tadta SuHABopey, £€dn, oltw 6f 6N Katd GuAag Stekplvopev Ta EMUTAQ.
APxOuEBa && pGitov, Epn, @Bpoilovtec, ol audi Buoiag Xpwpeda. petd tadta
KOOMOV YUVALKOG TOV €iG €optag Sunpoduev, €0Bfta avdpog thy eig €optag Katl
TIOAEQOV, KAl OTPWHATA £V YUVALKWVITLEL, oTpwpata év avdpwvitidt, uodAuata
yuvatkela, Otodrpata avépela.

OmAwv AAAN GUARA, AAAN TaAaCLOUPYLKDV Opydvwy, BAAN OLTOTIOLLK®V, AN
OYOTIOLKQWV, AN TV Apdl Aoutpov, BAAN audl paktpag, AN audt tpamelac.
kal tadta mdvta Stexwpioapey, olg Te dsl Sel xpAodal kai Td BovnTiKa.

Xwpig 6¢ Kal Ta katd pfjva damavwpeva adeilopev, Siya &¢ kal ta €ig Eviautov
artoAeAoyLopéva KaTéBepeY. 0UTw yap ATTov AavBavel TwE TIpdC TO TEAOG
¢kBrnoctad. €mel 6¢ Eywpioapev avta kata Gpulag ta EmmAa, €ig Tag xwpag tag
TIpoonKoUoag €KAoTa SLNVEYKAEV.

HETA 6¢ ToDTo Bo0LG pév TV OKEL®V Kad' Apépav xpdvrtal ol oikétat, olov
OLTOTIOLLKOTG, OYOTIOLKOTG, TAAQCLOUPYLKOTG, Kal £ Tt @A\o Tolodtov, Talta
MEV aUTOTG Tolg Xpwievolg el§avteg dtou Sel TiBéval, tapeSwKapey Kat
EMETALAEY OWA TIAPEXELY:

6ooLg &' €ig €optag i) Eevodokiag xpwpeda i €lg Tag Sta xpovou mpagelg, tadta
6¢ T Tapia mapedwkapey, kat dslavteg Tag ywpag avt®v Kat anaplburfoavteq
Kal ypaydpevol Ekaota sirtopev avth Stéoval Toutwy Otw d€oL EkaoTtov, Kal
pepVAoOaL 6 T &v tw SR, kal armohapfdavoucav katatiBeval Tty 60evrep Qv
g€kaota Aappavn.

Thv 6¢ tapiav émolnodpeda emokePAapevol NTLg
AUTV 8OKEL €lval éykpateoTdTn Kal yaotpdg Kal oivou Kal UTvou kal avSpiv
ouvouoiag, TIPog TouToLg &€ i TO PVNUOVLKOV PAALOTA ESOKEL EXELV KAl TO
TIPOVOELV Wr| TL KaKOV AAPN Tap’ U@V auehodoa, Kal OKOTIELV OTIwG XapL{OpEvn TL
MV 00’ AUQV avTitipfosTat.
edLddokopev &€ alThV Kal eLVOLK®G Exelv TIPOG AUAG, 6T eudpawvoipeda, TV
e0Ppoouv®V petadldovteg, kal €l TL AuTinpov €in, €ig tadta mapakaAolvTeG. Kal
1O TIpoBULPEToPaL 82 cuvaLEeLy TOV Olkov EMALSEVOUEY AUTAV, ETTILYLYVWOKELY
a0thv TtoLlodvteg Kat TG eumpayiag alTf) HeTaSLEOvVTEC.

Kal dtkatoovuvnv &' a0Th) EVETIOLOUHEV TLULWTEPOUG TLBEVTEG TOUG SLkaioug TV
adikwv Kal EmdelkvUoVTEG TTAOUCLWTEPOV Kal EAeLBEPLOTEPOV PloTeVOVTAG TV
aSikwv: kal avthv 8¢ €v Tautn Tf XWPQ KATETATTOMEV.

¢mil 8& ToUToLg TIAGLY £lTToV, €N, O ZWKPATES, &y® T yuvalkl 8Tt TAVTWY ToUTWY
008&v BeNOC, €L U auTh émpeAnostal OTwg Slapévn £kAotw ) Ttaélg. édidaokov
8¢ avthv OtL Kal €v Talg EDVOUOUPEVALG TIOAECLY OUK APKELV SOKET TOTG

ToA{talg, @v vopoug kahoUg ypadwvtal, aAAa kat vopoduAakag ipoocatpodvtat,
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oltweg €rmmokomodvteg TOV pév Ttotodvta ta vopLpa rmawvodoty, v &€ Tig mapa
TOUG vOuoug Totf, {npLodot.

vopioat odv ékéhevov, Epn, THv yuvdaika Kal avthv vopodUAaka TGV &v Tf| oikia
glvay, kal éEsTalewy 8¢, dtav §6En avth, Té okeln, WoTep & GpolPapxog TG
duNakag €Eetadel, kal Sokipalely i KAADG Ekaotov Exel, WoTep N Bouln (roug
Kal irtmeag Sokpddel, kat ematvelv &€ kat tipdv wotep BaciAiooav tov aglov
amno thg mapovoag SuvAapewe, kat Aotdopelv kal KoAAZelv TOV ToUTwv SeOUEVOV.

TIPpO¢ &€ TouToLg £6idaakov auTry, £€dn, wg ouK v dxBolto Sikaiwg, €l TIAElw
aUTH Tpdypata IPooTATTw A TOTG olkETaLg TIEPL TA KTANATA, ETILOELKVUWVY OTL
TOUC MEV OLKETALG HETEOTL TV §€0TIOCUVWV XPNHATWY Toocoltov doov dEPEL i)
Beparevetv i) pulattely, xpfioBal 6¢ ouSevi alT®v E§eoTiy, OTw Qv P 6® O
KUpLOG: SeoTtéTou ¢ amavtd oty () &v BoUAntat Ekacta xpfodat.

&tw o0V kal owlopévwy peyiotn dvnolg kal $Bstpopévwy peyiotn BAARN, TouTw Kal
THV ETLpEAELaV pAALoTa TIpOCrkouoav Amedalvov.

T 00v; Epnv yw, ® Toxopaye, tadta Akoloaaoa f YUVA TIWE oot UTIAKOUE; Ti 8¢,
Edn), €l pf €0Té € pot, @ ZWKPAteg, 8TL 00K OpBRE YLyVWOKOLHL, £l oloiunv
XOAETIA ETILTATTEWY SLE6ACKWVY OTL ETTILHEAETOOAL SET TV OVTWV. XANETWTEPOV YapP
av, £édn davay, €l avth EmEtattov AUeAelv TV £aUTiq A €l EmpeAelobal SeRoel
TQV oikelwv ayadbiv.

miepukevat yap Sokel, £dn, WOTEP Kal TEKVWV TO ETLpEAELoBaL Tf) cwdpovt TV
€auTh 1) dpelely, o0Tw Kal TV KTtnudtwy doa idta dvta eudpaivel HSLov TO
griLpeNeToBat vopilety Epn ival TH owdpovL TV EQUTHC 7 AUENETV.

Kal éyw akovoag, €pn 6 Zwkpdtng, anokpivacOal

THY yuvaika a0t tadta, eitov: viy Thy “Hpav, Epnv, 0 Toxopaye, AvSpikhAv ye
ErbelkvUELG THV Sldvolav Ti¢ yuvatkog. katl dAAa toivuy, £dn 6 Toxouaxog,
BEAW ool Ttavu peyaodpova avuthg dinyhoacbat, a pou ana dkovoaoa tayu
¢me(Beto. Ta ola; £dnv Eyw: Aéye: wW¢ €pol TIOAL SLov {waong APETHV YUVALKOG
kKatapavBavewv 1) el ZebEig pot KaAnv eikdoag ypadf) yuvaika emedeikvuey.

gvteDBev &M AéyeL 6 Toydpayog: &ym Toivuy, Epn, ISV TIoTE alTAV, O ZWKPATEC,
EVTETPLUPEVNY TIOMG PV PLpubiw, 8Tw AsukoTépa ETL Sokoin elvat i Av, TTOMA
&' €yyouon, Onwg ¢pubpoteépa dpaivolto thg aknbeiag, vTodApata & Exouoav
OPNAQ, 8TwC peilwv Sokoin gival 1 émedUkel,

elmté pot, Ednv, @ yovat, TToTtépwe av e Kpivalg aElopidntov udiAhov sivat
XPNHATWVY KOWwVOv, €l ool auta Ta dvta AroSelKVUOLUL, Kal PATE KOUTIAJOLHL WG
TIAE(W TOV OVTWV EC0TL POL, PITE ATIOKPUTITO(MNV TL TV OvTwv puNndey, i €l
TIELPWHNV o€ €§amatdv Aéywv T€ WG TIAE(W €0TL oL TOV BVTwV, ETILOELKVUG TE
apyupuov kiBénAov [;6nAoinv og]; kat dppoug UTto§UAoug Kal Ttopdupidag
gELtAAoug dpainv aAnBwvac sivat;

kat TtoAapBodoa e000¢, eudrpeL, EPn: K yEvolo ol TololTog: oU yap Qv EywyE ot
Suvalunv, €t tololtog €ing, dontdoaoBal €k TG Yuyfic. oukoly, Ednv éyw,
oUVEANAUBapEY, @ yoval, WG Kal TOV CWHATWY KOWWVAOOVTEG GANAAOLS; dpaot
yo0v, £bn, ol avBpwrToL.
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TIOTEpWE Av o0V, PNV éyw, Tod cwpatog ad Sokoinv eivat aEtopiAntog peAov
KOWWVOC, €l 00L TO 0OMA TIELPWUNV TIAPEXELV TO EUAUTOD ETILUEAOUEVOC OTIWG
OyLatvov T Kal Eppwpevov €otal, kKat SLa tadta T 6vtL ebXpwC oot Egopal, i
€l ool pHiATw AAeldpOpevog Kal Toug 6$hBaAuoug UTIAAELDOPEVOC AVEPELKENW
ETILOELKVUOLUL TE EHaUTOV Kal ouveinv eEamat®v o€ Kal Ttapexwv opav kat
armteoBat piktou avti tod Epavtod Xpwtog;

Eyw eV, Ebn €kelvn, o0T Av piktou amtolpny félov i 0ol o0T Gv advdpelkeNou
Xpwpa 6pwnv fdLov f) Td ooV 00T av toug 6dBaApoug UTIaANALUpEVOUG HSLoV 6pwnV
TOUG o0UG i) Lylaivovtag.

Kal &uE Tolvuv vOuLLE, eimelv €dn 6 Toyduayoc, 0 yovat, uATE PLpubiou pfte
gyxouong xpwpatt Néecbat pdAlov i Td o®, GAN' woTtep ol Beol €moinoav (mroLg
pev (rtroug, Bouat 8¢ Bolig fHdlotov, pofdrolg 6¢ poBata, oUTw Kat ot
&vBpwTioL AvBpwTiou oGpa KaBapdv olovtat fSLotov givat:

ai & andtal adtat Tol¢ piv #w Twe Suvawvt &v aveEeAéyktwe amatdy,

ouvovtag &¢ del avaykn dAiokeaBal, av émyelp®ov §amatdv aAA\AAouG. i yap

€€ e0Vijg Gliokovtal éEaviotduevol Tipiv tapackeudoacBat i) UTIO ISpLTOC
g\éyyovtat f UTtd Sakpuwv Baocavidovtal fj UTIO Aoutpold AANBLWVKG KatwTtevOnoav.

T 00V TIPOC BV, EPnV &yw, TPdC Tadta amekpivato; Tl 8¢, #dn, €l uk) Tod

ye Aottod ToloUTov pév 0USEV TIWTIOTE £TL Epaypatevoato, kabapav &€ kat
TIPETMOVTIWG EYouoayv EMeLPATO £AUTNV ETLSELKVUVAL. KAl EUE HEVTOL ApwTa €1 TL
ExoLut cupBouleboal wg av T 6vtl Kaln paivolto, ANG ph povov dokoln.

Kal &yw PEVTOL, ) ZWKPATEC, £, GUVEBOUAEUOV AUTH UF) SOUALKGIC Al kKaBRoBat,
AM\G oLV Tol¢ Beolg TELpAoOal SE0TIOTIKQWG TIPOC HEV TOV LOTOV TipoooTtdcayv O TL
MEV BEATLOV BANoU emtiotatto erididagal, 6 tL &€ xelpov ETLaBEly,

e¢rmokePaoBal 6¢ kal oltotoldy, apactivat € kat aropetpovon th tapiq,
TiepLeENBETY & émioKoTIoupévnv Kal €l Katd Ywpav £xeL ) 8&l ékaota. Taita yap
¢50KEL poL Aua EmuéNeLa eivat Kal Tiepimatoc.

ayadov 62 Ednv slvat yupvactov kal to Ssboat kal pdgat kal ipdtia kat
otpwpata dvaoeloal kat cuvBeivat. yupvalopevny 6¢ Epnv oltwg Av Kal €obiev
f&Lov kat ylaively pdAov kat ebxpowtépav paiveobal Tf) aAndeiq.

kal &YLg 8¢, drdTav avtaywvintat Stakdvw KaBapwtépa oloa TPEMOVIWG Te UBANOV
AMDLECHEVN, KLVNTLKOV yiyveTtal AAwG Te Kal oTotav to ékodoav yapileobat
Tpoof] avti tol avaykalopgvny UTINPETELY.

al &' agl kaBrpuevat oepv®¢ TIPOC TAG KEKOOPNUEVAG Kal £gamatwaoag kpiveabat
TIap£X0oUaLy £QUTAC. Kal viv, Ebn, O ZWKpate, oUTwC €0 {aBL f yuvr| pou
KATEOKELAOMEVN BloTeVEL WOoTEP Eyw £6{6aakov authyv kal GoTtep vV 0oL Aéyw.

gvTeliBev &' &y Ttov- @ ToyOaxE, Ta pév 8h

Tiepl TV THG YUVaLkog Epywv iKav@ poL SOK® aknkKogval Thy mpwtny, kat agLa
ve Ttdvu maivou apdoTtépwy Du®v. ta & al od Zpya, Epnv &yw, RSN pot Aéve,
va o0 te £¢’ olg EDSOKIUELS Stnynodpevog HoBRAC kayw Té Tol kahoDd kayadod
avdpog Epya tehéwg Stakovuoag kal katapabwy, v Suvwpat, TToAAV ool xapLv
€6 M.
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&N\G VR AL, Epn 6 Toydpaxog, kal TTavu ASEwG ool, B ZWKpateg, StnyAoopat &

€yw ToL®V SLate\®, tva kal petappubuiong pe, €av ti oot S0K® P KAARDG
TIOLETV.

GAN gyw pEv 6R, Ednv, TIAOC v Sikalwg petappubuioatut dvépa amelpyacpEvov
KAaAOV Te kayabov, kal tadta v avihp 0¢ ASoAeoXETV Te SO0KD KAl AEPOPETPEY
Kai, T® Tavtwv &f dvontétatov §okodv ivat #ykAnua, Tévng kahoduat;

Kal TTAVU PEVTAY, G ToxOpaye, AV v TTIOMR afuuia T¢ EMKAAMATL TOUTw, &l Uh
TipwnV amavthoag t@ Nikiou Tod EmnAutou (rmw 180V TTOANOUG akoAouBolvtag

auT® Beatdg, TTOALV &€ AOyov EXOVTWV TVQV TieEpl avtod fkouov: kat Sfta Hpounv
TIPOoeABWV TOV LTIIoKO OV €L TTIOAG €1n xpApata T nw.

6 6& ipooPAEPag pe WG oUSE Dylaivovta TQH EPWTANATL ElTte: TR &' Av TTTTw
xpAuata yevolto; o0tw &h €yw avekuPa akovoag OTL €0TLV dpa BepLtov Kal
TievnTL nnw ayad® yeveéoBay, €l thv YPuyxnv dpuoeL ayabiv Exot.

(¢ 00V BepLTOV Kal Zpol ayad® avspl yevéaBarl Stnyod tehéwg ta od pya, tva, 6
TL Gv SUvwpaL akoVWV Katapabely, Telp®@uat Kat £yw o€ Ato Thg alplov ApEPAg

ap&apevog pLpelobatl. kal yap ayabn €otwy, Epnv €yw, APEPQA WG APETHG
dpyxeobat.

oU piv tailelg, €dn 6 Toxduaxoc, 0 LWKPATEC, £yw S& W ool StnyAoopat & éyw
doov Suvapal Tetp@pat ermTndevwv dlarepdv tov Piov.

ETIEL YAp Katapepadnkevatl Sok® OTL ot Beol Tolg AvBpwTtioLg dveu pev tod
YIYVWOKELV T€  S€T TToLElV Kal ETLpeAeloBat Onwg tadta mepaivntat ov BeuLtov
¢noinoav €0 TpATTeLy, dppovipolg &' olol kal Emiperéot Tolg pév Stséacty
evdatpovely, Toig &' 00, oUTtw &h gyw Apyopat pev Toug Beolg Bepamelwy,
TIELp@paL 82 TIOLETY WG &V BEULG A oL EDYOMEVW Kal DYLElag TUYYAVELY Kal
PWHNG owHatog Kat TLURG év TIOAEL Kal ebvoiag v PiloLg Kal v TIOAEPW KAARG
owtnplag kat TTAoUTou KaA®g av&opevou.

kal éyw dkovoag tadta: uéNeL yap 8 oot, G ToxOpaye, BTwE TTAOUTHG Kal TIoA\G
Xppata £xwv oA £xN¢ TIpAyHata ToUTWV ETILHEAOMEVOC; Kal TTAvu V', €bn O
ToXOUaY0C, MENEL HOL TOUTWVY WV EpWTAC: ASL yap pot SOKET, @ TWKPATEC, Kal
Beol¢ peyaleiwg TLpdv kat piloug, Gv tvog Sewvtal, EwdENElV Kal THY TIOAWV
HNSEV TO KaT £ué XpAKAcy AKGoUNTOV lvat.

Kal yap KaAd, Epnv éyw, @ Toxopaxe, 0Ty & ol AéyeLg, kal Suvatod ye loxup®C
avépog ¢ yap o0; dte oA\l pev elolv AvBpwTol ol ou duvavtal {fv &veu
o0 dN\wv &€loBat, TtoAol &€ ayam®oly, av Suvwvtal Ta £auTolg apkodvta
TopiZecBal. ol 62 & Suvduevol pf pévov TOV £QUTOV 0lkov SLOLKETY, AAAG Kal
TIEPLTTOLETV (DOTE Kal THV TIOALV KOOWELY Kal ToUG diloug Emtkoudilely, QG
TOUTOUG oUYL BaBETg Te Kal éppwpuevoug avdpag xpr vopioal;

GAAG yap ETtatvely pev, £€dnv éyw, TolG TolouToug TIoANoL Suvapeda: oU &€ pot
AéEov, O Toxopaye, ad’ OvTep APEw, TIGIC DyLelag ETUEN]; MG THC ToD oWHATOG
PWUNG TIMC BEULS Elvai ool Kal £k TIOAéHOU KAADC owleaBa; THG 8& xpnUaATioEwg
TEPL Kal peta tadta, Ebnv Eyw, ApKESEL AKOVELV.

GAN EoTL pév, Epn 6 Toyduaxog, WG ye £pol Sokel, W TWKPATEC, akéAouBa tadta
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Travta AANAwv. €Ttel yap €oBiewv Tig Ta ikava £xel, éKovoivtL pév 6pbQg
pHAAov S0KET pot ) bylela Ttapapévely, Ekmtovolvtt 6& pdAAov i pwun

pooyiyvecBal, ackoivtL 6¢€ ta tod moAEpou kKAMLov owleaBat, 0pbhg 6¢
EMLUENOPEVW Kal WF) KaTtapahakl{opévw HaAov eikdC TOV oikov abEsobal.

AN\ péxpL pév TouTou Emtopal, Epnv &yw, @ Toyxduaye, 6Tt ékmovodvta i kal
ETLHEAOMEVOV Kal aokolvta AvBpwTiov pdAAov Tuyydavewy TV ayabhv, otoiw 6
TIOVW Xpf TipOG ThH €0e&lav kal pwpnv Kat dTiwg AoKELG T ToU TIOAEPOU Kal OTIwG
eTILpENET TOD Teplovaiav ToLelV w¢ Kal diloug EMwdeNElv Kal TIOALY ETILOYVELY,
tadta av Ndewg, £dnv éyw, Tuboiunv.

gy Toivuy, €PN, 0 ZWKPATEC, 6 Toyduayoc, aviotachal pév £€ eDVAC eiBlopat
Avik' &v €T Evdov katahapavorpt, €l tva SeOpeVOG LEETV TuyXAVOLUL.

KAV pEV TL KaTa TIOALY &€ TIPATTELY, TAUTA TIPAYHATEVOUEVOC TIEPLTTATW TOUTW
Xpwpat

&v 8¢ pundiv avaykaiov A katd oA, TOV pév (rtrmov 6 Tialg Tpodyet €ig aypdv,
gy 8& TIEPUTATW XpOpal Tf £l Aypdv 686 Towe APELVOV, O ZWKPATES, A &l &V TQ)
Euot® mepuatoiny.

emeLdav &€ ENBw €ig aypov, av t€ pot GuTeUOVTEG TUYXAVWOLY Qv TE

velotoLoOvteg Av te omelpovteg Av Te KapTiov Tipookopilovteg, talta
griokePapevog 0w Ekaota yiyvetal, petappubpuidw, €av Exw TL BEATIOV TOD
Tapovtog.

peTa 6¢ Talta wg Ta TTOANG avafag L TOV oy inmacdpny innaciav wg av éyw
SUvwpal opolotdtny Talg év T TMOAEPW Avaykaialg irmaociatg, o0te MAayiou olte
Katdvtoug oUte tadppou olTe OxeTOD ATIEXOUEVOC, WG pevTol Suvatov tadta
TotoUvta e opaL puh artoywAeboat Ttov trrov.

éneldav 6¢ tadta yevntay, 6 malg éEahioag tov inmov oikade amdyel, apa GpEpwv
amo tod ywpou Av TL Sewpeda €ig Aotu. eyw &€ Ta pev BAdnv ta &€ anodpapwv
olkade ATEOTAEYYLOAUNV. £(Ta 8¢ APLOT®, W WKPATES, HOA UATE KEVOC UATE &yav
TIAAPNG StNUEPEVELY.

Vi Thv “Hpav, Zpnv éyw, @ ToxOpaxE, ApeoKOVTWE Vé pot Tadta TIOLELC. TO yap év
TG aUT® YPOVW cuveoKeuaopevoLlg XphHobal Tolg Te TPOg TH LyieLtav Kat Tolg
TIPOG THV PWHNV TIAPACKEVACHUACL KAl TOTG £1G TOV TIOAEPOV AOKMAHACL Kat Talg tod
mAoUTou érpeheialg, tadta mdvta dyactd pot Sokel gival.

Kal yap OtL 0pbQ¢ EKAOTOU TOUTWVY ETILUEAR LKava TeKUpLa TtapEyn: Lytaivovta te
yap Kal EpPpWHEVOV WG ETTL TO TIOAU OLV TOT¢ B£01g o€ OpDUEV Kal v TOTG
UTTTKWTATOLG TE Kal TTAOUGLWTATOLG AEYOUEVOV O€ ETILOTAMEDQ.

tadta toivuv &ym TIoLGv, Edn,  SWKPATEC, UTIO TIOANGV TTAvu cukodavtodpat, o &
lowg Qou pe €pelv wg UTIO TIOANQV KAAOG KAYaBOG KEKANAL.

AN\G Kal EpeMhov 8¢ Eyw, EPnv, @ Toxopaye, todto épfosodal, €l Tva Kal

ToUToU £rpeENeLav ToLf), 6Tiwg Suvn Aoyov Sidoval kat Aappavety, dv Twi ote
8€n). o0 yap Sok® oo, EPn, ® TWKPATEC, AUTA TAUTA SLATEAETY PEAETGRY,
armoloyetoBat pév 8Tl 008éva &SIk, €0 82 TIoLG TTOANOUC Baov &v Suvwpal,
Katnyopelv 8¢ o0 S0k® ool peAeTdv avBpwtwy, adtkolvtag pév kat i6ia TtoAoUg
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kal THY IOV KatapavBavwy Twdg, €0 62 olodvtag ouSéva;

&N el kal Eppnvevely toladta HENETAC, ToOTS pot, Epnv Eyw, £TL, @ ToXOUayE,
8A\woov. 008V pEv olv, M SWKPATEC, TTavoual, £hn, Aéyewv HENET®V. A yap
KaTnyopolvtog Tvog TV OIKETQV ) ATIOAOYOUHEVOU AKkoUaag ENEYXELY TIELpO AL, )
pEpdOopal Tva TIpO¢ ToUg pidoug ) Emav®, i StaldATTw Twvag TV EmTndeiwv
TIELPWHEVOC SLEAOKELWV WC oLUPPEPEL alTOTC Ppihoug elvat pdANov A TIoAepiou,

f EMTL@OUEY TIVL OTpATNy® CUUTIAPOVTEG, i) artoAoyouueda UTIEP Tou, €1 TLG
adikwg attiav £xeL, i katnyopolpev TIpOG AAAHAOUC, €l TLG ASIKWG TLdTat.
TIOANAKLG 6€ Kal BouAeudpevol A pev av emBup®pey Tipdttely, tadta Emawvoipey,
a & av pn poulwpeba mipdrtewy, tadta pepdoueba.

RSN &, £dn, @ ZWKPATEC, Kal SLEANUPEVWE TIOANNAKLS EKpiBnv & TL Xph TTaBelv A
amoteloat. UTd Tod, Ednv &yw, O Toyduaxe; EuE yap 8i todto ENavBavey. UTIO
TG Yuvatkog, £¢n. kat g 61, Epnv eyw, Aywvidel; dtav pev AAnBR Aéyewv
oUPPEPN, TTAVU ETILEIKRG dTav 88 Peudh, TOV ATTW Adyov, O SWKPATEC, OU P& TOV
Aia o0 SUvapal KPe(TTw TIOLETV. Kal &y £iTtov: Towg yap, @ Toxduaye, T

Pebdog o0 Suvaoat AAnBEG TToLELV.

AN\GL yap, EdNV yw, Ui OE KATAKWAUW, G
Toxopaye, amévat A8n Bouhdpevov. ud Al, £, @ ZWKPATEG: ETEL OUK GV
areABorut Tipiv av tavtdmaoty f dyopd AU6H.

vh AU, Epnv €yw, duldttn yap loxup®g ph arnofAAng thy Enwvupiav, TO avhp
KaAOG KayaBog kekAfjoBal. viv yap TToMN®V oot iowg dvtwv EmLpeleiag Seopevwy,
&Tiel OLVEBOU TOTG EEVoLC, AVapEVeLg auToug, tva uf Pevor. AAAG ToL, @
Zwkpateg, £pn 6 ToxOpaxog, o0S' EKETVA poL ApENETTAL A OU AEYELG: EXW Yap
ETILTPOTIOUE £V TOLG AypoTlC.

nétepa 8¢, Eyw Ednv, @ Toyxdpaxe, dtav Senbijc EmTpdTou, Katapadmy av Tou f
ETILTPOTIEVTLKOG Avrp, ToOtov Telpd wveloBal, wottep, dtav téKTtovog 6enbi¢,
katapabwv 0 018’ 8Tt Bv oL 18NC TeKTOVIKOY, TolTov Telpd Ktdobar, i avTtdg
TtaldevELg ToUG ETILTPOTIOUG;

autog vh AL, Edn, @ SWKPATEC, TIELP@PAL TIALSEVELY. Kal yap 0T HENEL
apkeoely, Otav Eyw an®, avt’ EQol ETLHEAOUEVOC, Tl alTOV Kal €T AANO
entiotacBal i dmep eyw; elmep yap ikavog ipt Tv Epywv ipootateveLy, KAv
dM\\ov &mou duvaipnv s6agal dmnep altog Emiotapal.

oukoOv ebvolav ip®tov, £€dnv €yw, defoeL alTOV £XELV 0oL Kal Tolg oolg, &l
MENNEL ApkeaeLy avtl 0ol Ttapwv. &vev yap svvoliag Tl 8¢deNog Kkal otolag Tvog
o0V MLTPOTIOU ETILOTAKNG Viyvetal, o0SEV pd AL, #dn 6 ToxOpayog, GANA ToL TO
€0VOELV €uol Kal Tolg EUolg Eyw TPAOTOV TIELPDUAL TIALSEVELV.

Kal ¢, Eyw £dnv, PO TV Be@v ebvolav ExeLv ool Kal Tolg 00Tlg SLEAOKELG
ovtwva av BoUAn; ebepyeT®v v AL, €pn 6 Toyopaxog, dtav twog dyabod ol
Beol adpboviav StV APIv.

T00TO 00V AéyeLg, Ednv éyw, BTL ol AmoAavovTeg TV o®v ayad®v bvoi oot
yiyvovtal kal dyaddv ti og Bovlovtal TPATTeLY; TodTo yap dpyavov, G
Twkpateg, evvoiag dplotov 6p® dv.
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&v 8¢ 8h ebvoug ool vévntal, Epnv, O Toxopaye, fj tovtou éveka ikavog Eotalt
¢TLTPOTIEVELY; 0UY 6pac BTL Kal £aUTOLG EDVOL TTAVTEG BVTEC (G ELTIELV

avBpwrTrot, TtoAAOL auT®V €lolv ol oUK €BENoUOLY ETTLEAETOBAL OTIWG aUTOTG £0Tal
tadta & Bovhovtal sivai odiot ta dyabd;

AN\ val pa A, €pn 6 Toyopaxog, Toloutoug dtav EMmTpomous BoUAwpat
KaBiotavat, kat EmpereloBat SL6AoKW.

oG, €dnv &yw, PO TV Be®v; TolTo Yap 6 €yw Tavtdanacty ov SLEaKTOV WUNV
glvat, TO &muehf Totfjoat. ousE yap £otwy, Epn, O TWKPATeC, EGEEAC ye 00TWG
0L0V Te TTavtag SL8Aagat Emuueeic elvat.

Tioloug piv 81, &y dnv, oLV TE; TAVTWE HoL cadp@¢ TOUTOUC SLAGHUNVOV. TIPGTOV
HEV, £, M ZWKPATEC, TOUC 0lVoU AKPATEIC OUK &V SUvaLo ETILUENETC TToLfoat:
TO yYap HeBLEWY AABNV EUTTOLET TTAVTWVY TOV TIPATTELV SEOPEVWV.

ol 00V ToUTOU AKPATELC ubvoL, yw £dpnv, advvatol eiowv émpeleloBal A kai
AANOL TLVEG; val pa Al, €pn 6 Toyopaxog, kat ol ye tod Omvou- o0te yap av
altog Suvatto kabeLdwv Ta d€ovta ToLelv oUte GAAoUG TTapExecBal.

T 00v; éyw EPnv, oUtol ab pévol advvatol AV Ecovtal TalTny THY EMpEAELay
S1baxbfval i} kat GA\oL TvEg TIPO¢ TtouToLg; EpoLyE tol Sokodaly, £bn O
Toyduaxoc, Kal ol Tv appodioiwv Sucépwteg advvatol ivat Stsaxdfval BA\ou
TWOG paAov empeeloBbal i) toutou:

o0te yap eAttida o0T erpeleLav RSlova pasdlov eUPElV THC TOV TTALSLKWOV
ETLpeAElag, ovsE pny, dtav Tapf) TO TIPAKTEOV, TLHWPLAV XAAETIWTEPAY EVTIETEG
£0TL TOD AT TGOV EpwHévwY KwALeaBat. Ddispat olv kai 00g av ToloUToug YW@
ovtag und' ETLYELPETY ETILUEANTAG TOUTWV TVAG Kadlotaval.

Tl 8¢, Ednv &yw, oltveg al EpWTIKRIG £xouat Tod kepdaively, f kal oltol
aduvarol giow €ig Empelelav TOV KAt aypov Epywv Ttatdevecbat; ov pa Al,
E€pn 6 Toyopaxog, oudap®g ye, GANG kal Ttavu evaywyol giotv €ig Thv ToUTWV
ETLpENELay: 006Ev yap AN €T 1) S€t€at povov autolg OtL kepSahéov €0TLV N
ETILUENELQ.

TOUG 82 ANNoUG, EPnV Eyw, €L yKPATELC T¢ £loLV OV OU KEAEVELG Kal TIPOG TO
PAOKePSELG elval PETPIWG EXOUOL, TIOC EKELEATKELS WV OU BOUAEL ETTLHENETC
yiyveoBat; am\@g, Edn, vy, @ ZWKPATeC. dTav pév yap Empeopévouc idw, Kal
Emawv® Kat Tipdv metp@pat avtoug, otav &€ apeholvtag, AeyeLv Te TEELpOPAL Katl
ToLelv omotla SA&etal avtouc.
8L, &y €PNV, © Toyxdpaye, kai TOSE poL TTapaTpPamdpevVoC Tod Adyou TEpl TRV
TalSeuopEVwY €l THY Empélelav SHAWoovV Tiept Tol TtadeveoBal, €l oloV Té
€0TLV QUEAT) aUTOV Gvta AANAOUG TIOLETY ETTLHEAETC,.
oU pa AU, €pn 6 Toyopaxog, oudev ye pdAov ) Guoucov dvta autov AAAoU(
HOUOLKOUG TIOLETV. XAAETTIOV yap Tol St6ackdhou TTovnp®G TL UTIOSELKVUOVTOC KAADG
To0TO TTOLEV paBEly, Kal ApeAElY ye UTtoSelkvuovtog tod SeoTidTou XaAeTOovV
ETILHENR BepdTovta yeveobalt.

w¢ 6& CUVTOMWG ElTtElY, TTOVNPOD pEV SECTIOTOU OLKETAG OU S0KE XPnNoToug

27



Katapepadnkéval: xpnotod pévtol tovnpoUg AdN €160V, o0 pévtol aZnpioug Ve.
TOV 8¢ EmueAnTIkoUC Boulduevov TiotcacBal Tvag kai Epopatikov Sel slvat

TV EpYwV Kal €EETAOTIKOV Kal YapLv BeAovta TV KaAQ®G TeEhoupeEVWY arodidoval
T® aitiw, kal diknv pn 6kvolvta thy a&lav Emubelval t@ aueholivTL.

KOAQG 6€ oL SoKET ExeLy, £bn 0 Toyouayog, kat f) tod BapBapou Aeyopevn
amokpLoLg, 0te Baollelg Gpa Trtrtou Erttuywv ayabod aydvatl altov wg taylota
BoUASHEVOC ApETO TMV Sev®v Tva apd’ irmoug SokoUVTwV elvat T taylota
TtayVvel (rtrov- Tov & einelv Addyetal 8Tl §£0tdTou dPOAAUSE. olTw &', €hn, G

T WKPATEC, Kal TAAAQ oL SOKET Se0TIOTOU 6PBAAPOC T8 KAAA T KAyaBd pdAota
¢pyaleoBal.

dtav &¢ tapaoctAong Twi, €pnv Eyw, Todto

Kal TTavL loyup®IG, BTL ST émueheloBal v &v oL BoUAn, A ikavog AdN Eotat &
ToloUTo g EmTpotieveLy, ] TL Kal Ao Tipoopadbnteéov alt® £otal, €l HENAEL
émitpomog ikavog €éoeaBal;

vat pa AC, €pn 6 Toyopaxog, £TL pevtol AoLrtov alTt® €0TL yv@val O TL Te
TIoLNTEOV Kal OToTE Kal 0w, €l 6& pr), Tl pdA\ov érttpomou dveu TouTtwy
ddeNog i) LatpoD O¢ ETLUENOTTO HEV KAUVOVTOC TLVOC TIPW TE LV Kal OYE, 6 T
6¢ oupdEpPOV T KAUVOVTL TIOLEV £ln, To0to pn €ideln;

€AV ye phv Kal Ta €pya pdbn wg €otwv €pyactéq, ETL TWOG, €dnv éyw,
nipoodefoetal, f ArmoteteAeopévoc SN o0TAC ool #oTat EMiTPOTIOS; BPYELV VE,
gdn, olpal Setv adTtoOvV Padelv TV épyalopévwv.

A o0V, Epnv &yw, Kal oL &pxeLy ikavolg elval TTatSeUELS TOUG ETILTPOTIOUG;
netp@pal ye &R, €pn 6 Toxopaxoc. kal g &n, Ednv yw, TTPOCG TWV Be®v TO
apxLKOUC elval avBpwTwy TatSeVELg; GavAwC, Edn, TTAVU, @ SWKPATES, WOTE (owg
av kat katayehaoatg Akouwv.

o0 piv 8h BELOV V', Epnv Eyw, TO TIpAYHa KaTayeAwTog, @ Toxdpaye. 60TiC yap
ToL ApYLKOUC AvBpwTwv Suvatat TIoLely, SHAov 8Tt 00TOC Kal SEGTIOTIKOUC
avBpwtiwv duvatal st6aokeLy, 60TLg 6 SeoTtOTIKOUG Suvatal TIoLely, Kal

BAGIALKOUC. (OTE OV KATAYEAWTOC oL SOKET BELOC elval AN £Ttaivou peydhou &
to0to Suvdpevog ToLElv.

o0koDv, £, @ ZWKPATES, TA piv BAa I&a £k Suolv TouTtoLy TO TelBecBat
pavBavouaolty, €k te tol dtav AmelBely emuyelp®otl KoAAleobat kat €k tod dtav
TIPOBVUWE UTINPETGOOLY €D TTAGYELV.

ol te yoOv Aol pavBdvouaoty UTIakoUELY Tolg TIwAoSapvatg T® dtav pev elbwvtal
TOV 6wV TL avtolg yiyveobal, dtav 6¢ anelb@ol payuata €xety, €0t v
OTINPETACWOL KATA YVWHNV TQ TtwAoSAapvn-

Kal T Kuvidla &€ oAU TV AvBpwTiwv Kal T yvwpn Kat th yAwttn vtodeeotepa
Ovta dpwG Kal TiepLTpEXELY Kal KUBLOTAVY Kal AAAa TIOAAG pavBdavel T@ alT® TouTw
TPOTIW. BTav pév yap meidntal, AapBavel T wv Settal, dtav 8¢ AuehR,

KoAdletal.

avBpwtioug &' 0Tt TIBAVWTEPOUG TIOLETV Kal AOyw, ETLEELKVUOVTA WG CUPDEPEL
avTolg eiBeoBal, Tolg 8¢ SoUoLg Kal i Sokodoa BnpLwSNC Ttatdeia eivat Ttévu
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€0TLV €Maywyog TIPO¢ TO TeiBeobat Stddokelv: TH yap yaotpl aldt®v £t Talq
¢rmbupialg mpooyaptlopevog av TIoAAG avitolg tap’ avt®@v. at 6& GAdTLuoL TV
$pUoEwV Kal T@ £maivw apoEvvovtal. Tev®ot yap tod £maivou oUy ATtov éviat
TV duoswv i AN\aL TV oltwv te Kal TTIoTOV.

Taltd te odv, oatep alTOC OGOV olpaL TBavwTépolg avBpwriolg xpfodat,
S16dokw o0¢ av emtpoTmoug BovAwpal kataotioat kal Tdds cuNapdvw altolc
LpATLA TE yap G SeTl TTapEYELY EpE TOTG EpyacTthpol kal uTtoSAuata ol dpola
Ttdvta oL, AN Té pév Xelpw, Ta 8¢ BeAtiw, Tva A TOV Kpeittw Tolg BeAtioot
TIdy, T@ &€ xelpovl Ta fTtw Sdovat.

TIAVU yap pot Sokel, Epn, O Twkpatec, aBupia éyyiyveodal Tolg ayadolc, dtav
Op®otL ta pév Epya S alT@v Katanpattopeva, TOv &€ opoiwv Tuyxdavovtag
€aUTolg TOUG prTe TTIOVETV HATE KLWOUVELELY €B€Novtag, dtav &¢€n.

a0TdC te 00V 008’ OTwoTLobv T®V lowv AELG ToUG Apeivoug Tol¢ Kakioat
TUYXAVELY, TOUG T€ ETILTPOTIOUG, dtav pev €ld® Stadedwkotag Tolg mAeloTtou
a&lolg ta kpatiota, Emawv®, av 6¢ 1w i) kohakeLpaaol Twva TIPOTIHWHEVOV | Kal
AN Tl AVWENET XAPLTL, OUK AUEAD, AAN ETILITANTTW Kal TiELp@pat SL6AoKELY,
Q0 ZWKpateg, TL oS’ alTE cupPopa Tadta ToLel.

étav 8¢, O Toxopaye, Ebnv éyw, Kal apxewv /8N
ikavog oot yévntal (Mote TIEL@opvouc TIapéyeodal, f AoTeTEAEOHEVOV ToTToV AR
émtitpotoy, ) €L TWOC Tipoodeital 6 tadta Exwv & oL glpnkag;

vat pa AC, €pn 6 Toxopaxog, tol ye anexeobal TWv S€0TIOCUVWVY Kal i KAETTTELV.
€L yap 6 ToUG KapTIoUG HETAXELPLLOMEVOC TOAUWN Adavilelv DOTE PN AElTIEWV
Auotteholvtag tolg Epyolg, T av 0deNog €ln TO dLa THg TouTou ETTLHEAELQG
VEWPYELY;

A kal tavtnv olv, £pnv &yw, Thv Sikatooivny ol DTIOSUEL SISATKELY; Kal TTAvU,
£€bdn 0 Toyopayog: ou pevToL ye Ttdvtag €€ €Toipou eUploKw UTIaKoUOVTAG TG
Stbaokahiag tavtnd.

Ka{tol Td pév Kal €K TOV APAKOVTOC VOPWVY, TA &€ Kal €K TV ZOAWVOC TIELPOMAL,
Ebn, Aappavwv gupLBalewy gig thv Sikatoolvny Toug oikeTag. SokoloL yap oL,
gdn, kal o0Tol ol avSpec BeTvat TTIOAOUE TV VOUWV £TTL Stkatoolvng TAG
Tolautng Stdaokahiaq.

yeyparttat yap {npodobat il Tolg KAEppaot kal Sed€aBat dv tig aA® oLV Katl
BavatooBal Tolg éyxetpolvtac. SAAov olv, Ebn, 8Tt Eypadov avtd BouASpEVOL
AdAuoLteAi Ttotfoat toig adikolg thv aloypokepdeLav.

gy® o0V Kal ToUTwv, Edn, TIPoodépwy Evia kal N TRV BACIAKGV VoUWV
TipodpepoOpevog TielpOpat Stkaloug Tept Ta StayelpL{opeva arnepyalecbat Toug
oikétac.

EKETVOL eV yap ol vopoL {nuial povov giot Tolg auaptavouaoty, ot 6& BactAikol
VOUOL oU povov {nuiodot toug adkobvtag, MG kat wdelodol Tolg Stkaioug:
WOTE OPWVTEG TTAOUCLWTEPOUG YLYVOUEVOUG TOUG Stkaloug TV adikwv TToAoL kal
HAOKePSETG BVTEC €D MANA ETILUEVOUGL TR R ASLKETV.
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00¢ & &v aloBavwpar, £dn, W Kal €0 TTdoyovTac £TL ASIKETY TIELPWHEVOUC,
TOUTOUG WG AVNKEOTOUG TIAEOVEKTAG dvtag SN Kal Tf¢ xprocswg amomavw.

00¢ & &v ad katapdBw ph TG TAéoV Exelv pévov St Thy Sikatocivny
gratpopévouc Skaioug givat, AN kal Tod ématvelofat érmbupodvtag Ot €uod,
TouToLg WoTiep EAeuBEpoLg SN xpdpat, o0 pévov TTAoUTI{wv AN Kal TLH®V WG
Kahoug te kayabouc.

TOUTW VAap pot SoKEL, €N, & Zwkpateg, Stadpépev avhp GAGTLHOC AVEPOG
d\okepS0l¢, TR €BENeLY etaivou Kal TG Eveka Kal TTovelv Ottou ST katl
KwSuveLeLy Kal aloyp®v kepd®V ameyxeobalt.

GANG pEVTOL ETTELSAV Ve EUTIOLAoNG TWi TO

BouAeoBai oot slval tayabd, umotiong 62 T alt® ToUTw TO EmipeAelodal
OTw¢ Taltd ool emLTeAfjTal, £TL 6€ TIPOC TOUTOLG ETILOTAMNV KTAON alT®) WG av
TIOLOUHEVA EKAOTA TV EpYwV WPHEALHWTEPQ YiyvoLTo, TIpOg &€ TouTOoLG ApXELY
lkavov autov Totfong, £t 6& Toutolg tdotv féntal ool ta €k Thg yig wpdla
amnodelkviwv OTL TAEloTa WOoTiEP 0L 0AUTQH, OUKETL EPOOMAL TIEPL TOUTOU €L £TL
TWOC 6 TOLOUTOG TTPOTSETTAL TTAVU YAp Hot Sokel RSN TToMoD av &ELog slvat
¢T{TPOTIOC WV TOLOUTOC. EKETVO HEVTOL, EdNV &yw, @ Toyxdpaxe, U AroAiTng, 6
UV apyotata ermmdedpdapntat tod Adyou.

TO Tolov; €dn 0 Toyopayog. ENegag dnmou, Ednv éyw, OTL peyloTov €in pabelv
Omwg &€l €€epyddlecbal Ekaota- €l &€ pr), o0SE TH¢ Empeleiag Ednoba ddehog
oU06¢v yiyveaBay, €l pA TLg emtiotatto a 6€l Kal wg ST TtoLElv.

¢vtadBa 8 eimtev 6 ToXOpayog: THY TEXVNV HE AN, O TWKPATEC, KEAEVELC alThHV
S6aokelv T yewpylag adtn yap lowg, €dnv éyw, dn €otiv f) Toloboa tolg
MEV ETILOTApEVOUC aUTHV TTAOUGIOUG, TOUG &€ P ETLoTapEVOUG TIOANG TtovodvTag
Amopwg PLotevELv.

viv Toivuy, Edn, O ZWKPATEC, Kal THv phavBpwttiav TavTng thg Téxvng akovon.
0 yap OPeAlpwTatnV oboav kai N&iotnv épydlecBart kai KaAiotnv Kkai
TipoodAeoTatnV B£01¢ Te Kal AvBpWTIOLG, £TL TIPOG TOUTOLG Kal pActny lvat
HaBElV TG UYL yevvaldv €oty; yevwvala && SAmou kahoDpev Kal Twv {wwv 0Tdoa
KOAQ Kal peydha kat wdeApa dvta mpaga €0TL TipOG Toug AvlpwTiou .

aN\G Talta piv &yw, £pnv, @ Toxdpaye, ikavig §ok® katapepadnkéval f imag,
Ka®' & S€1 S18dokelv TOV Emitpotov: kal yap f #pnoba ebvouv oot ToLElY alTov
HaBETV SoK®, Kal A ETILUENR Kal dpXIKOV Kal Sikalov.

8 6% lrag K¢ ST paPelv toV uéNovTa 6pBQG yewpyiag erpeleliodat kal & St
TIoLETV Kal w¢ S€l kal omote €kaota, Tadtd pol Sokolpev, EPnv €yw, Apyotepov
Twg érmdedSpapnkevat T@ ANoyw-

woTep el €lrtolg Ot €l ypappata eniotacBal Tov peNovta Suvroeobal ta
OTIayopeuOpEVa YpAPELY KAl TA yeypappéva avayLlyvwokely. tadta yap Eyw
akouoag, OtL pév Sl ypaupata emiotacdal fknkon v, todto 6 eidwg o0V TL
olpat pdA\ov av émotaipny ypdupata.

oUtw &6¢ kal viv OtL pév Sel émiotacbat yewpylav tov peENovta 6po Qg
EripeNeloBat auTtig padiwg meémelopat, todto pévtol eléwg 008V TL pdA\ov
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¢niotapal OTwg ST yewpyelv.

&N €l pot avtika pdha §6EeLe yewpyely, uotog dv pot Soka ival Td

TIEPLLOVTL LATP® Kal ETILOKOTIOUVTL TOUG KApvovtag, 160TL 6€ oUSEV 6 TL

OUPPEPEL TOTC KAUVOUGLY. IV’ 00V i TolodTtog ®, EdnV éyw, §{5acké e avtd ta
Epya TG yewpylac.

NG PRV, EdN, O SWKPATEC, OUY (MOTIEP Ve TAC AANAG Téxvag KatatpLlBRvat Set
pavBavovtag miptv d&la thg tpodig épydlecBal ToOvV SLéaokopevoy, ouy olTw Kal i
vewpyia SUOKOANOG €0TL HaBETY, ANNG Ta pev 1wy Qv €pyalopévoug, Ta 6¢

akovuoag eLOLG Av Emtiotalo, Waote Kal GA\ov, L BouAolo, Stbdokew. olopatl &',

£dn), TTAvu Kat AeAnBevat TToANA o€ aUTOV ETILOTAMEVOV AUTHG.

Kal yap &f ol pév aN\ot texvitat AmokpUTTovTal we Té EMmKalpLylTata Ag
£KQOTOC EXEL TEXVNG, TOV &€ yewpy®V 6 KANLOTA pEV GUTEVWV PAALOT Qv
Hootto, €l Tig avtov Be®to, 6 KANLoTA &€ oTElpWV WoaUTwG: O TL &€ EpoLo TV
KOAQG TIETIOLNUEVWY, 00SEV 6 TL v o€ amokpuPatto OTwg Emoinoev.

o0tw Kkal Té ABN, & ZWKPATEC, PN, YEWALOTATOUC TOUE alTh ouvévtag i yewpyia
£oLke TTapExeoabal.

NG TO pév Tipooipitov, Env &yw, KaAOV Kai oUy olov akoloavta Amotpénecdat
ToU EpWTAMATOC: OU &€, OTL EVTIETEC £0TL HABElY, S1a ToUTOo TTOAU oL pdAAov
SLEEBL auTrv. oL yap ool aioypov ta pasdia SL6AoKeLY €0Tiv, AAN EOL TIOAU
aioylov ph émiotacBat AANwG Te Kal € xprolpa évta TuyYAveL.

TIPGTOV pév Tolvuy, £dn, O TWKPATEC, ToUTo

erSel&al fovAopal ool wg o0 XAAETIOV £0TLV O A€YOuaL TIOLKIAWTATOV TG
vewpyiag eivat ot Adyw pév akplBéotata avthv Seflévteg, fklota &&
¢pyaldpevol.

daat yap tov peNovta 0pBi¢ yewpynaoewv Thy uov xphvat p@Tov ThG Vg
gidevat. 6pO®g ye, Ednv éyw, tadta Aeyovteg. 60 yap ph idwg 6 T Suvatal i
VR dépeLy, 008’ 6 TL oTteipeLy olpat 008’ 6 TL GuTEVELY Sel iein Gv.

oUkoDv, £dn 6 Toxouayog, kat aN\otpliag yig tolto €ott yv@vat, 6 T te Suvatat
dEpetv kat 6 T ph) Suvatat, 6piOvta Toug KapToUg Kat Ta sevdpa. Emeldav
MEVTOL YVQ TLG, OUKETL OUPDEPEL Beopayelv. ou yap &v, dtou €oLto alTog,
To0TO OoTElpWV Kal puteLWV POV v Exol ta émtAdela i) 6 TL f yi Hdotto
duouoa kal tpEdpouaa.

av &' dpa & apyiav tv £xovtwy auTthv ph €xn thy £autic Suvauv

erdelkvuvay, £€0TL Kal Ttapa Ye{tovog TOTou TIOANAKLG AANBEoTEpa TIEPL AUTHG
yv@val i tapa yeitovog avbpwriou TtuBecbal.

Kal xepogvouoa &€ Opw¢ Emdeikvuol Thv autig puoLv: A yap T dypla KaAa
dvouoa Suvatal Beparmevopevn Kal Ta Hpepa Kaa EKPEpeLy. ULV pev 61 yiig
o0tw¢ Kat ol ph mavu Eumetlpol yewpyiag dpwc duvavtat SLaylyvVwoKeLy.

AN\G To0To pév, EPnv yw, @ Toxdpaye, ikavdg SN pot Sok® amoteBappnkévar, wg
oL &€t poBoupevov ph ov Yy TG yAg duoLY amexeobal yewpyiag.

Kal yap &n, Epnv, avepvnaobnv to TV dALEwy, OTL Balattoupyol dvteg kat oUte
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«

KataoTnoavteg £t B€av 00O’ flouyol Badidovteg, AANG TTapaATPEXOVTEG Apa TOUG
aypoug, dtav OpWaoL Toug KapToug év T Vi), 0w ouk 6kvololv armodaiveobat
Tepl Th yhg omola te dyabn €o0TL Kal ottola Kakr), AAa Thv pév Peyouat, Thv

&' émawvolol. kal tavu Tolvuv Tolg EuTeipolg yewpyilag Op® altoug ta TAelota
Kata tavta anodatvopévoug Tept ThH Ayadbig yig.

160V 00V BoUAN, EdN, O Zwkpatec, dpEwual og THG yewpylag UTIOHLUVAOKELY; olda
yap OTL ETILOTAMEVW OOL TIAVU TIOAAA PpAow w¢ ST YewpPyELv.

EKETVO oL oK, EPnV &yw, @ ToxOpaye, TpGTovV &v (8w pavldvely (Gthooddou
yap pHAALOTA €0tV AvEpog) OTwg Gv eyw, €L Bouloipny, yiv épyalopevoq
TAelotag kpLBag kat TAeloToug TTUpoUG AapPAvoLpt.

oUKoOV ToUTOo pév 0100a, 8TL TH oTIOpw vedV Set UmepyalecBat;

oida yap, Epnv &yw. €l o0v apxoipeda, Epn, apodv Thv YAV XELM@VOC; ANG TINAOG
av €in, éyw £dnv. a\\Q tol Bepoug ool SOKEL; OkANPAQ, £Pnv eyw, f yi Eotal
KWVEWV TQ eVyEL.

KwSLVeLEL Eapog, EPn, lval ToUTou Tol Zpyou ApKTEOV. £IKOC Vap, EPNV Eyw,
€0TL pdALota xelobat thyv yiv tnvikadta Kwvoupevnv. Kat thy roav ye
avaotpedopévny, Epn, ® TWKPATEC, TVIKATTA KOTIPOV pEV TF VA SN TTapéyeLy,
KapTiov &' oUTw kataBalelv wote puecObat.

olpat yap 8h kal TolTté o’ ETL YLyVWOKELY, &TL 1 HENNEL ayadh f) vedg EosoBal,
OANG te kaBapav avThyv gival ST kai dTrThv ATt pAAtota TipdC TOV AALOV. TTAVU
YE, €PNV €yw, Kal tadta oUtwg fyoDuat xpfvat ExeLv.

TalT olv, £dn, oL EAWCE TIWG VORIZELS uBANov 8v yiyveoBal i &l év T@ Bépel

&TL TINELOTAKLG HeTaBANOL TLG THY YAV; oida pév odv, Edny, akpLlB®OC 8TL

o0Sap®g av paAov A pEv DAN €rmtoAddol kat avaivolto UTO Tol Kavpatog, A 6¢
yf ortt@to UTto tod AAlov, A €l TIg auThyv év peow TR BEPEL Kal €v peon TH

NHEPQ Klvoin T® eVyeL.

€l 6¢ AvBpwTtoL okArTovteG ThHy vedv Ttolotey, £€dn, oK ebENAov OTL Kal ToUuToug
Siya &€t moLelv thv yiv kal Thv OAny; kat thv pev ye UAny, €dnv éyw,
KataBAaNelv, wg avaivntal, ETTOARG, Thv 6¢€ yijv oTpedely, wg i W avthg
ortdrat.

Tiepl P&V THG veoD Opdcg, Edn, ® SWKPATEC, WG

audoTéPOL ATV TAUTA SOKEL. SOKET yap olv, Ednv éyw. Tiepl ye pévtol Tod
omépou Wpag BANO T, EdN, O TWKPATEC, YIYVWOKELS A THY Opav oTelpev fig
TIAVTEC PEV ol Ttpoobev AvBpwTtol Tielpav AaBovteg, tavteg &€ ol viv
AapBAVOVTEC, EYVWKAOL KpatioTny gvat;

EMELSAV yap 6 HETOTIWPLVOG XPOVOC ENB, TTAVTEG TIOU ol AvBpwTIoL TIPOG TOV BEOV
amoPAenouowy, oTote Bpegag thy yijv adnoel aldtolg oTelpeLy. Eyvwkaol 61 Y,
Ednv &yw, G ToYOpaxe, Kal TO pf év Enpd oTeipely EKOVTEC €lval TTAVTEG
avBpwrttol, SfAov dtL TToAaTg {nuialg Ttahaioavteg ol Tiplv keheuoBfjval uTtd Tod
Beol omeipovreg.

oUkoDv talta pev, £dn 6 Toxopayog, OpoyvwpovoUpev Ttdvteg ol AvBpwrTioL. & yap 6
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Bed¢ S18AoKeL, PNV éyw, o0Tw yiyvetal 6HOVOETV: olov &pa TidcL SOKel BEATIOV
glvaL &v T@ XeL@VL Ttaxéa ipdtia gpopely, &v Suvwvtal, Kal Tiip KAy dpa Tiéot
S0okKel, av EVAa Exwaolv.

ANN &V T®S¢, Edn 6 Toxopayog, TToMolL SN Stadépovtal, @ SWKPATEC, TIEPL TOD
OTIOPOU, TIOTEPOV O TIPWLHOG KPATLOTOG i O HECOC i) 6 OYLpwtatog. kat o B,
Ebnv Eyw, oL TETaYHEVWE TO £T0C AyeL, AAA TO pEV TQ) TIPWIHW KANLoTa, TO 6¢
T® HEOW, TO 6¢ TO OYPLUWTATW.

oL o0v, Edn, 0 ZWKPATEC, TIOTEPOV HYT KPELTTOV £lval Vi TOUTWV TOV oTIOpwWV
xpRobat éKAeEapevov, €AV Te TIOAU €AV Te OAlyoV oTIEpUA OTE(PN TLG, 1)
apEapevov amod Tol TPWLHWTATOU péXPL TOD dPLUWTATOU OTIE(PELY; Kal &yw ELTTOV-

guol pév, @ Toxopaye, SOKET KPATLOTOV £lvat TTavTOC PETEXELWY TODU GTIOPOU. TIOAY
vap vouilw kpeittov glvat del dpkodvta oitov AapBAavely i) TToTé pév TTdvu TIOADY
TotE 62 und’ ikavév. kal tolto toivuv olye, PN, @ ZWKPATEC, OPOYVWHOVELG
€Mol O pavBavwy t® dtéackovty, kal tadta npdobev €pod ThHv yvwpnv
arnodawvopevog.

Tiyap, £ébnv éyw, &v T PLITTELY TO OTEPUA TIOLKIAN TEXVN EVEOTL; TTAVTWG, €N,
0 ZWKpaTeC, EmokePwueBa kal TodTo. &TL pév yap £k THG XELpdC SeT pimteodat
TO oTiéppa Kal oU Tou otoBa, Edn. kal yap Ewpaka, EPnv &yw. PIrtewy &€ ve,
Edn, ol p&v dpaA®¢ Suvavtay, ol &' 00. oukolv Tolto pev, Ednv éyw, SN
HeAETNG Seltal GoTtep Tolg KIBapLotalg f Xelp, 6Twg Suvntal UTNPETEY T
YVWHN.

Ttévu pév olv, Edn: &v &€ ve R, Edn, A Vi A uév AeTrtoTtépa, f 6& mayutépa; T
T00TO, &y® EPnv, Méyelc; Apd ve Thv pév Aetttotépav 8Tiep aoBeveotépav, TH &&
mayxutepav Omep toyupotepay; tolT, EPn, Aéyw, Kal EpWTR Y€ o€ TIOTEPOV (OOV
av ekatepa th yh oneppa Stdoing i) motEpa v TAEov.

TQ péEv olvw, EPnv, Eywye vopuilw T® loYupoTEPW TIAEOV ETTILYELV DSWP, Kal AvBpWTIW
TQ loxupoteépw TIAEOV BApog, €av &€n TL dEPeLY, emLTIBevaL, kav 6€n tpedeabal
Twag, Tolg Suvatwtepolg TpedeLy Gv Toug TIAEloug TipooTagatplL. €t 8¢ A

aoBevig yi loxupotepa, Epnv €yw, yiyvetal, dv Tig TAelova kaptov avth

€UBAAn, wottep Ta UTIOLUYLA, TOUTO oL pe SISAoKe.

kal 6 Toyopayog yeAdoag eimev: GANG TTailelg pév olye, Edn, @ ZWKPATEC. €0 Ve
Hévtol, £¢n, 1001, av pév éuBalmv T oTtépua th YA Emetta év O oAV Exel
Tpodnv f yi amnod tod ovpavod YAONG yevopEvng amod tod OTIEPUATOC KATATTPEYNG
a0To aAL, Ttolto yiyvetal oltog tf) Vi, Kal WoTiep UTIO KOTIPOU Loy UG auTh
gyylyvetal Av pevtol EKTpEdeLy €4¢ Th YAV 5L TENOUG TO oTEpUa €1G KAPTIOV,
XOAETIOV Tf) AoOeVET yij £ TENOC TIOAUV KOPTIOV EKPEPELY. Kal oul &€ AoBevel
XAAETIOV TIOAOUG G8poUG X0olpoug EKTpeDELV.

Aéyelg o, Ednv &yw, ® Toxopaxe, T doBeveotépa yij pelov Selv TO omépua
EUBANETY; val pa AL, £dn, @ TWKPATEC, Kal o Ye CUVOONOVETS, Aéywv 8Tt
VOUiLeLG TOlg AoBeveoTEpPOLG TIAOL PElw TIPOOTATTELY TIPAYHATA.

ToUC 8¢ 8N okaléac, Epnv &yw, @ ToxOpaye, Tivog Eveka EUBANETE TH olTw;
0ioBa SAmou, £dn, BTL &V TG YELH@VL TIOAG DSata yiyvetal. T yap ol; Epnv
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€yw. oukoOV Bpev ToD oitou kal katakpudBfvai Tva UTT auT®V AVOG
éryuBeiong kal YAwOfval tvag pidag OO pevpatog. kat AN &€ TIOANAKLG UTIO
TQOV LSATWV SATTIOU cUVEEOPHA TG ClTw Kal TIApEXEL TIVIYHOV aUT®. Ttavta, £bnv
€V, €lkO¢ talta yiyveohbal.

oUkoDV S0kel ooy, €dn, évtadBba AN émkoupiag Tvog 6€loBal 6 oltog; Tavu v
olv, £pnv éyw. TG o0V KaT\BEVTL T{ &v TIolodvTeg SokodaoLy &v oot
eTkouphoay; ermkoudioavieg, £€dnv yw, T YAv. Tl 8¢, £dn, T® EPAwpEVW Tag
pilag; avtumpooapnoduevol Thy yijv v, Ednv eyw.

Tl yap, €dn, v OAn Tviyn ouvvegopuwoa t® oltw kat dStaprtdlovoa tod oitou thv
Tpodhv wottep ol kndfjveg Stapmalouotv dxpnotol BVTEG TWV HEALTTOV A Av
gkelval Epyacapevat tpodpnv katabhvray, EKKOTITew v vij Ala [;Thv tpodhyv];
SgoL thv OAny, £bnv éyw, woTep Toug KNdfvag €k TOV opnvv adatpeiv.

oUKoDv, £dn, elkOTwG ool SokoDpeV EPPBANETY TOUG OKAAEAG; TIAVU YE. ATap
gvBupolual, #dnv &yw, @ Toyxduaxe, oldv 0Tt TO 0 TAG ikévag émdyecal.

TIavu yap ou pe €EwpyLoag Tpog thv UAnv tolg kndhvag eimtwv, TToAU pdAAov i) dte
Tiepl AT TG OANG ENeyec.

atap olv, Ebnv éyw, &k ToUTou &pa BepileLy €iKAC,.

5{8aoke oV £l TL EYeLC pe Kal i¢ ToDTO. &v uf ve paviic, £dn, Kal gig todto
TAUTA EpoL ETILOTANEVOC. BTL HEV 0DV TEPVELY TOV oTtov Sel oloBa. T &' 00 PENW;
EPnv &yw. TIETEP' AV 00V TEUVOLE, EdN, oTaC EvBa TVET Avepog R Avtiog; oUK
avtioc, £pnv, Eywye: YaAeTOV yap olpat Kal Tolg dppact kai talg xepot yiyvetat
avtiov ayVupwv Kat aBEpwv BepileLv.

Kal akpotopoing & &v, £pn, A apd yiv téuvolg; av pév Bpaxic i 6 KAAapog tod
oltouv, &ywy’, £édnv, KAtwbev Gv TEPvoLYL, (va ikava ta &yupa AoV yiyvntat €av

&& OPNAOC A, vouilw dpBKC Gv TIOLETV HECOTO®Y, Tva MATE ol GAOGVTEC HOoXBDOL
TIEPLTTOV TIOVOV PATE 0l MKUGVTEG WV 00SEV TipoaSéovTal. T 8¢ &v T yi AetdpBév
nyoOpat kal katakauvBev cuvwdeAelv av Tthy yhv Kat €ig kOtTpov EUPBANBEV Thv KOTIPOV
OUMTIANBUVELV.

6pac, £Pn, @ ZWKPATES, WG AAIOKEL &1 abToPWPwW Kal Tepl Beplopod elwe &mep &yw;
Kwduvelw, EPnv €yw, kal BoLAopal ye okepaaoBal €l kal GAodv émiotapat. oukolv,
gdn, ToUTOo piv oloBa, 8Tt Urolduyiw dho®at TOV Gltov.

Tl 8 00K, Ebnv &yw, 018a; kal UTIZUYLA Ve kahoUpEVa TTAvTa Opoiwg, Bolg,
AHLOVouUG, ttrtoug. oukodv, £¢n, Tadta pév Nyf toocoltov poévov eidevat, atelv tov
oltov éNauvopeva; Tl yap av &N\o, Epnv éyw, TtoluyLa €idein;

BTG 62 TO Sedpevov KOPoUaL Kal OPAALETTAL 6 GAoaTdE, TVl TODTO .., O TWKPATEC;
Epn. ARAov OTL, Ednv Eyw, TOTC EMOAWOTATG. oTPEDOVTEG Yap Kal UTIO ToUg TOdag
UTtoBAN\ovTeg Ta dtpurtta et SfjAov Ot pdAlota 6palidotev av tov Stvov kat
TdyLota avutolev. Tadta pev tolvuy, £dn, oU6EV €00 AELTTEL YIYVWOKWV.

o0koDv, Epnv &yw, G ToxdHayE, &k ToUTou & KaBapolpey TOV 0TToV AKUMVTEC. Kal
NéEov VE poL, O TWKPATeC, £hn 6 Toxopayog, i oloBa &TL &v ék ToD TIPOCNVEHOU
HEPOUC TG AAw Apxn, SU 6ANG thg dAw oloetal ool ta &yupa; avaykn yap, Ednv
EVW.
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oUKOoDV €lKOC Kal murtittteLy, £€dn, avta £t TOV oltov. TIOAU ydp €0TLy, £bnv éyw,
TO UTepevexOfjval Ta &yupa UTIEP TOV oltov €iG TO Kevov T AAw. av &€ TLg, €dn,
ALKpd €k ToD uTNVEROU apxOpevog; ARAov, EPnv eyw, OTL EVBUC ev TH AxupodoKn
g€otal Ta dyupa.

gneldav &€ kabapng, €dn, tov oltov pexpL tod Nuiogog ThHg dAw, TIoTEPOV LOUC OUTW
KEXUHEVOU ToD oltou ALK OELG TA Axupa Ta Aourta fj cuvwoag Tov KaBapov Tipog ToOV
TIOAOV WG €i¢ oTeVOTATOV; cuvwoag vi A, Ednv €yw, TOv kaBapov ottoy, IV
uTepdepntal pot ta dyupa €ig To Kevov Thg AAw, Kat pi 8ig tavta dyupa &en

ALKpGV.

ob piv 8h &pa, Epn, ® TWKPATEC, OTTOV VE WC AV TAXLOTA KaBapdC yEvoLto Kav GNov
Suvato Si6aokewv. tadta tolvuy, EPnv Eyw, ENEN BN ELAUTOV ETILOTAMEVOC. KAl TIAAAL
Ewo® Gpa el AéAnBa kal xpuooxoelv kal aUAElV kal {wypadelv EmLotduevog. £6(i6age
yap o0te Taltd pe ouSelG 0UTE yewpyelv: 0p® & woTep yewpyolvtag Kal Tag AANag
TEXVAC £pyalopEvoug avBpwTioud.

oUkoDv, £€dn 6 Toxouayog, ENeyov €yw ool TTdAaL 8Tt Kal Tavtn €in yevvalotdtn i
VEWPVYLKA TéXVN, OTL Kal pAcTn é0TL HaBelv. aye 81, Ednv &yw, oida, K ToxOpaye:
TG pév & apdl omtopov Erotapevog dpa EAeNBeLY EUAUTOV ETILOTAUEVOC,.

gotL & olv, £dnv &yw, TAG YEWPYLIKAC TEXVNG

kal i TOV SévSpwv duteia; EoTL yap olv, £n 6 Toxdpaxog. A av odv, Epnv
€yw, TA pEV audl Tov omopov Erotaipny, ta & audt thv puteiav ouk
eniotapay;

o0 yap ov, €dn 6 Toxopayog, émiotacatr G eyw E€pnv, O0TLg AT év oTtola TH
Vi) 8€1 puTeLELY 018a pPfTe 6600V BABOC dPUTTELY TO GUTOV UATE OTIOGOV
TIAATOG HATE OTIO00V PiAKOG TO GUTOV EPPANELY pPATE OTIWG AV €V TH Vi} KElpEVOV
TO $uUTOV pdAoT Gv BAactdvol.

101 61, £€dn 6 Toyopaxog, pavBave O T P émiotacat. foBuvoug pev yap otoug
dpUTTOUGL TOTC GUTOIC 0L’ BTL Ewpakac, £dn. kal TTOANAKLS Eywy', EPnv. ASN
Twa oV alTGV €i8e¢ Badutepov TpLdSou; 00SE pa Al Eywy', Ednv,
TievOnuuoSiou. ti 8¢, TO TIANATOG RSN TV TPUOSou TTAéoV £186C; 00SE pa AL,
Epnv &yw, Surtddou.

181 81, Edn, kal té6e andkpvai por AN Tva 18e¢ td PdBog ENdttova
modtaiov; oudE pa A, Epnv, Eywye Tpinuitodiov. kat yap €§oputtoLto Gv
oKaTTopeva, Epnv eyw, Ta ¢utdy, €l Alav ye oUtw g ETLTTOAR G TtedpuTELPEVA €LN.

o0koDV ToUTO pév, £, @ ZWKPATEC, ikav®g oloBa, 8Tt olte BaBUTepov
TievOnuutodiou 6puTTOUCLY 0UTE Ppayutepov TplnpLtodiou. avaykn yap, Epnv Eyw,
to0T0 6ptobal ye o0tw kKatapaveg dv.

Tl 8¢, €dn, Enpotepav Kat LypoTEpav YHV YIyVWOKELG OpQv; Enpa pev yolv pot

SOoKeL, Epnv &yw, €lvat A Tiept TOV AukapnTtodv Kal f tadtn duoia, Oypd 8& f &v
T Palnpk® EAeL kal f) tavtn opola.

niétepa odv, Edn, &v Th Enpd &v Babluv dpuTtToLg BEBpoV TG GUTH f &v T LYPE; &v
T ENpd vh AU, E€dnv éyw- €Tel &v ye TH Lypd dpuTTWV Babuv, H&wp v
e0piokolg kal ouk v Suvalo &tL &v DSatL duTeLELY. KAAQDG oL SOKELG, Edn),
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AéyeLv. oUKoDV ETELSaV 6pwpLYHEVOL MGV ol BEBpoL, dTtnvika SeT TBéval
ékdtepa T& GUTA ASN ELSEC

HAALOTa, £hNV Eyw. oU 00V BOUASHEVOC (WG TayLloTa pivat alTd TéTEPoV UTTOBAAGY
av th¢ VA TG elpyaopévng olel TOV BAaoTOV Tod KAApaTog BATToV XWwpEelv SLa
TG Hahakig i) Sa Thg apyol €i¢ TO okAnpov; AfAov, Env eyw, OTL SLa THG
elpyaopevng Battov av i) dua thg apyod BAactavol.

oUkoOv UTtoBANTEa Av €in T® PuT® Vij. TL &' 00 pENAEL; EPnv Eyw. TTOTEPA € OOV
TO KAfjua 0pBOV TBEeLG TTPpOG TOV oupavov BAETov Ay pdAov av prlodcBal avto i

Kal TTAQyLov TL UTto Tf) UTtoBePAnuevn vi Belng v, wote keloBal WoTEp yappa
OTttov;

oltw vi Ala- eloug yap av ol 6¢pOaApoL Katd THS YAC elev: &k 6& TV 6POaAUDY
Kal Avw 6p® PAactavovta té GpuTtd. Kal Toug katd THC yig o0V 6GpOaiuoUg Hyoduat
TO aUTO TtoUTOo TIOLEWV. TTOAN®V ¢ puopEVwY PAaoT®v Kata Thg YA tayL Gv
Kal toyupov to ¢utov Ryodpal BAactdvelv.

Katd tavta toivuy, £dn, Kal Tepl TOUTWV YLYVWOKWV €UOL TUYXAVELG. ETIAWIO0ALO
&' &v pévov, Edn, Thv yiv, i kal cd€alg av €0 pda Tiepl T GUTOV; oATTOLY’

v, Ebnv, vh Al éyw. €l pév yap uh oeoaypévov gin, OTO pév tod D8atog €0

018’ &TL TTINAOC &v yiyvoLto f AoakTog Vi, UTd 62 Tod AAiou Enpd uéxptL Bubod,
wote ta puta kivduvog [;UTd pév tod 0datog]; onmecBal pev U Lypdtnta,
avaiveoBal 6¢ Sta Enpotnta, [;fyouv yavvotnta thq iG], Beppatvopsvwy thv
pLLiv.
kal Tepl ApTéAWVY apa oUve, £dn, PpuTeiag, @ ZWKPATES, T8 avTd uol TTdvta
VLYVWOKWVY TUYXAVELC. ) Kal GUKTY, Epnv éyw, oUTw Sel dutelewy; olpal &, €dn
6 Toxdpayog, kal TdMa akpoSpua TTavta. TV yap év T Thg auméhou duteia
KAAQG EYOVTwv Ti av amodokipdoalg ig tag AAag puteiag;

g\alav 6& RC, EdNv Eyw, puteloopEeY, W ToXOHAXE; ATIOTIELPE HoU Kal TodTo, N,
MAALOTA TIAVTWV ETILOTAMEVOC. Opdg pev yap &n OtL fabutepog dputteTal Th €Aaiq
BoBpog: kal yap Tapa tag 660u¢ paAlota oputtetat 0pdg &' OtL pepva aot
101G duteutnplolg pdoeativ: 0pdg &', £dn, TOV puT®V TINAOV TAlg Kedahalq
TIAoaLg ETILKE(EVOV Kal TIAVTWVY TV GUTAOV €0TEYATpEVOV TO Avw.

op®, €PNV éyw, tadta mtavta. kat 6p&v &), Epn, TL ATV OV YLYVWOKELG; i) TO
boTpakov AyVoelg, £, W ZWKPATEC, TIGG Av £l Tod TNAod Avw katadsing pa
TOV AL, Ednv éyw, 008EV Qv elmtag, ® Toyxdpaxe, ayvo®, AAAG TTAALY éwod Tl
Ttote, Ote aAat fipou pe cUNNABSNV €l émiotapat puteveLy, ok EPnv. oL yap
g50KOoULV EXELV v elTtelV 0USEV 1) SeT PpuTeELY- ETiEL 8¢ e KaB' Ev EKaoTov
gnexeipnoag epwtdyv, arokpivopal ooy, wg oL P, ATeEP oL YLYVWOKELG O SEVOC
AEYOUEVOC YEWPYOC.

apa, Epnv, ® Toxopaye, i épwtnol Siéackahia éotiv; apTL yap &, Epnv éyw,
Katapavedvw f pe Emnpwtnoag £kaota: aywv yap pe U v éyk émiotapat, dpota

ToUTOLG ETUSEKVUC & 0UK évoutlov émiotacBal avameifeLg, oipat, we Kal tadta
eniotapat.

ap’ olv, €dpn 6 Toxopayog, Kal Tept apyupiouv EpwT®OV 8v o€, TTOTEPOV KAAOV fj 00,
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Suvalunv v og meloal wg €niotacal Stadokipalelv T KA kat ta kiBdnha
apyupLa; kat ept abANT®V v Suvaipnv avameloatl wg éniotaocat avAely, kat
mepl {wypadwv Kat Tept TOV AWV TWV ToloUTwy; lowg av, £pnv eyw, ETeldn kat
YEWPYELV AVETIELOAG PE WG ETILOTAMWV ElnV, Kaltiep €160Ta OTL OUSELG TIWTIOTE
€&(6a&e pe tavtnv T TEXVNV.

oUK £0TL TalT, €PN, ® TWKPATeS AAN &yk Kal TIdAatL oot #\eyov BTt i) yewpyia
o0Tw PNAVOpWTIOC €0TL Kal TIpacla TEXVN WoTe Kal Op®OvTag kat akovovtag
ETLoTApovag VBUG £QUTHG TTOLETY.

ToA\G &', €dn, kal avth SL8AoKeL WG Av KAANLOTA TLg auTi Xp®WTto. avtika
aurelog avapaivouoa pev et Ta §evdpa, dtav £xn tL TTAnciov Sevépov, St6AokeL
totavat autAv TiepLteTavvuouoa 6¢ ta olvapa, étav £t avth) aralol ol Botpueg
Qot, §184okel okLaZey Ta AAoUPEvVa Tadtny Thy Hpav:

étav 8¢ kalpog f UTtd Tod HAlou AN yAukaiveoBat tag otaduldc, duroppooloa
S6aokel €authv Yholv kal Temaivey Thy dttwpay, Sta toAupopiav 6&€ Toug pev
Tiemovag Setkvuouoa POTpug, Toug &€ ETL WHOTEPOUG PEpouaa, SLEATKEL Tpuydv

€autryv, Wotep ta oka cukdalouat, TO OpyQV Agl.

¢vtadBa 8h &ym elTtov: IKIG 00V, G ToxOpaye, &l

o0tw ye Kal padiLa ¢otL pabelv Ta TePL THY yewpylav kal avteg Opoiwg ioaotv
a &€l TtoLely, 0UXL Kal TTAVTEG TIPATTOUOLY OPOiWG, AAN ot pév aut®v adBdvwg
Te {WoL Kal TepLtTa €xouaty, ol &' o06E Ta dvaykaia Suvavtal opideobat,
GAAQ Kal Tipocodeihouoty;

gy® 8 ool MEw, O Zwkpateg, Epn 6 Toyduaxog. ov yap f EmotAun o0’ f
AVETILOTNUOOUVN TWV yewpy®v 0Ty f) Ttolodoa Toug peEv UTTIOPETY, TOUG &€
amoépouc slvat:

008’ v akoloalg, Epn, Adyou olTw StaBéovtog 8Tl S1épBaptTal 6 oikog, SLOTL
oUY OPaAQG O oTopeLG EoTieLpev, oUS' OTL 00K OPBXC TOUG BpXOULG EHUTEVTEY,
o0&’ OtL dyvonoag tig Thyv [yAv]; pepouvoav aumeAoug év adpopw Eputevoey, oud’
OTL AyvoNnoE TLG OTL Ayabov €0TL TR OTIOPW VeOV TipoepyaleaBal, o0d' 8Tt
AYvOnoE TG wg ayabov €otL T Vi KOTpov pyvovat:

AN TTIOAU pdAAov oty akobaoat, avip o0 Aapfdvel ottov €k Tod aypol- ol yap
gripeAeTTaL O¢ avT@ omeipnTal f W KATPOC yiyvntat. o0&’ olvov Exel avrp: o0
vap EmpeAeital w¢ putedon Apméloug ovsE ail oboatl W PEpwatv alte. ousE
gNalov o06¢ alka &xeL QvAp: oL yap ETLpeAelTal ousE ToLel OTwg Tadta &xn.

tolalT, £dn, £oTiv, O Zwkpateg, & Stadépovteg AANAAWY ol yewpyol SladepOvTw
Kal pdttouct oAU pdAAov f [;oi]; Sokodvteg coddv TL nUpnkeEval €ig Tta Epya.

kal ol otpatnyol 6T &v olg TV oTPATNYLK®V Epywv 00 YyWRun Stadépovteg
AMAAwv ol pév Beltioveg ol 6¢ xelpoveg eloty, aA\a cad®g Emipeleia. a yap
Kal ol oTpatnyol yLyVWOoKoUOoL TIAVTEG Kal TV iSltwt®v ol TAelotol, tadta ol
pév TIoltodoL TV apyovtwy ot &' o0.

olov Kal Té8e yLyvwokouaoly Eravteg Tt S1é ToAepiag Topeuopévoug BEATIOV 0Tt
TeETaypEVoUg TIopeveoBal o0twg wg Gv dplota pdyowvro, i S€ot. todto Toivuv
YLYVWOKOVTEG ol pév Ttotodiolv oUtwg oi &' ov Ttotodot.
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dulakag dmavteg ioaoty Ot BEATIOV €0TL KaBLoTAval Kat APEPLVAC Kal
VUKTEPWVAG TIpO ToD otpatomeSou. AN Kal TouTou ol pév Empehodvtat wg €xn
o0twg, ol &' oK gmperodvtal.

étav te ad S1d oTevoTIdpwV waoLy, o0 TIAVL XAAETIOV 0PElV BOTLC 0 YIYVWOKEL
OTL TipoKatalapPAaveLy TA ETIiKAlpa KPETTTOV 1) KA; AAAG Kal ToUToU ot péEV
erpeAodvtatl oitw ToLEly, ol &' o0.

GANG Kal KOTIPOV AEyouaot pev TTAVTEG OTL ApLoTov €iG yewpyiav 0Tl Kal dplot 6
aUTOMATNV YLyVopEVNV: OUWG &€ Kal akpLBolvteg wg yiyvetal, kat pasdlov 6v
TIOA\RV TTOLELY, Ol MV Kal TouTou empelolvtal Onwg aBpoidntat, ol 6¢
mapapelodot.

KaltoL D6wp eV 6 Avw BeOC TTapexEL, Ta &€ KOTAa TtAvta TeEApata yiyveta, f i
6& UAnv mtavtoiav mapeyel, kabaipelv &€ €T thv yiv TOvV pENovta oTeipev: a
&' ékmtodwv avatpettat, tadta &l tg EpPAariol €ig TO DSWP, 6 Xpovog HEn avTog
&v Ttotoin ol f yA Adetal. Tola pév yap OAn, ola 8¢ yi v 08att otaciyw ol
KOTIpOG yiyvetay,

kal 6méoa 8¢ Bepameiag Settal i yA, Dypotépa ye oboa TIPOE TOV oTIépoV A
GApwbdeoTEpa TIPOG duteiay, kal tadta ylyvwoKouoL PEv TIAVTEG Kal wg To USwp
gEdyetal tddpolg kat wg f AApn KoAaletat pyvupevn ot Tolg Avalpolg, kal
Oypotg [;Te]; kal Enpotlg: AAG kal TouTwv Erpehodvtal ot pev ol &' o0.

€l 6¢ TIq mavtamnaotv ayvwg €in ti Suvatal pepew N yh, Kat pAte ISelv Exot
KapTiov und& putov autihg, pAte 6tou dkovoal Thv AAnBeLav Tiept alThig £xoL, ov
TIOAU pév pdov yij¢ elpav AapBavely avti avbpwtw A Trtrtou, oAU &€ pdov i
avOpwtou; ov yap €otiv 6 TL €Tl amdtn eikvuoty, AN anA®¢ & te Suvatal kat
a ph oadnvidel te kat AAnbevEL.

S0oKeT &€ poL N yi kal Toug Kakoug Te Kal apyoug te e0yvwota Kat ebpadbi tavta
TapeEXELY aplota £§eTadewv. ol yap WoTep Tag AANag TEXVAG TOTG KR
gpyalopevolg £otL podacilecBal OTL OUK EmtioTavtay, yiv &¢ tavteg oidaotv
6TL €0 tdoyouoa €0 TIOLET:

AN 1) €v yij dpyla €oti oadng Yuxig Katryopog Kakig. wg pev yap av duvatto
avBpwTtog {fv Gveu TOV EmTndeiwy, o0delg TOUTO AUTOG AUTOV TE(BeL 6 € pnte
AAANV TEXVNV XPNHUATOTIOLOV ETILOTAUEVOC MITE YEWPYELY €BEAWV pavepov OTL
KAETTTWV ) apmtalwv f) pooatt@v dtavosital Blotevely, i mavtanaclv AAoyLoTog
€0TL.

peya 8¢ Ebn Stadepelv €ig TO AuoLtelelv yewpyilav kal ph Auottelely, dtav

OVTwV €pyacTtpwy Kal TIAEOVWV O eV EXN TVa ETILHEAELAV WG THY Wpav auT® €V
T® pyw ol Zpydtal Qoly, 6 8& uh EmueNfiTal TouTou. Ppasdiwg yap avip i tapd
TOoUG 6éka Stadepel TR év Wpa épydleoBbal, kal GANog ye avhp Stadepel TQ PO
TG Wpag amevat.

TO &£ & €dv padloupyelv S OANG THS NUEPAG ToUG avbpwTtoug Padiwg tod fuLou
Stadepel tod Epyou TTavtog.

WOTIEP Kal év Talg 0dotmopialg mapd otadia Stakdaoia 0Ty 8Te TOlg EKAToOV
otadiolg Sufjveykav AANAAwv avBpwTtot T® tdayel, apuddtepoL Kal veol BVTeG Kal
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Oylaivovteg, 8tav 6 pév pdttn €9’ QTep Wppntal, Basdilwy, 6 §& paotwveln TH
Puxi kal Tapa kpAvatg kat OTO oKLalg avamauOuevog te Kal Bewpevog kat alipag
Bnpevwv pahakdg.

oltw &€ kal év Tolg €pyoLg TIOAU Stadepouoty €ig TO AvUTELY ol TipATTovTEg €4
QTIEP TETAYHEVOL €101, Kal ol puh TTpATTovTeG AN eUpioKovTe TIPOodATELS TOD Uh
€pyadleoBal kat Ewpevol Padloupyelv.

TO &€ 6N Kal TO KAAQG EpydleaBal i) kKak®g empeAelobatl, todto 6 Toocoltov
SladépeL doov f) BAwC épydleadal ) BAwC apyov sivat. dtav okamtévtwy, iva
OAN¢ kaBapatl at durelot yevwvtal, o0Tw oKATTTWOoLY WOoTe TIAEIW Kal KAANw Thv
OAnV yiyveoBatl, &S TolTo oUK Apydv av drcalg elva;

T& 00V ouvTpiBovta tolg oikoug TIOAU pdNov Ttadtd ot f ai Alav
averiotnuoaouvat. TO yap tag pev damdvag YwPELV EVTEAELS €K TV olkwy, Ta 6&
€pya pi teAeloBat AuottehoUvtwg TIPOG Thv daravny, tadta oUKETL 6l Bavpadswy
€av Avtl thg teplovaiag évdelav tapEynTal.

TOTG ye pEVTOL ETTLEAETOBAL SUVAUEVOLG KOl CUVTETAMEVWC YewpyoDoLv
AVUTLKWTATNV XPNHATLOLWY Ao yewpylag katl avtog émetndevoe kat epg £6i6agev 6
Tatrp. ovSEMotTE yap la xWpov egelpyacpévov wvelaBat, AN dotig iy SU
apélelav i U aduvapiav TV KEKTNUEVWY Kal apyog kat aputeutog €in, todtov
wvelobal apnveL.

TOUG HEV Vap €Eelpyaopevoug Edn kat TToAoD apyupiou yiyveoBal kat Emidootv
00K ExeLv: TOUg &€ P Exovtag €misoolv o06E Ndovag Opoiag EvOuLle TTapPEXELY,
GAAG TTaV KT Kal Bpgupa to &t To BeATLov 10y, Ttolto Kal e0ppaively
HAALoTa (ETO. 00SEV 00V Exel TTAsiova £miSootv i) xDpog € apyod Ttapdopog
YLYVOLEVOC.

0 yap 1061, Epn, ® TWKPATEC, BTL TAC Apxaiag TG TTOANOUC TToAATAaGiou
Xwpou¢ aEloug HUEIC /SN Emothoapev. kal Todto, W SWKpateg, Epn, oUTw piv
ToA\oD G&&lov T evBuunua, oltw &¢ kat pabelv padlov, Wote vuvl akovoag cu
to0tO éuol Opoiwg ETLoTApEVOG ATTEL, Kal AAAov SLdAageLg, €av BoUAN.

Kal 6 éuog 6& mathp olte £uabe Tap’ GA\oU ToUTo 0UTE PEPLUVGIV NDPEY, GANG SLa
Thv dLhoyewpyiav kat phottoviav Embupfoat £pn tolouTou Ywpou OTIwG ExoL O TL
Totoin dpa kat wdehovpuevog fdolto.

AV vap toy, dn, & ZWKpateg, PpUOEL, WG £pol SOKET, pLhoyewpydtatog ABnvaiwv 6
¢uo¢ Trathp. Kal &Yk pévrol Akovoag TolTo APOUNV AUTOV: TTOTEPA 8¢, K
‘Toxopaye, 6TTooouG £EELPyAcaTo XwPOoug O TIAThHp TIAVTAG EKEKTNTO i) Kal
amnedidoto, €l TOAU apyupLov eupiokot; kat anedidoto vh XU, Epn 6 Toyopaxog:
AA\G BA\ov ToL 0BUC Avtewvelto, Apyov 8¢, Sta Thv depyiav.

Néyelc, Ednv &yw, @ Toyxdpaxe, TG 8vtL dUoeL TOV TTatépa GpLAoyEwpyov slvat
0082V ATTov A ol #umopol dpAdottol giot. Kal yap ot Europol §1a Tt adpdSpa
GV TOV olTov, 8Tou AV AKoUOoWGOL TIAETGTOV £lval, EKETOE TAéOUGLY T alTOV
kal Atyatov kat EOEewvov kal ZIKEAKOV TIOVTOV TIEPRVTEG:

gnewta &€ AaBovteg omooov Suvavtal TAelotov &youotv altov dia thg Bahdattng,
kal tadta &l T® TAoTov évBéuevol &v Tep alTol TTAéouat. Kal 8Tav §enBGoLy
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apyupiou, oUK €ikfj auTOV 610U AV TUYXWOLV attéRalov, AAN' 8Ttou v AKoUowal
TudoBal te paliota tov oltov Kat Tept TAeloTou auTov Tot@wvtat ot dvbpwrtiol,
TouToLlg avtov ayovteg tapadidoact. kal 0 00¢ &€ Tathp oUTw TIWG EOLKE
d\oyEéwpyoc elvat.

Tipo¢ Tadta 8¢ eimev 6 Toyxduayxoc: ol piv mailelg, Edn, 0 WKPATEC: &ym && Kal
dp\oLkoSEoUC vouilw o08EV ATTov oltiveg Av amosSiS@vtat ¢£0IKoSoHoDVTEG TAC
oikiag, €T’ &\\ag oikoSou®ot. Vi Ala, &yk 8¢ vé oo, £hnv, © ToxdUayE,
¢ropdoag Aéyw A phv ToteLew oot puoeL [vopilew]; dAelv taita mavrag ad’
OV av Wderelodat vopilwaotv.

atap éwod ve, Epnv, @ Toxdpaye, we €0 TH

UTI0B€0€L OAov TOV Adyov BonBolvta apeoynoat: UTEEBOU yap THv yewpPYLKHV
TéxvNV Aok lvat eDPadeotdtny, kal viv &ye &k TTAvtwy Qv eipnkag tode’
oUtwg &xelv tavtamnacty OO 0ol avamenelouat.

vh AU, Edn 6 Toydpaxog, AANA TOSE ToL, () TWKPATEC, TO TTAcalg Kowodv Talg
TpA&eot Kal yewpyLKij Kal TIOALTIKE Kal 0{KOVOWLKE Kal TIOAEULKE TO ApXLKOV
gival, To0To 8 cuVopoAoy® ool &yt TTIOAU SLadEpELy YWWHN TOUC ETEPOUC TGV
ETEPWV
olov Kai &v TpLApel, Edn, dtav meAayilwat, kal §én Tepdv AHEPLVOUE TAODC
€havvovtag, ol eV TV keAeuoT®v Suvavtal totadta AgyeLy Kal TIoLElV WoTe
akovav tag Puxag tv avBpwTwy £l TO €0eAovTag TIOVELY, ol 6¢& 0UTWC AYVWHOVEG
€lowv Wote AoV i) €V SUMAaoiw Xpovw Tov altov avutoucot TIAoDv. Kat ot pév
16polvteg kai €matvoivteg ANAouUG, 6 te KEAEUWV Kal ol TiELBduEevoL,
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English translation

I once heard him discuss
the subject of estate management in the following
manner.

Tell me, Critobulus, is
estate management the name of a branch of knowledge,
like medicine, smithing and carpentry?

I think so,

replied
Critobulus.

And can we say what the
function of estate management is, just as we can say
what is the function of each of these arts?

Well, I suppose that the
business of a good estate manager is to manage his
own estate well.

Yes, and in case he were
put in charge of another man's estate, could he not,
if he chose, manage it as well as he manages his
own? Anyone who understands carpentry can do for
another exactly the same work as he does for
himself; and so, I presume, can a good estate
manager.

I think so,
Socrates.

Is it possible, then, for

one who understands this art, even if he has no
property of his own, to earn money by managing
another man'’s estate, just as he might do by
building him a house?

Yes, of course; and he

would get a good salary if, after taking over an
estate, he continued to pay all outgoings, and to
increase the estate by showing a balance.

But what do we mean now
by an estate?

Is it the same thing as a house, or is all property that
one possesses outside the house also part of the
estate?

Well, I think that even
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if the property is situated in different cities,
everything a man possesses is part of his estate.

Do not some men possess
enemies?

Of course; some in fact
possess many.

Shall we include their
enemies in their possessions?

It would be ridiculous,
surely, if one actually received a salary for
increasing the number of a man’s enemies!

Because, you know, we
supposed a man’s estate to be the same as his
property.

To be sure—meaning

thereby the good things that he possesses. No, of
course I don't call any bad thing that he may
possess property.

You seem to use the word
property of whatever is profitable to its
owner.

Certainly; but what is
harmful I regard as loss rather than wealth.

Yes, and consequently if

a man buys a horse and doesn’t know how to manage
it, and so keeps on getting thrown and injuring
himself by trying to ride it, the horse is not

wealth to him, I presume?

No, if we assume that
wealth is a good thing.

It follows that land is
not wealth either to a man who works it in such a
way that his work results in loss.

To be sure: even land is
not wealth if it makes us starve instead of
supporting us.

And the same will hold

good of sheep, will it not? if a man loses through
ignorance of sheep farming, his sheep too will not
be wealth to him?
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I think not.

It seems, then, that your
view is this: what is profitable is wealth, what is
harmful is not wealth.

Quite so.

That is to say, the same

things are wealth and not wealth, according as one
understands or does not understand how to use them.
A flute, for example, is wealth to one who is
competent to play it, but to an incompetent person

it is no better than useless stones.

True—unless he sells it.

We now see that to
persons who don't understand its use, a flute is
wealth if they sell it, but not wealth if they keep
it instead of selling.

Yes,

Socrates,

and our argument runs consistently, since we have
said that what is profitable is wealth. For a flute,

if not put up for sale, is not wealth, because it is
useless: if put up for sale it becomes wealth.

Yes,

commented
Socrates,

provided he knows how to sell; but again, in case
he sells it for something he doesn’t know how to
use, even then the sale doesn't convert it into
wealth, according to you.

You imply,

Socrates,

that even money isn't wealth to one who doesn’t know
how to use it.

And you, I think, agree

with me to this extent, that wealth is that from

which a man can derive profit. At any rate, if a man

uses his money to buy a mistress who makes him worse
off in body and soul and estate, how can his money

be profitable to him then?

By no means, unless we
are ready to maintain that the weed called
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nightshade, which drives you mad if you eat it, is
wealth.

Then money is to be kept

at a distance, Critobulus, if one doesn't know how

to use it, and not to be included in wealth. But how
about friends? If one knows how to make use of them
so as to profit by them, what are they to be

called?

Wealth, of course, and
much more so than cattle, if it be true that they
are more profitable than cattle.

Yes, and it follows from
what you say that enemies too are wealth to anyone
who can derive profit from them.

Well, that is my
opinion.

Consequently it is the

business of a good estate manager to know how to
deal with enemies so as to derive profit from them
too.

Most decidedly.

In fact, Critobulus, you

cannot fail to notice that many private persons have
been indebted to war for the increase of their
estates, and many princes too.

Yes, so far so good,

Socrates.

But sometimes we come across persons possessed of
knowledge and means whereby they can increase their
estates if they work, and we find that they are

unwilling to do so; and consequently we see that

their knowledge profits them nothing. What are we to
make of that? In these cases, surely, neither their
knowledge nor their property is wealth?

Are you trying to raise a
discussion about slaves, Critobulus?

Oh no, notatall: Tam

referring to persons of whom some, at any rate, are
considered men of the highest lineage. I observe
that there are persons skilled in the arts of war or
peace, as the case may be, who are unwilling to
practice them, and the reason, I think, is just
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this, that they have no master over them.

What, no master over

them, when, in spite of their prayers for prosperity
and their desire to do what will bring them good,
they are thwarted in their intentions by the powers
that rule them?

And who, pray, may these
unseen rulers be?

No, not unseen, but open

and undisguised, surely! And very vicious rulers
they are too, as you yourself must see, if at least
you regard idleness and moral cowardice and
negligence as vice.

Aye, and then there is a set of deceitful mistresses that
pretend to be pleasures—such as gambling and
consorting with bad companions: even the victims of
their deception find as time goes on that these,
after all, are really pains concealed beneath a thin
veneer of pleasures, and that they are hindering
them from all profitable work by their influence
over them.

But there are other men,

Socrates,

whose energy is not hindered by these influences, in
fact they have an eager desire to work and to make
an income: nevertheless they exhaust their estates
and are beset with difficulties.

Yes, they too are slaves,

and hard indeed are their masters: some are in
bondage to gluttony, some to lechery, some to drink,
and some to foolish and costly ambitions. And so
hard is the rule of these passions over every man
who falls into their clutches, that so long as they
see that he is strong and capable of work, they
force him to pay over all the profits of his toil,

and to spend it on their own desires; but no sooner
do they find that he is too old to work, than they
leave him to an old age of misery, and try to fasten
the yoke on other shoulders.

Ah, Critobulus, we must fight for our freedom against
these tyrants as persistently as if they were armed
men trying to enslave us. Indeed, open enemies may
be gentlemen, and when they enslave us, may, by
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chastening, purge us of our faults and cause us to

live better lives in future. But such mistresses as

these never cease to plague men in body and soul and
estate all the time that they have dominion over
them.

The word was now with
Critobulus, who continued thus:

Well, I think you have

told me quite enough about such passions as these,
and when I examine myself I find, I think, that I
have them fairly well under control; and therefore,
if you will advise me what I should do to increase
my estate, I don’t think those mistresses, as you

call them, are likely to hinder me. So do not

hesitate to give me any good advice you can: unless,
indeed, you have made up your mind that we are rich
enough already,

Socrates,

and think we have no need of more money?

Oh, if you mean to

include me, I certainly think I have no need of more
money and am rich enough. But you seem to me to be
quite poor, Critobulus, and at times, I assure you,

I feel quite sorry for you.

And how much, pray,
asked Critobulus, laughing,

would your property

fetch at a sale, do you suppose,
Socrates,

and how much would mine?

Well, if I found a good

buyer, I think the whole of my goods and chattels,
including the house, might readily sell for five
minae. Yours, I feel sure,

would fetch more than a hundred times that sum.

And in spite of that
estimate, you really think you have no need of money
and pity me for my poverty?

Yes, because my property

is sufficient to satisfy my wants, but I don't think
you would have enough to keep up the style you are
living in and to support your reputation, even if
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your fortune were three times what it is.
How can that be?
exclaimed Critobulus.

Because, in the first
place,

explained
Socrates,

I notice that you are bound to offer many large
sacrifices; else, I fancy, you would get into

trouble with gods and men alike. Secondly, it is

your duty to entertain many strangers, on a generous
scale too. Thirdly, you have to give dinners and

play the benefactor to the citizens, or you lose

your following.

Moreover, I observe that already the state is exacting
heavy contributions from you: you must needs keep
horses, pay for choruses and gymnastic competitions,
and accept presidencies; and if war

breaks out, I know they will require you to maintain

a ship and pay taxes that will nearly crush you.
Whenever you seem to fall short of what is expected
of you, the Athenians will certainly punish you as
though they had caught you robbing them.

Besides all this, I notice that you imagine yourself to
be a rich man; you are indifferent to money, and yet
go courting minions, as though the cost were nothing
to you. And that is why I pity you, and fear that

you may come to grief and find yourself reduced to
penury.

Now, if I ran short of money, no doubt you know as well
as I do that I should not lack helpers who would

need to contribute very little to fill my cup to
overflowing. But your friends, though far better
supplied with means to support their establishment
than you, yet look to receive help from you.

I cannot dispute this,
Socrates,

said Critobulus,

but it is time for you to take me
in hand, and see that I don't become a real object
of pity.
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At this
Socrates
exclaimed,

What, don’t you think it strange,

Critobulus, that a little while ago, when I'said I

was rich, you laughed at me, as though I did not

even know the meaning of riches, and would not cease
until you had proved me wrong and made me own that
my possessions were less than one-hundredth part of
yours, and yet now you bid me take you in hand and
see that you don't become in literal truth a poor

man?

Well,

Socrates,

I see that you understand one process by which
wealth is created—how to create a balance. So a man
who saves on a small income can, I suppose, very
easily show a large surplus with a large one.

Then don't you remember

saying just now in our conversation, when you
wouldn't give me leave to utter a syllable, that if

a man doesn’t know how to manage horses, his horses
are not wealth to him, nor his land, sheep, money or
anything else, if he doesn’t know how to manage
them? Now these are the sources from which income is
derived: and how do you suppose that I can possibly
know how to manage any of these things, seeing that

I never yet possessed any one of them?

Still we held that, even

if a man happens to have no wealth, there is such a
thing as a science of household management. Then
what reason is there why you should not know

it?

Exactly the same reason,

of course, that a man would have for not knowing how
to play on the flute if he had never possessed one
himself and had never borrowed one to learn on.

That is just my case with regard to estate management;
for never having possessed wealth myself, I have not
had an opportunity of learning on an instrument of
my own, and nobody has ever let me handle his, until
you made your offer. Beginners, I fancy, are apt to
spoil the lyres they learn on; and if I attempted to
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learn to manage estates by practising on yours,
possibly I might spoil it entirely for you.

Ah,
Socrates!

rejoined Critobulus,

I see you are eager to avoid
giving me any help towards lightening the weight of
my troublesome duties.

Not at all, not at all,

said
Socrates,

I am all eagerness to tell you all I know.

Suppose that you had come to me for fire, and I, having
none by me, had taken you to some place where you
could get it; you would not, I think, have found

fault with me: or, if you had asked for water, and

I, having none myself, had brought you to some other
place for it, I feel sure that you would not have

found fault with me for that either: or, suppose you
wanted to learn music with me and I directed you to
persons far more skilled in music than I am, who
would be grateful to you for taking lessons with

them, what fault could you find with me for doing

so?

None, if I were fair,
Socrates.

Well then, Critobulus, I

will direct you to others far more skilled than I in
the things you now seek to learn from me. I confess
that I have made a point of finding out who are the
greatest masters of various sciences to be found in
Athens.

For observing once that the same pursuits lead in one
case to great poverty and in another to great

riches, I was filled with amazement, and thought it
worth while to consider what this could mean. And on
consideration I found that these things happen quite
naturally.

For I saw that those who follow these pursuits carelessly
suffer loss, and I discovered that those who devote
themselves earnestly to them accomplish them more
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quickly, more easily and with more profit. I think
that if you would elect to learn from these, you too
with God's favour would turn out a clever man of
business.

Socrates,
exclaimed Critobulus on hearing this,

Idon't

intend to let you go now, until you have proved to
my satisfaction what you have promised in the
presence of our friends here to prove.

Well then,

said
Socrates,

what if I prove to your satisfaction, Critobulus,

to begin with, that some men spend large sums in
building houses that are useless, while others build
houses perfect in all respects for much less? Will
you think that I am putting before you one of the
operations that constitute estate management?

Yes, certainly.

And what if I show you

next the companion to this—that some possess many
costly belongings and cannot use them at need, and
do not even know whether they are safe and sound,
and so are continually worried themselves and
worrying their servants, whereas others, though they
possess not more, but even less, have whatever they
want ready for use?

What is the reason of
this, then,
Socrates?

Is it not simply this, that the former stow their things
away anywhere and the latter have everything neatly
arranged in some place?

Yes, of course, arranged
carefully in the proper place, not just
anywhere.

Your point, I take it, is
that this too is an element in estate management.

Then what if I show you
besides that in some households nearly all the
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servants are in fetters and yet continually try to
run away, whereas in others they are under no
restraint and are willing to work and to stay at
their posts? Won't you think that here too I am
pointing out to you a notable effect of estate
management?

Yes, of course; very much
so.

And that when men farm

the same kind of land, some are poverty-stricken and
declare that they are ruined by farming, and others
do well with the farm and have all they want in
abundance?

Yes, of course; for maybe

some spend money not on necessary purposes only but
on what brings harm to the owner and the

estate.

Perhaps there are such
people.

But I am referring rather to those who haven't the money
to meet even the necessary expenses, though
professing to be farmers.

Now what can be the
reason of that,
Socrates?

I will take you to these
too; and when you watch them, you will find out, I
fancy.

Of course; that is, if I
can.

Then you must watch, and

try by experiment whether you are capable of
understanding. At present I observe that when a
comedy is to be seen, you get up very early and walk
a very long way and press me eagerly to go to the
play with you. But you have never yet invited me to
see a drama of real life like this.

You think me ridiculous,
don't you,
Socrates?

You think yourself far
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more so, I am sure.

And suppose I show you that some have been brought to
penury by keeping horses, while others prosper by
doing so, and moreover glory in their gain?

Well, I too see and know
instances of both; I am not one of the gainers for
all that.

The fact is you watch

them just as you watch the actors in tragedy or
comedy, not, I suppose, to become a playwright, but
for the pleasure of seeing and hearing something.
And perhaps there is no harm in that, because you
don’t want to write plays; but seeing that you are
forced to meddle with horses, don't you think that
common-sense requires you to see that you are not
ignorant of the business, the more so as the
self-same horses are both good to use and profitable
to sell?

Would you have me break
in colts,
Socrates?

Of course not, no more

than I would have you buy children to train as
agricultural labourers; but horses and human beings
alike, I think, on reaching a certain age forthwith
become useful and go on improving. I can also show
you that husbands differ widely in their treatment

of their wives, and some succeed in winning their
co-operation and thereby increase their estates,
while others bring utter ruin on their houses by
their behaviour to them.

And ought one to blame
the husband or the wife for that,
Socrates?

When a sheep is ailing,

said
Socrates,

we generally blame the shepherd, and when a horse
is vicious, we generally find fault with his rider.

In the case of a wife, if she receives instruction

in the right way from her husband and yet does
badly, perhaps she should bear the blame; but if the
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husband does not instruct his wife in the right way
of doing things, and so finds her ignorant, should
he not bear the blame himself?

Anyhow, Critobulus, you should tell us the truth, for we
are all friends here. Is there anyone to whom you
commit more affairs of importance than you commit to
your wife?

There is not.

Is there anyone with whom
you talk less?

There are few or none, I
confess.

And you married her when
she was a mere child and had seen and heard almost
nothing?

Certainly.

Then it would be far more
surprising if she understood what she should say or
do than if she made mistakes.

But what of the husbands

who, as you say, have good wives,
Socrates?

Did they train them themselves?

There's nothing like

investigation. I will introduce Aspasia to you, and
she will explain the whole matter to you with more
knowledge than I possess.

I think that the wife who is a good partner in the
household contributes just as much as her husband to
its good; because the incomings for the most part
are the result of the husband’s exertions, but the
outgoings are controlled mostly by the wife's
dispensation. If both do their part well, the estate
is increased; if they act incompetently, it is
diminished.

If you think you want to know about other branches of
knowledge, I fancy I can show you people who acquit
themselves creditably in any one of them.

Surely,
Socrates,
there is no need to go through the whole list. For
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it is not easy to get workmen who are skilled in all

the arts, nor is it possible to become an expert in
them. Pray select the branches of knowledge that
seem the noblest and would be most suitable for me
to cultivate: show me these, and those who practise
them; and give me from your own knowledge any help
you can towards learning them.

Very good, Critobulus;

for, to be sure, theilliberal arts, as they are

called, are spoken against, and are, naturally
enough, held in utter disdain in our states. For
they spoil the bodies of the workmen and the
foremen, forcing them to sit still and live indoors,
and in some cases to spend the day at the fire. The
softening of the body involves a serious weakening
of the mind.

Moreover, these so-called illiberal arts leave no spare
time for attention to one’s friends and city, so

that those who follow them are reputed bad at
dealing with friends and bad defenders of

their country. In fact, in some of the states, and
especially in those reputed warlike, it is not even
lawful for any of the citizens to work at illiberal

arts.

But what arts, pray, do
you advise us to follow,
Socrates?

Need we be ashamed of

imitating the king of the Persians? For they say
that he pays close attention to husbandry and the
art of war, holding that these are two of the
noblest and most necessary pursuits.

And do you really
believe,
Socrates,

exclaimed Critobulus on hearing this,

that the king
of the Persians includes husbandry among his
occupations?

Perhaps, Critobulus, the

following considerations will enable us to discover
whether he does so. We allow that he pays close
attention to warfare, because he has given a
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standing order to every governor of the nations from
which he receives tribute, to supply maintenance for
a specified number of horsemen and archers and
slingers and light infantry, that they may be strong
enough to control his subjects and to protect the
country in the event of an invasion; and,

apart from these, he maintains garrisons in the citadels.
Maintenance for these is supplied by the governor
charged with this duty, and the king annually

reviews the mercenaries and all the other troops
ordered to be under arms, assembling all but the men
in the citadels at the place of muster, as it is

called: he personally inspects the men who are near
his residence, and sends trusted agents to review
those who live far away.

The officers, whether commanders of garrisons or of
regiments or viceroys, who turn out with a full
complement of men and parade them equipped with
horses and arms in good condition, he promotes in
the scale of honour and enriches with large grants
of money; but those officers whom he finds to be
neglecting the garrisons or making profit out of
them he punishes severely, and appoints others to
take their office. These actions, then, seem to us
to leave no room for question that he pays attention
to warfare.

As for the country, he

personally examines so much of it as he sees in the
course of his progress through it; and he receives
reports from his trusted agents on the territories
that he does not see for himself. To those governors
who are able to show him that their country is
densely populated and that the land is in

cultivation and well stocked with the trees of the
district and with the crops, he assigns more
territory and gives presents, and rewards them with
seats of honour.

Those whose territory he finds uncultivated and
thinly populated either through harsh administration
or through contempt or through carelessness, he
punishes, and appoints others to take their office.

By such action, does he seem to provide less for the
cultivation of the land by the inhabitants than for
its protection by the garrisons? Moreover, each of
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these duties is entrusted to a separate class of
officers; one class governs the residents and the
labourers, and collects tribute from them, the other
commands the men under arms and the garrisons.

If the commander of a garrison affords insufficient
protection to the country, the civil governor and
controller of agriculture denounces the commander,
setting out that the inhabitants are unable to work
the farms for want of protection. If, on the other
hand, the commander brings peace to the farms, and
the governor nevertheless causes the land to be
sparsely populated and idle, the commander in turn
denounces the governor.

For, roughly speaking, where cultivation is inefficient,
the garrisons are not maintained and the tribute
cannot be paid. Wherever a viceroy is appointed, he
attends to both these matters.

At this point Critobulus
said:

Well, Socrates,
if the Great King does this, it seems to me that he
pays as much attention to husbandry as to warfare.

Yet further,

continued
Socrates,

in all the districts he resides in and visits he

takes care that there are paradises, as they call
them, full of all the good and beautiful things that
the soil will produce, and in this he himself spends
most of his time, except when the season precludes
it.

Then it is of course

necessary,

Socrates,

to take care that these paradises in which the king
spends his time shall contain a fine stock of trees
and all other beautiful things that the soil
produces.

And some say, Critobulus,

that when the king makes gifts, he first invites
those who have distinguished themselves in war,
because it is useless to have broad acres under
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tillage unless there are men to defend them; and
next to them, those who stock and cultivate the land
best, saying that even stout-hearted warriors cannot
live without the aid of workers.

There is a story that

Cyrus,

lately the most illustrious of princes, once said to
the company invited to receive his gifts,

I myself

deserve to receive the gifts awarded in both
classes; for I am the best at stocking land and the
best at protecting the stock.

Well, if

Cyrus said

that,

Socrates,

he took as much pride in cultivating and stocking
land as in being a warrior.

Yes, and, upon my word,

if Cyrus had

only lived, it seems that he would have proved an
excellent ruler. One of the many proofs that he has
given of this is the fact that, when he was on his
way to fight his brother for the throne, it is said
that not a man deserted from

Cyrus to

the king, whereas tens of thousands deserted from
the king to

Cyrus.

I think you have one clear proof of a ruler’s excellence,

when men obey him willingly and choose to stand by him in moments of
danger. Now his friends all fought at his side and

fell at his side to a man, fighting round his body,

with the one exception of Ariaeus, whose place in

the battle was, in point of fact, on the left

wing.

Further, the story goes

that when

Lysander

came to him bringing the gifts form the allies, this
Cyrus

showed him various marks of friendliness, as
Lysander
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himself related once to a stranger at Megara, adding
besides that

Cyrus

personally showed him round his paradise at

Sardis.

Now Lysander

admired the beauty of the trees in it, the accuracy
of the spacing, the straightness of the rows, the
regularity of the angles and the multitude of the
sweet scents that clung round them as they walked;
and for wonder of these things he cried,

Cyrus, I

really do admire all these lovely things, but I am
far more impressed with your agent'’s skill in
measuring and arranging everything so exactly.

Cyrus was delighted to hear this and said:

Well,

Lysander,

the whole of the measurement and arrangement is my
own work, and I did some of the planting myself.

What, Cyrus?

exclaimed Lysander, looking at him, and marking the
beauty and perfume of his robes, and the splendour
of the necklaces and bangles and other jewels that
he was wearing;

did you really plant part of this
with your own hands?

Does that surprise you, Lysander?
asked Cyrus in reply.

I swear by the Sun-god that I never yet sat down to

dinner when in sound health, without first working
hard at some task of war or agriculture, or exerting
myself somehow.

Lysander himself
declared, I should add, that on hearing this, he
congratulated him in these words:

I think you
deserve your happiness, Cyrus, for you earn it by
your virtues.

Now I tell you this,
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continued
Socrates,

because even the wealthiest cannot hold aloof from
husbandry. For the pursuit of it is in some sense a
luxury as well as a means of increasing one’s estate
and of training the body in all that a free man
should be able to do.

For, in the first place, the earth yields to cultivators
the food by which men live; she yields besides the
luxuries they enjoy.

Secondly, she supplies all the things with which they
decorate altars and statues and themselves, along
with most pleasant sights and scents. Thirdly, she
produces or feeds the ingredients of many delicate
dishes; for the art of breeding stock is closely

linked with husbandry; so that men have victims for
propitiating the gods with sacrifice and cattle for
their own use.

And though she supplies good things in abundance, she
suffers them not to be won without toil, but

accustoms men to endure winter’s cold and summer’s
heat. She gives increased strength through exercise

to the men that labour with their own hands, and
hardens the overseers of the work by rousing them
early and forcing them to move about briskly. For on

a farm no less than in a town the most important
operations have their fixed times.

Again, if a man wants to serve in the cavalry, farming is
his most efficient partner in furnishing keep for

his horse; if on foot, it makes his body brisk. And

the land helps in some measure to arouse a liking

for the toil of hunting, since it affords facilities

for keeping hounds and at the same time supplies
food for the wild game that preys on the land.

And if husbandry benefits horses and hounds, they benefit
the farm no less, the horses by carrying the

overseer early to the scene of his duties and

enabling him to leave it late, the hounds by keeping

the wild animals from injuring crops and sheep, and

by helping to give safety to solitude.

The land also stimulates armed protection of the country
on the part of the husbandmen, by nourishing her
crops in the open for the strongest to take.
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And what art produces better runners, throwers and
jumpers than husbandry? What art rewards the
labourer more generously? What art welcomes her
follower more gladly, inviting him to come and take
whatever he wants? What art entertains strangers
more generously?

Where is there greater facility for passing the winter
comforted by generous fire and warm baths, than on a
farm? Where is it pleasanter to spend the summer
enjoying the cool waters and breezes and shade, than
in the country?

What other art yields more seemly first-fruits for the
gods, or gives occasion for more crowded festivals?
What art is dearer to servants, or pleasanter to a
wife, or more delightful to children, or more
agreeable to friends?

To me indeed it seems strange, if any free man has come
by a possession pleasanter than this, or has found

out an occupation pleasanter than this or more

useful for winning a livelihood.

Yet again, the earth

willingly teaches righteousness

to those who can learn; for the better she is
served, the more good things she gives in return.

And if haply those who are occupied in farming, and are
receiving a rigorous and manly teaching, are forced

at any time to quit their lands by great armies,

they, as men well-found in mind and in body, can

enter the country of those who hinder them, and take
sufficient for their support. Often in time of war

it is safer to go armed in search of food than to

gather it with farming implements.

Moreover, husbandry helps

to train men for corporate effort. For men are
essential to an expedition against an enemy, and the
cultivation of the soil demands the aid of men.

Therefore nobody can be a good farmer unless he makes his
labourers both eager and obedient; and the captain

who leads men against an enemy must contrive to

secure the same results by rewarding those who act

as brave men should act and punishing the

disobedient.

And it is no less necessary for a farmer to encourage his
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labourers often, than for a general to encourage his
men. And slaves need the stimulus of good hopes no
less, nay, even more than free men, to make them
steadfast.

It has been nobly said that husbandry is the mother and
nurse of the other arts. For when husbandry
flourishes, all the other arts are in good fettle;

but whenever the land is compelled to lie waste, the
other arts of landsmen and mariners alike well-nigh
perish.

Well,
Socrates,

replied Critobulus to this,

I think you are right

so far. But in husbandry a man can rely very little

on forecast. For hailstorms and frosts sometimes,
and droughts and rains and blight ruin schemes well
planned and well carried out; and sometimes
well-bred stock is miserably destroyed by an
outbreak of disease.

Well,

said
Socrates
in reply,

I thought

you knew, Critobulus, that the operations of
husbandry no less than those of war are in the hands
of the gods. And you observe, I suppose, that men
engaged in war try to propitate the gods before
taking action; and with sacrifices and omens seek to
know what they ought to do and what they ought not
to do;

and for the business of husbandry do you think it less
necessary to ask the blessing of the gods? Know of a
surety that right-minded men offer prayer for fruits
and crops and cattle and horses and sheep, aye and
for all that they possess.

Well,

Socrates,

I think you are right when you bid me try to begin
every undertaking with the gods’ help, since the
gods control the works of peace no less than of war.
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We will try, then, to do so. But now go back to the
point where you broke off in your talk about estate
management, and try to expound the subject
completely step by step, since after hearing what
you have said so far, I seem even now to discern
rather more clearly than before what I must do to
earn my living.

I suggest then,

resumed
Socrates,

that we should first recapitulate those points of
our discussion on which we have already reached
agreement, in order that we may try to agree as
thoroughly, if possible, when we go through the
remaining steps.

O yes; when several are

jointly interested in money, it is pleasant to have
no disagreement in going over the accounts; and it
is equally pleasant for us, as the interested

parties in a discussion, to agree as we go over the
several steps.

Well now, we thought that

estate management is the name of a branch of
knowledge, and this knowledge appeared to be that by
which men can increase estates, and an estate
appeared to be identical with the total of one’s
property, and we said that property is that which is
useful for supplying a livelihood, and useful things
turned out to be all those things that one knows how
to use.

Now we thought that it is impossible to learn all the
sciences, and we agreed with our states in rejecting
the so-called illiberal arts, because they seem to
spoil the body and unnerve the mind.

We said that the clearest

proof of this would be forthcoming, if in the course
of a hostile invasion the husbandmen and craftsmen
were made to sit apart, and each group were asked
whether they voted for defending the country or
withdrawing from the open and guarding the
fortresses.

We thought that in these circumstances the men who have
to do with the land would give their vote for
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defending it, the craftsmen for not fighting, but
sitting still, as they have been brought up to do,
aloof from toil and danger.

We came to the conclusion that for a gentleman the best
occupation and the best science is husbandry, from
which men obtain what is necessary to them.

For this occupation seemed to be the easiest to learn and
the pleasantest to work at, to give to the body the
greatest measure of strength and beauty, and to

leave to the mind the greatest amount of spare time

for attending to the interests of one’s friends and

city.

Moreover, since the crops grow and the cattle on a farm
graze outside the walls, husbandry seemed to us to
help in some measure to make the workers valiant.
And so this way of making a living appeared to be

held in the highest estimation by our states,

because it seems to turn out the best citizens and

most loyal to the community.

I have already heard

enough, I think,

Socrates,

to convince me that it is in the highest degree
honourable, good and pleasant to get a living by
husbandry. But you told me that you have discovered
the reasons why some farmers are so successful that
husbandry yields them all they need in abundance,
and others are so inefficient that they find farming
unprofitable. I should like to hear the reasons in
each case, in order that we may do what is good and
avoid what is harmful.

Well then, Critobulus, I

propose to give you a complete account of an
interview I once had with a man whom I took to be
really one of those who are justly styled
gentlemen.

I should greatly like to

hear it,

Socrates,

for Ilong to deserve that title myself.

Then I will tell you how
I came to take note of him. For it took me a very
little time to visit our good builders, good smiths,
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good painters, good sculptors, and other people of
the kind, and to inspect those of their works that
are declared to be beautiful;

but I felt a desire to meet one of those who are called
by that grand name gentleman, which implies
beautiful as well as good, in order to consider

what they did to deserve it.

And, first, because the epithet beautiful is added to
good, I went up to every person I noticed, and
tried to discover whether I could anywhere see
goodness in combination with beauty.

But after all, it was not so: I thought I discovered that
some who were beautiful to look at were thoroughly
depraved in their minds. So I decided to let good
looks alone, and to seek out someone known as a
gentleman.

Accordingly, since I heard the name applied to
Ischomachus by men, women, citizens and strangers
alike, I decided to meet him, if I could.

So, happening one day to

see him sitting in the cloister of the temple of
Zeus Eleutherius apparently at leisure, I
approached, and sitting down at his side, said:

Why sitting still,

Ischomachus? You are not much in the habit of doing
nothing; for generally when I see you in the
market-place you are either busy or at least not
wholly idle.

True, and you would not

have seen me so now,

Socrates,

had I not made an appointment with some strangers
here.

Pray where do you spend
your time,

said I,

and what do you do when you are

not engaged in some such occupation? For I want very
much to learn how you came to be called a gentleman,
since you do not pass your time indoors, and your
condition does not suggest that you do so.
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Smiling at my question,
How came you to be called a gentleman?

, and apparently
well pleased, Ischomachus answered:

Well,

Socrates,

whether certain persons call me so when they talk to
you about me, I know not. Assuredly when they
challenge me to an exchange of property in order to
escape some public burden, fitting a warship or
providing a chorus, nobody looks for the
gentleman, but the challenge refers to me as plain
Ischomachus, my father’s son. Well now,

Socrates,

as you ask the question, I certainly do not pass my
time indoors; for, you know, my wife is quite
capable of looking after the house by herself.

Ah, Ischomachus,

said
L

that is just what I want to hear from you. Did

you yourself train your wife to be of the right

sort, or did she know her household duties when you
received her from her parents?

Why, what knowledge

could she have had,

Socrates,

when I took her for my wife? She was not yet fifteen
years old when she came to me, and up to that time
she had lived in leading-strings, seeing, hearing
and saying as little as possible.

If when she came she knew no more than how, when given
wool, to turn out a cloak, and had seen only how the
spinning is given out to the maids, is not that as

much as could be expected? For in control of her

appetite,

Socrates,

she had been excellently trained; and this sort of

training is, in my opinion, the most important to

man and woman alike.

But in other respects
did you train your wife yourself, Ischomachus, so
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that she should be competent to perform her
duties?

Oh no,

Socrates;

not until I had first offered sacrifice and prayed
that I might really teach, and she learn what was
best for us both.

Did not your wife join
with you in these same sacrifices and prayers?

Oh yes, earnestly

promising before heaven to behave as she ought to
do; and it was easy to see that she would not
neglect the lessons I taught her.

Pray tell me,

Ischomachus, what was the first lesson you taught
her, since I would sooner hear this from your lips
than an account of the noblest athletic event or
horse-race?

Well,

Socrates,

as soon as I found her docile and sufficiently
domesticated to carry on conversation, I questioned
her to this effect:

Tell me, dear, have you
realised for what reason I took you and your parents
gave you to me?

For it is obvious to you, I am sure, that we should have
had no difficulty in finding someone else to share

our beds. But I for myself and your parents for you
considered who was the best partner of home and
children that we could get. My choice fell on you,

and your parents, it appears, chose me as the best
they could find.

Now if God grants us children, we will then think out how
we shall best train them. For one of the blessings

in which we shall share is the acquisition of the

very best of allies and the very best of supportin

old age; but at present we share in this our home.

For I am paying into the common stock all that I have,
and you have put in all that you brought with you.

And we are not to reckon up which of us has actually
contributed the greater amount, but we should know
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of a surety that the one who proves the better
partner makes the more valuable contribution.

My wife’s answer was as
follows,
Socrates:

How can I possibly help you? What power have I?
Nay, all depends on you. My duty, as my mother told
me, is to be discreet.

Yes, of course, dear,
I said,

my father said the same to me. But

discretion both in a man and a woman, means acting
in such a manner that their possessions shall be in
the best condition possible, and that as much as
possible shall be added to them by fair and
honourable means.

And what do you see
that I can possibly do to help in the improvement of
our property?

asked my wife.
Why,
said I,

of

course you must try to do as well as possible what
the gods made you capable of doing and the law
sanctions.

And pray, what is
that?

said she.

Things of no small
moment, I fancy,

replied I,

unless, indeed, the
tasks over which the queen bee in the hive presides
are of small moment.

For it seems to me, dear, that the gods with great
discernment have coupled together male and female,
as they are called, chiefly in order that they may

form a perfect partnership in mutual service.
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For, in the first place, that the various species of
living creatures may not fail, they are joined in
wedlock for the production of children. Secondly,
offspring to support them in old age is provided by
this union, to human beings, at any rate. Thirdly,
human beings live not in the open air, like beasts,
but obviously need shelter.

Nevertheless, those who mean to win store to fill the
covered place, have need of someone to work at the
open-air occupations; since ploughing, sowing,
planting and grazing are all such open-air
employments; and these supply the needful food.

Then again, as soon as this is stored in the covered
place, then there is need of someone to keep it and
to work at the things that must be done under cover.
Cover is needed for the nursing of the infants;
cover is needed for the making of the corn into
bread, and likewise for the manufacture of clothes
from the wool.

And since both the indoor and the outdoor tasks demand
labour and attention, God from the first adapted the
woman's nature, I think, to the indoor and man's to
the outdoor tasks and cares.

For he made the man'’s

body and mind more capable of enduring cold and
heat, and journeys and campaigns; and therefore
imposed on him the outdoor tasks. To the woman,
since he has made her body less capable of such
endurance, I take it that God has assigned the
indoor tasks.

And knowing that he had created in the woman and had
imposed on her the nourishment of the infants, he
meted out to her a larger portion of affection for
new-born babes than to the man.

And since he imposed on the woman the protection of the
stores also, knowing that for protection a fearful
disposition is no disadvantage, God meted out a
larger share of fear to the woman than to the man;
and knowing that he who deals with the outdoor tasks
will have to be their defender against any
wrong-doer, he meted out to him again a larger share
of courage.

But because both must give and take, he granted to both
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impartially memory and attention; and so you could
not distinguish whether the male or the female sex
has the larger share of these.

And God also gave to both impartially the power to
practise due self-control, and gave authority to
whichever is the better—whether it be the man or the
woman—to win a larger portion of the good that comes
from it.

And just because both have not the same aptitudes, they
have the more need of each other, and each member of
the pair is the more useful to the other, the one
being competent where the other is deficient.

Now since we know,

dear, what duties have been assigned to each of us
by God, we must endeavour, each of us, to do the
duties allotted to us as well as possible.

The law, moreover, approves of them, for it joins
together man and woman. And as God has made them
partners in their children, so the law appoints them
partners in the home. And besides, the law declares
those tasks to be honourable for each of them
wherein God has made the one to excel the other.
Thus, to be woman it is more honourable to stay
indoors than to abide in the fields, but to the man
it is unseemly rather to stay indoors than to attend
to the work outside.

If a man acts contrary to the nature God has given him,
possibly his defiance is detected by the gods and he

is punished for neglecting his own work, or meddling
with his wife’s.

I think that the queen bee is busy about just such other
tasks appointed by God.

And pray,
said she,

how do the queen bee’s tasks resemble those that I
have to do?

How? she stays in the
hive,

I answered,

and does not suffer the bees to
be idle; but those whose duty it is to work outside
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she sends forth to their work; and whatever each of
them brings in, she knows and receives it, and keeps
it till it is wanted. And when the time is come to

use it, she portions out the just share to each.

She likewise presides over the weaving of the combs in
the hive, that they may be well and quickly woven,
and cares for the brood of little ones, that it be

duly reared up. And when the young bees have been
duly reared and are fit for work, she sends them

forth to found a colony, with a leader to guide the
young adventurers.

Then shall I too have
to do these things?

said my wife.

Indeed you will,

said

L

your duty will be to remain indoors and send out
those servants whose work is outside, and

superintend those who are to work indoors, and to
receive the incomings,

and distribute so much of them as must be spent, and
watch over so much as is to be kept in store, and
take care that the sum laid by for a year be not

spent in a month. And when wool is brought to you,
you must see that cloaks are made for those that
want them. You must see too that the dry corniis in
good condition for making food.

One of the duties that fall to you, however, will perhaps
seem rather thankless: you will have to see that any
servant who is ill is cared for.

Oh no,
cried my wife,

it will be delightful, assuming that those who are
well cared for are going to feel grateful and be
more loyal than before.

Why, my dear,

cried I,
delighted with her answer,

what makes the bees so
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devoted to their leader in the hive, that when she
forsakes it, they all follow her, and not one thinks
of staying behind? Is it not the result of some such
thoughtful acts on her part?

It would surprise me,
answered my wife,

if the leader’s activities did

not concern you more than me. For my care of the
goods indoors and my management would look rather
ridiculous, I fancy, if you did not see that

something is gathered in from outside.

And my ingathering
would look ridiculous,

I countered,

if there were

not someone to keep what is gathered in. Don’t you
see how they who draw water in a leaky jar, as the
saying goes, are pitied, because they seem to labour
in vain?

Of course,
she said,

for they are indeed in a miserable plight if they
do that.

But I assure you, dear,

there are other duties peculiar to you that are
pleasant to perform. It is delightful to teach

spinning to a maid who had no knowledge of it when
you received her, and to double her worth to you: to
take in hand a girl who is ignorant of housekeeping
and service, and after teaching her and making her
trustworthy and serviceable to find her worth any
amount: to have the power of rewarding the discreet
and useful members of your household, and of
punishing anyone who turns out to be a rogue.

But the pleasantest experience of all is to prove
yourself better than I am, to make me your servant;
and, so far from having cause to fear that as you
grow older you may be less honoured in the
household, to feel confident that with advancing
years, the better partner you prove to me and the
better housewife to our children, the greater will
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be the honour paid to you in our home.

For it is not through outward comeliness that the sum of
things good and beautiful is increased in the world,
but by the daily practice of the virtues.

Such was the tenor of my
earliest talks with her,
Socrates,

so far as I can recall them.

And did you find,
Ischomachus, that they acted as a stimulus to her
diligence?

I asked.
Yes, indeed,

answered
Ischomachus,

and I recollect that she was vexed and
blushed crimson, because she could not give me
something from the stores when I asked for it.

And seeing that she was annoyed, I said:

Don’t worry,

dear, because you cannot give me what I am asking
for. For not to be able to use a thing when you want
it is poverty unquestionably; but a failure to get

the thing that you seek is less grievous than not to
seek it at all because you know that it does not
exist. The fact is, you are not to blame for this,

but I, because I handed over the things to you
without giving directions where they were to be put,
so that you might know where to put them and where
to find them.

My dear, there is nothing so convenient or so good for
human beings as order. Thus, a chorusis a

combination of human beings; but when the members of
it do as they choose, it becomes mere confusion, and
there is no pleasure in watching it; but when they

act and chant in an orderly fashion, then those same
men at once seem worth seeing and worth hearing.

Again, my dear, an army in disorder is a confused mass,
an easy prey to enemies, a disgusting sight to

friends and utterly useless,—donkey, trooper,

carrier, light-armed, horseman, chariot, huddled
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together. For how are

they to march in such a plight, when they hamper one
another, some walking while others run, some running
while others halt, chariot colliding with horseman,
donkey with chariot, carrier with trooper?

If there is fighting to be done, how can they fight in
such a state? For the units that must needs run away
when attacked are enough to trample underfoot the
heavy infantry.

But an army in orderly array is a noble sight to friends,
and an unwelcome spectacle to the enemy. What friend
would not rejoice as he watches a strong body of
troopers marching in order, would not admire cavalry
riding in squadrons? And what enemy would not fear
troopers, horsemen, light-armed, archers, slingers
disposed in serried ranks and following their

officers in orderly fashion?

Nay, even on the march where order is kept, though they
number tens of thousands, all move steadily forward

as one man; for the line behind is continually

filling up the gap.

Or, again, why is a man-of-war laden with men terrible to
an enemy and a goodly sight to friends, if not for

its speed? Why do the men on board not hamper one
another? Is it not just because they are seated in

order, swing forward and backward in order, embark
and disembark in order?

If I want a type of disorder, I think of a farmer who has
stored barley, wheat and pulse in one bin; and then
when he wants a bannock or a loaf or a pudding, must
pick out the grain instead of finding it separate

and ready for use.

And so, my dear, if you

do not want this confusion, and wish to know exactly
how to manage our goods, and to find with ease
whatever is wanted, and to satisfy me by giving me
anything I ask for, let us choose the place that

each portion should occupy; and, having put the
things in their place, let us instruct the maid to

take them from it and put them back again. Thus we
shall know what is safe and sound and what is not;
for the place itself will miss whatever is not in

it, and a glance will reveal anything that wants
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attention, and the knowledge where each thing is
will quickly bring it to hand, so that we can use it
without trouble.

Once I had an

opportunity of looking over the great Phoenician
merchantman,

Socrates,

and I thought I had never seen tackle so excellently
and accurately arranged. For I never saw so many
bits of stuff packed away separately in so small a
receptacle.

As you know, a ship needs a great quantity of wooden and
corded implements when she comes into port or puts

to sea, much rigging, as it is called, when she

sails, many contrivances to protect her against

enemy vessels; she carries a large supply of arms

for the men, and contains a set of household

utensils for each mess. In addition to all this, she

is laden with cargo which the skipper carries for

profit.

And all the things I mention were contained in a chamber
of little more than a hundred square cubits.

And I noticed that each kind of thing was so neatly
stowed away that there was no confusion, no work for

a searcher, nothing out of place, no troublesome
untying to cause delay when anything was wanted for
immediate use.

I found that the steersman’s servant, who is called the
mate, knows each particular section so exactly, that
he can tell even when away where everything is kept
and how much there is of it, just as well as a man
who knows how to spell can tell how many letters
there arein

Socrates

and in what order they come.

Now I saw this man in his spare time inspecting all the
stores that are wanted, as a matter of course, in

the ship. I was

surprised to see him looking over them, and asked
what he was doing.

Sir,
he answered,

I am looking
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to see how the ship's tackle is stored, in case of
accident, or whether anything is missing or mixed up
with other stuff.

For when God sends a storm at sea, there’s no time to
search about for what you want or to serve it out if

it's in a muddle. For God threatens and punishes
careless fellows, and you're lucky if he merely

refrains from destroying the innocent; and if he

saves you when you do your work well, you have much
cause to thank heaven.

Now after seeing the
ship’s tackle in such perfect order, I told my wife:

Considering that folk aboard a merchant vessel,

even though it be a little one, find room for things
and keep order, though tossed violently to and fro,
and find what they want to get, though
terror-stricken, it would be downright carelessness
on our part if we, who have large storerooms in our
house to keep everything separate and whose house
rests on solid ground, fail to find a good and handy
place for everything. Would it not be sheer

stupidity on our part?

How good it is to keep

one’s stock of utensils in order, and how easy to
find a suitable place in a house to put each set in,
I have already said.

And what a beautiful sight is afforded by boots of all
sorts and conditions ranged in rows! How beautiful
it is to see cloaks of all sorts and conditions kept
separate, or blankets, or brazen vessels, or table
furniture! Yes, no serious man will smile when I
claim that there is beauty in the order even of pots
and pans set out in neat array, however much it may
move the laughter of a wit.

There is nothing, in short, that does not gain in beauty
when set out in order. For each set looks like a

troop of utensils, and the space between the sets is
beautiful to see, when each set is kept clear of it,

just as a troop of dancers about the altar is a

beautiful spectacle in itself, and even the free

space looks beautiful and unencumbered.

We can test the truth
of what I say, dear, without any inconvenience and
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with very little trouble. Moreover, my dear, there

is no ground for any misgiving that it is hard to

find someone who will get to know the various places
and remember to put each set in its proper place.

For we know, I take it, that the city as a whole has ten
thousand times as much of everything as we have; and
yet you may order any sort of servant to buy
something in the market and to bring it home, and he
will be at no loss: every one of them is bound to

know where he should go to get each article. Now the
only reason for this is that everything is kept in a

fixed place.

But when you are searching for a person, you often fail
to find him, though he may be searching for you
himself. And for this again the one reason is that

no place of meeting has been fixed.

Such is the gist of the
conversation I think I remember having with her
about the arrangement of utensils and their use.

And what was the
result?

I asked;

did you think, Ischomachus, that
your wife paid any heed to the lessons you tried so
earnestly to teach her?

Why, she promised to

attend to them, and was evidently pleased beyond
measure to feel that she had found a solution of her
difficulties, and she begged me to lose no time in
arranging things as I had suggested.

And how did you arrange
things for her, Ischomachus?

I asked.

Why, I decided first to

show her the possibilities of our house. For it
contains few elaborate decorations,

Socrates;

but the rooms are designed simply with the object of
providing as convenient receptacles as possible for
the things that are to fill them, and thus each room
invited just what was suited to it.
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Thus the store-room by the security of its position
called for the most valuable blankets and utensils,
the dry covered rooms for the corn, the cool for the
wine, the well-lit for those works of art and
vessels that need light.

I showed her decorated living-rooms for the family that

are cool in summer and warm in winter. I showed her that the whole
house fronts south, so that it was obvious that it

is sunny in winter and shady in summer.

I showed her the women's quarters too, separated by a
bolted door from the men'’s, so that nothing which
ought not to be moved may be taken out, and that the
servants may not breed without our leave. For honest
servants generally prove more loyal if they have a
family; but rogues, if they live in wedlock, become

all the more prone to mischief.

And now that we had

completed the list, we forthwith set about
separating the furniture tribe by tribe. We began by
collecting together the vessels we use in

sacrificing. After that we put together the women'’s
holiday finery, and the men’s holiday and war garb,
blankets in the women's, blankets in the men'’s
qguarters, women's shoes, men'’s shoes.

Another tribe consisted of arms, and three others of
implements for spinning, for bread-making and for
cooking; others, again, of the things required for
washing, at the kneading-trough, and for table use.
All these we divided into two sets, things in
constant use and things reserved for festivities.

We also put by themselves the things consumed month by
month, and set apart the supplies calculated to last

for a year. For this plan makes it easier to tell

how they will last to the end of the time. When we

had divided all the portable property tribe by

tribe, we arranged everything in its proper place.

After that we showed the servants who have to use them
where to keep the utensils they require daily, for
baking, cooking, spinning and so forth; handed them
over to their care and charged them to see that they
were safe and sound.

The things that we use only for festivals or
entertainments, or on rare occasions, we handed over
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to the housekeeper, and after showing her their
places and counting and making a written list of all
the items, we told her to give them out to the right
servants, to remember what she gave to each of them,
and when receiving them back to put everything in
the place from which she took it.

In appointing the

housekeeper, we chose the woman whom on
consideration we judged to be the most temperate in
eating and wine drinking and sleeping

and the most modest with men, the one, too, who
seemed to have the best memory, to be most careful
not to offend us by neglecting her duties, and to
think most how she could earn some reward by
obliging us.

We also taught her to be loyal to us by making her a
partner in all our joys and calling on her to share
our troubles. Moreover, we trained her to be eager
for the improvement of our estate, by making her
familiar with it and by allowing her to share in our
success.

And further, we put justice into her, by giving more
honour to the just than to the unjust, and by
showing her that the just live in greater wealth and
freedom than the unjust; and we placed her in that
position of superiority.

When all this was done,

Socrates,

I told my wife that all these measures were futile,
unless she saw to it herself that our arrangement

was strictly adhered to in every detail. I explained

that in well-ordered cities the citizens are not

satisfied with passing good laws; they go further,

and choose guardians of the laws, who act as
overseers, commending the law-abiding and punishing
law-breakers.

So I charged my wife to consider herself guardian of the
laws to our household. And just as the commander of

a garrison inspects his guards, so must she inspect

the chattels whenever she thought it well to do so;

as the Council scrutinises the cavalry and the

horses, so she was to make sure that everything was

in good condition: like a queen, she must reward the
worthy with praise and honour, so far as in her lay,
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and not spare rebuke and punishment when they were
called for.

Moreover, I taught her

that she should not be vexed that I assigned heavier
duties to her than to the servants in respect of our
possessions. Servants, I pointed out, carry, tend

and guard their master’s property, and only in this
sense have a share in it; they have no right to use
anything except by the owner’s leave; but everything
belongs to the master, to use it as he will.

Therefore, I explained, he who gains most by the
preservation of the goods and loses most by their
destruction, is the one who is bound to take most
care of them.

Well, now, Ischomachus,
said I,

was your wife inclined to pay heed to your
words?

Why,
Socrates,

he cried,

she just told me that I was mistaken if I

supposed that I was laying a hard task on her in
telling her that she must take care of our things.

It would have been harder, she said, had I required
her to neglect her own possessions, than to have the
duty of attending to her own peculiar blessings.

The fact is,
he added,

just as it naturally comes

easier to a good woman to care for her own children
than to neglect them, so, I imagine, a good woman
finds it pleasanter to look after her own

possessions than to neglect them.

Now when I heard that his
wife had given him this answer, I exclaimed;

Upon
my word, Ischomachus, your wife has a truly
masculine mind by your showing!

Yes,
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said Ischomachus,

and I am prepared to give you other examples of
high-mindedness on her part, when a word from me was
enough to secure her instant obedience.

Tell me what they are,
I cried;

for if Zeuxis showed me a fair woman'’s

portrait painted by his own hand, it would not give
me half the pleasure I derive from the contemplation
of a living woman'’s virtues.

Thereupon Ischomachus
took up his parable.

Well, one day,

Socrates,

I noticed that her face was made up: she had rubbed
in white lead in order to look even whiter than she
is, and alkanet juice to heighten the rosy colour of
her cheeks; and she was wearing boots with thick
soles to increase her height.

So I said to her,

Tell me, my dear, how should I appear

more worthy of your love as a partner in our goods,
by disclosing to you our belongings just as they

are, without boasting of imaginary possessions or
concealing any part of what we have, or by trying to
trick you with an exaggerated account, showing you
bad money and gilt necklaces and describing clothes
that will fade as real purple?

Hush!

she broke in
immediately,

pray don't be like that—I could not
love you with all my heart if you were like
that!

Then, are we not joined
together by another bond of union, dear, to be
partners in our bodies?

The world says so, at
any rate.

How then should I seem
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more worthy of your love in this partnership of the
body—Dby striving to have my body hale and strong
when I present it to you, and so literally to be of

a good countenance in your sight, or by smearing my
cheeks with red lead and painting myself under the
eyes with rouge before I show myself to you and
clasp you in my arms, cheating you and offering to
your eyes and hands red lead instead of my real
flesh?

Oh,
she cried,

I

would sooner touch you than red lead, would sooner
see your own colour than rouge, would sooner see
your eyes bright than smeared with grease.

Then please assume, my

dear, that I do not prefer white paint and dye of
alkanet to your real colour; but just as the gods
have made horses to delight in horses, cattle in
cattle, sheep in sheep, so human beings find the
human body undisguised most delightful.

Tricks like these may serve to gull outsiders, but people
who live together are bound to be found out, if they
try to deceive one another. For they are found out
while they are dressing in the morning; they

perspire and are lost; a tear convicts them; the

bath reveals them as they are!

And, pray, what did she
say to that?

I asked.
Nothing,
he said,

only

she gave up such practices from that day forward,
and tried to let me se her undisguised and as she
should be. Still, she did ask whether I could advise
her on one point: how she might make herself really
beautiful, instead of merely seeming to be so.

And this was my advice,
Socrates:

Don't sit about for ever like a slave, but try, God
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helping you, to behave as a mistress: stand before
the loom and be ready to instruct those who know
less than you, and to learn from those who know
more: look after the bakingmaid: stand by the
housekeeper when she is serving out stores: go round
and see whether everything is in its place.

Forl
thought that would give her a walk as well as
occupation.

I also said it was excellent exercise to mix flour and
knead dough; and to shake and fold cloaks and
bedclothes; such excercise would give her a better
appetite, improve her health, and add natural colour
to her cheeks.

Besides, when a wife’s looks outshine a maid’s and she is
fresher and more becomingly dressed, they're a
ravishing sight, especially when the wife is also

willing to oblige, whereas the girl's services are
compulsory.

But wives who sit about like fine ladies, expose
themselves to comparison with painted and fraudulent
hussies. And now,

Socrates,

you may be sure, my wife’s dress and appearance are
in accord with my instructions and with my present
description.

At this point I said,

Ischomachus, I think your account of your wife’s
occupations is sufficient for the present—and very
creditable it is to both of you. But now tell me of
your own: thus you will have the satisfaction of
stating the reasons why you are so highly respected,
and I shall be much beholden to you for a complete
account of a gentleman’s occupations, and if my
understanding serves, for a thorough knowledge of
them.

Well then,
Socrates,

answered Ischomachus,

it will be a very great
pleasure to me to give you an account of my daily
occupations, that you may correct me if you think
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there is anything amiss in my conduct.
As to that,
said I,

how could I presume to correct a perfect gentleman,
I who am supposed to be a mere chatterer with my
head in the air, I who am called—the most
senseless of all taunts—a poor beggar?

I do assure you, Ischomachus, this last imputation would
have driven me to despair, were it not that a day or

two ago I came upon the horse of Nicias the

foreigner. I saw a crowd walking

behind the creature and staring, and heard some of
them talking volubly about him. Well, I went up to

the groom and asked him if the horse had many
possessions.

The man looked at me as if I must be mad to ask such a
question, and asked me how a horse could own
property. At that I recovered, for his answer showed
that it is possible even for a poor horse to be a

good one, if nature has given him a good spirit.

Assume, therefore, that it is possible for me to be a
good man, and give me a complete account of your
occupations, that, so far as my understanding allows
me, I may endeavour to follow your example from
to-morrow morning; for that's a good day for
entering on a course of virtue.

You're joking,
Socrates,

said Ischomachus;

nevertheless I will tell you what
principles I try my best to follow consistently in
life.

For I seem to realise that, while the gods have made it
impossible for men to prosper without knowing and
attending to the things they ought to do, to some of
the wise and careful they grant prosperity, and to
some deny it; and therefore I begin by worshipping
the gods, and try to conduct myself in such a way
that I may have health and strength in answer to my
prayers, the respect of my fellow-citizens, the
affection of my friends, safety with honour in war,
and wealth increased by honest means.
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What, Ischomachus,

I
asked on hearing that,

do you really want to be

rich and to have much, along with much trouble to
take care of it?

The answer to your
questions,

said he,

is, Yes, I do indeed. ForI

would fain honour the gods without counting the
cost,

Socrates,
help friends in need, and look to it that the city
lacks no adornment that my means can supply.

Truly noble aspirations,
Ischomachus,

I cried,

and worthy of a man of

means, no doubt! Seeing that there are many who
cannot live without help from others, and many are
content if they can get enough for their own needs,
surely those who can maintain their own estate and
yet have enough left to adorn the city and relieve

their friends may well be thought high and mighty
men.

However,

I added,

praise of such men is a commonplace

among us. Please return to your first statement,
Ischomachus, and tell me how you take care of your
health and your strength, how you make it possible
to come through war with safety and honour. I shall
be content to hear about your money-making
afterwards.

Well,
Socrates,

replied Ischomachus,

all these things hang
together, so far as I can see. For if a man has
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plenty to eat, and works off the effects

properly, I take it that he both insures his health
and adds to his strength. By training himself in the
arts of war he is more qualified to save himself
honourably, and by due diligence and avoidance of
loose habits, he is more likely to increase his
estate.

So far, Ischomachus, I
follow you,

I answered.

You mean that by working

after meals, by diligence and by training, a manis
more apt to obtain the good things of life. But now
I should like you to give me details. By what kind

of work do you endeavour to keep your health and
strength? How do you train yourself in the arts of
war? What diligence do you use to have a surplus
from which to help friends and strengthen the city?

Well now,
Socrates,

replied Ischomachus,

I rise from my bed at an hour

when, if I want to call on anyone, I am sure to find
him still at home. If I have any business to do in
town, I make it an opportunity for getting a walk.

If there is nothing pressing to be done in town, my
servant leads my horse to the farm, and I make my
walk by going to it on foot, with more benefit,
perhaps,

Socrates,

than if I took a turn in the arcade.

When I reach the farm, I may find planting, clearing,
sowing or harvesting in progress. I superintend all
the details of the work, and make any improvements
in method that I can suggest.

After this, I usually mount my horse and go through
exercises, imitating as closely as I can the

exercises needed in warfare. I avoid neither slope
nor steep incline, ditch nor watercourse, but I use

all possible care not to lame my horse when he takes
them.

After I have finished, the servant gives the horse a roll
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and leads him home, bringing with him from the farm
anything we happen to want in the city. I divide the
return home between walking and running. Arrived, I
clean myself with a strigil, and then I have

luncheon,

Socrates,

eating just enough to get through the day neither
empty-bellied nor too full.

Upon my word,
Ischomachus,

cried |,

I am delighted with your

activities. For you have a pack of appliances for
securing health and strength, of exercises for war
and specifies for getting rich, and you use them all
at the same time! That does seem to me admirable!

And in fact you afford convincing proofs that your method
in pursuing each of these objects is sound. For we

see you generally in the enjoyment of health and
strength, thanks to the gods, and we know that you

are considered one of our best horsemen and

wealthiest citizens.

And what comes of these

activities,

Socrates?

Not, as you perhaps expected to hear, thatI am
generally dubbed a gentleman, but thatT am
persistently slandered.

Ah,
said I,

but I was

meaning to ask you, Ischomachus, whether you include
in your system ability to conduct a prosecution and
defence, in case you have to appear in the

courts?

Why,
Socrates,

he answered,

do you not see that this is just what I am constantly
practising—showing my traducers that I wrong no man
and do all the good I can to many? And do you not
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think that I practise myself in accusing, by taking
careful note of certain persons who are doing wrong
to many individuals and to the state, and are doing
no good to anyone?

But tell me one thing
more, Ischomachus,

I said;

do you also practise
the art of expounding these matters?

Why,
Socrates,

he replied,

I assiduously practise the art of

speaking. For I get one of the servants to act as
prosecutor or defendant, and try to confute him; or

I praise or blame someone before his friends; or I

act as peace-maker between some of my acquaintances
by trying to show them that it is to their interest

to be friends rather than enemies.

I assist at a court-martial and censure a soldier, or
take turns in defending a man who is unjustly
blamed, or in accusing one who is unjustly honoured.
We often sit in counsel and speak in support of the
course we want to adopt and against the course we
want to avoid.

I have often been singled out before now,
Socrates,

and condemned to suffer punishment or pay
damages.

By whom, Ischomachus?

I
asked;

I am in the dark about that!
By my wife,

was his
answer.

And, pray, how do you
plead?

said I.

Pretty well, when it is
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to my interest to speak the truth. But when lying is
called for,

Socrates,

I can't make the worse cause appear the better—oh
no, not at all.

Perhaps, Ischomachus,

I
commented,

you can't make the falsehood into the
truth!

But perhaps I am keeping
you, Ischomachus,

I continued,

and you want to get
away now?

Oh no,
Socrates,

he answered:;

I should not think of going before the
market empties.

To be sure,

I
continued;

you take the utmost care not to forfeit

your right to be called a gentleman! For I daresay
there are many things claiming your attention now;
but, as you have made an appointment with those
strangers, you are determined not to break it.

But I assure you,

Socrates,

I am not neglecting the matters you refer to,
either; for I keep bailiff's on my farms.

And when you want a

bailiff, Ischomachus, do you look out for a man
qualified for such a post, and then try to buy
him—when you want a builder, I feel sure you inquire
for a qualified man and try to get him—or do you
train your bailiff's yourself?

Of course I try to train
them myself,
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Socrates.

For the man has to be capable of taking charge in my
absence; so why need he know anything but what I
know myself? For if I am fit to manage the farm, I
presume I can teach another man what I know myself.

Then the first

requirement will be that he should be loyal to you
and yours, if he is to represent you in your
absence. For if a steward is not loyal, what is the
good of any knowledge he may possess?

None, of course; but I
may tell you, loyalty to me and to mine is the first
lesson I try to teach.

And how, in heaven'’s
name, do you teach your man to be loyal to you and
yours?

By rewarding him, of
course, whenever the gods bestow some good thing on
us in abundance.

You mean, then, that
those who enjoy a share of your good things are
loyal to you and want you to prosper?

Yes,

Socrates,

I find that is the best instrument for producing
loyalty.

But, now, if he is loyal

to you, Ischomachus, will that be enough to make him
a competent bailiff? Don't you see that though all
men, practically, wish themselves well, yet there

are many who won't take the trouble to get for
themselves the good things they want to have?

Well, when I want to
make bailiffs of such men, of course I teach them
also to be careful.

Pray how do you do that?

I was under the impression that carefulness is a virtue
that can't possibly be taught.

True,
Socrates,
it isn't possible to teach everyone you come across
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to be careful.

Very well; what sort of
men can be taught? Point these out to me, at all
events.

In the first place,

Socrates,

you can't make careful men of hard drinkers; for
drink makes them forget everything they ought to
do.

Then are drunkards the

only men who will never become careful, or are there
others?

Of course there

are—sluggards must be included; for you can't do
your own business when you are asleep, nor make
others do theirs.

Well, then, will these
make up the total of persons incapable of learning
this lesson, or are there yet others besides?

I should add that in my

opinion a man who falls desperately in love is
incapable of giving more attention to anything than
he gives to the object of his passion.

For it isn’t easy to find hope or occupation more
delightful than devotion to the darling! aye, and

when the thing to be done presses, no harder
punishment can easily be thought of than the
prevention of intercourse with the beloved!

Therefore I shrink from attempting to make a manager
of that sort of man too.

And what about the men

who have a passion for lucre? Are they also
incapable of being trained to take charge of the
work of a farm?

Not at all; of course

not. In fact, they very easily qualify for the work.
It is merely necessary to point out to them that
diligence is profitable.

And assuming that the

others are free from the faults that you condemn and
are covetous of gain in a moderate degree, how do
you teach them to be careful in the affairs you want
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them to superintend?

By a very simple plan,

Socrates.

Whenever I notice that they are careful, Il commend
them and try to show them honour; but when they
appear careless, I try to say and do the sort of
things that will sting them.

Turn now, Ischomachus,

from the subject of the men in training for the
occupation, and tell me about the system: is it
possible for anyone to make others careful if he is
careless himself?

Of course not: an

unmusical person could as soon teach music. For it
is hard to learn to do a thing well when the teacher
prompts you badly; and when a master prompts a
servant to be careless, it is difficult for the man

to become a good servant.

To put it shortly, I don’t think I have discovered a bad
master with good servants: I have, however, come
across a good master with bad servants—but they
suffered for it! If you want to make men fit to take
charge, you must supervise their work and examine
it, and be ready to reward work well carried

through, and not shrink from punishing carelessness
as it deserves.

I like the answer that is attributed to the Persian. The
king, you know, had happened on a good horse, and
wanted to fatten him as speedily as possible. So he
asked one who was reputed clever with horses what is
the quickest way of fattening a horse. The master’s
eye, replied the man. I think we may apply the

answer generally,

Socrates,

and say that the master’s eye in the main does the
good and worthy work.

When you have impressed
on a man,

I resumed,

the necessity of careful

attention to the duties you assign to him, will he
then be competent to act as bailiff, or must he
learn something besides, if he is to be efficient?
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Of course,

answered
Ischomachus,

he has still to understand what he has

to do, and when and how to do it. Otherwise how
could a bailiff be of more use than a doctor who
takes care to visit a patient early and late, but
has no notion of the right way to treat his

illness?

Well, but suppose he has

learned how farm-work is to be done, will he want
something more yet, or will your man now be a
perfect bailiff?

I think he must learn to
rule the labourers.

And do you train your
bailiffs to be competent to rule too?

Yes, I try, anyhow.

And pray tell me how you
train them to be rulers of men.

By a childishly easy

method,

Socrates.

I daresay you'll laugh if I tell you.

Oh, but it is certainly

not a laughing matter, Ischomachus. For anyone who
can make men fit to rule others can also teach them
to be masters of others; and if he can make them fit
to be masters, he can make them fit to be kings. So
anyone who can do that seems to me to deserve high
praise rather than laughter.

Well now,

Socrates,

other creatures learn obedience in two ways—by being
punished when they try to disobey, and by being
rewarded when they are eager to serve you.

Colts, for example, learn to obey the horsebreaker by
getting something they like when they are obedient,
and suffering inconvenience when they are
disobedient, until they carry out the horsebreaker’s
intentions.
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Puppies, again, are much inferior to men in intelligence
and power of expression; and yet they learn to run

in circles and turn somersaults and do many other
tricks in the same way; for when they obey they get
something that they want, and when they are

careless, they are punished.

And men can be made more obedient by word of mouth
merely, by being shown that it is good for them to
obey. But in dealing with slaves the training
thought suitable for wild animals is also a very
effective way of teaching obedience; for you will do
much with them by filling their bellies with the
food they hanker after. Those of an ambitious
disposition are also spurred on by praise, some
natures being hungry for praise as others for meat
and drink.

Now these are precisely the things that I do myself with
a view to making men more obedient; but they are not
the only lessons I give to those whom I want to
appoint my bailiffs. I have other ways of helping

them on. For the clothes that I must provide for my
work-people and the shoes are not all alike. Some

are better than others, some worse, in order that I
may reward the better servant with the superior
articles, and give the inferior things to the less
deserving.

For Ithink it is very disheartening to good servants,
Socrates,

when they see that they do all the work, and others
who are not willing to work hard and run risks when
need be, get the same as they.

For my part, then, I don't choose to put the deserving on
a level with the worthless, and when I know that my
bailiffs have distributed the best things to the

most deserving, I commend them; and if I see that
flattery or any other futile service wins special

favour, I don't overlook it, but reprove the

bailiff, and try to show him,

Socrates,

that such favouritism is not even in his own

interest.

Now, Ischomachus,

said
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when you find your man so competent to rule that
he can make them obedient, do you think him a
perfect bailiff, or does he want anything else, even
with the qualifications you have mentioned?

Of course,
Socrates,

returned Ischomachus,

he must be honest and not

touch his master’s property. For if the man who
handles the crops dares to make away with them, and
doesn't leave enough to give a profit on the
undertaking, what good can come of farming under his
management?

Then do you take it on
yourself to teach this kind of justice too?

Certainly: I don't find,
however, that all readily pay heed to this lesson.

Nevertheless I guide the servants into the path of
justice with the aid of maxims drawn from the laws

of Draco and

Solon. For

it seems to me that these famous men enacted many of
their laws with an eye on this particular kind of

justice.

For it is written: thieves shall be fined for their

thefts, and anyone guilty of attempt shall be
imprisoned if taken in the act, and put to

death. The object of these enactments

was clearly to make covetousness unprofitable to the
offender.

By applying some of these clauses and other enactments
found in the Persian king's code, I try to make my
servants upright in the matters that pass through

their hands.

For while those laws only penalise the wrongdoer, the king's code not only
punishes the guilty, but also benefits the upright.

Thus, seeing that the honest grow richer than the

dishonest, many, despite their love of lucre, are

careful to remain free from dishonesty.

And if I find any attempting to persist in dishonesty,
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although they are well treated, I regard them as
incorrigibly greedy, and have nothing more to do
with them.

On the other hand, if I discover that a man is inclined
to be honest not only because he gains by his
honesty, but also from a desire to win my
approbation, I treat him like a free man by making
him rich; and not only so, but I honour him as a
gentleman.

For I think,

Socrates,

that the difference between ambition and greed
consists in this, that for the sake of praise and
honour the ambitious are willing to work properly,
to take risks and refrain from dishonest gain.

Well, well, I won't go

on to ask whether anything more is wanting to your
man, after you have implanted in him a desire for
your prosperity and have made him also careful to
see that you achieve it, and have obtained for him,
besides, the knowledge needful to ensure that every
piece of work done shall add to the profits, and,
further, have made him capable of ruling, and when,
besides all this, he takes as much delight in
producing heavy crops for you in due season as you
would take if you did the work yourself. For it

seems to me that a man like that would make a very
valuable bailiff. Nevertheless, Ischomachus, don't
leave a gap in that part of the subject to which we
have given the most cursory attention.

Which is it?
asked

Ischomachus.

You said, you know, that

the greatest lesson to learn is how things ought to
be done; and added that, if a man is ignorant what
to do and how to do it, no good can come of his
management.

Then he said,

Socrates,
are you insisting now that I should teach the whole
art and mystery of agriculture?
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Yes,
said I;

for maybe

it is just this that makes rich men of those who
understand it, and condemns the ignorant to a life
of penury, for all their toil.

Well,

Socrates,

you shall now hear how kindly a thing is this art.
Helpful, pleasant, honourable, dear to gods and men
in the highest degree, it is also in the highest

degree easy to learn. Noble qualities surely! As you
know, we call those creatures noble that are
beautiful, great and helpful, and yet gentle towards
men.

Ah, but I think,

Ischomachus, that I quite understand your account of
these matters—I mean how to teach a bailiff; for I
think I follow your statement that you make him

loyal to you, and careful and capable of ruling and
honest.

But you said that one who is to be successful in the
management of a farm must learn what to do and how
and when to do it. That is the subject that we have
treated, it seems to me, in a rather cursory

fashion,

as if you said that anyone who is to be capable of
writing from dictation and reading what is written
must know the alphabet. For had I been told that, I
should have been told, to be sure, that I must know
the alphabet, but I don't think that piece of
information would help me to know it.

So too now; I am easily convinced that a man who is to
manage a farm successfully must understand farming,
but that knowledge doesn't help me to understand how
to farm.

Were I to decide this very moment to be a farmer, I think
I should be like that doctor who goes round visiting

the sick, but has no knowledge of the right way to

treat them. Therefore, that I may not be like him,

you must teach me the actual operations of farming.

Why,
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Socrates,

farming is not troublesome to learn, like other

arts, which the pupil must study till he is worn out
before he can earn his keep by his work. Some things
you can understand by watching men at work, others
by just being told, well enough to teach another if
you wish. And I believe that you know a good deal
about it yourself, without being aware of the fact.

The truth is that, whereas other artists conceal more or
less the most important points in their own art, the
farmer who plants best is most pleased when he is
being watched, so is he who sows best. Question him
about any piece of work well done: and he will tell
you exactly how he did it.

So farming,

Socrates,

more than any other calling, seems to produce a
generous disposition in its followers.

An excellent preamble,
I cried,

and not of a sort to damp the hearer’s

curiosity. Come, describe it to me, all the more
because it is so simple to learn. For it is no

disgrace to you to teach elementary lessons, but far
more a disgrace to me not to understand them,
especially if they are really useful.

First then,

Socrates,

I want to show you that what is called the most
complicated problem in agriculture by the authors
who write most accurately on the theory of the
subject, but are not practical farmers, is really a
simple matter.

For they tell us that to be a successful farmer one must
first know the nature of the soil.

Yes, and they are
right,

I remarked;

for if you don’t know what the
soil is capable of growing, you can’t know, I
suppose, what to plant or what to sow.
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Well then,

said
Ischomachus,

you can tell by looking at the crops

and trees on another man'’s land what the soil can

and what it cannot grow. But when you have found
out, it is useless to fight against the gods. For

you are not likely to get a better yield from the

land by sowing and planting what you want instead of
the crops and trees that the land prefers.

If it happens that the land does not declare its own
capabilities because the owners are lazy, you can
often gather more correct information from a
neighbouring plot than from a neighbouring
proprietor.

Yes, and even if the land lies waste, it reveals its
nature. For if the wild stuff growing on the land is

of fine quality, then by good farming the soil is
capable of yielding cultivated crops of fine

quality. So the nature of the soil can be

ascertained even by the novice who has no experience
of farming.

Well, I think I am now

confident, Ischomachus, that I need not avoid
farming from fear of not knowing the nature of the
soil.

The fact is, I am reminded that fishermen, though their
business is in the sea, and they neither stop the

boat to take a look nor slow down, nevertheless,

when they see the crops as they scud past the farms,
do not hesitate to express an opinion about the

land, which is the good and which is the bad sort,

now condemning, now praising it. And, what is more,
I notice that in their opinion about the good land

they generally agree exactly with experienced
farmers.

Then,

Socrates,

let me refresh your memory on the subject of
agriculture; but where do you wish me to begin? For
I am aware that I shall tell you very much that you
know already about the right method of farming.

First, Ischomachus, I
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think I should be glad to learn, for this is the
philosopher’'s way, how I am to cultivate the land if
I want to get the heaviest crops of wheat and barley
out of it.

Well, you know, I take
it, that fallow must be prepared for sowing?

Yes, I know.

Suppose, then, we start
ploughing in winter?

Why, the land will be a
bog!

How about starting in
summer?

The land will be hard to
plough up.

It seems that spring is
the season for beginning this work.

Yes, the land is likely
to be more friable if it is broken up then.

Yes, and the grass
turned up is long enough at that season to serve as
manure, but, not having shed seed, it will not grow.

You know also, I presume, that fallow land can’t be
satisfactory unless it is clear of weeds and
thoroughly baked in the sun?

Yes, certainly; that is
essential, I think.

Do you think that there
is any better way of securing that than by turning
the land over as often as possible in summer?

Nay, I know for certain

that if you want the weeds to lie on the surface and
wither in the heat, and the land to be baked by the
sun, the surest way is to plough it up at midday in
midsummer.

And if men prepare the
fallow by digging, is it not obvious that they too
must separate the weeds from the soil?

Yes, and they must throw
the weeds on the surface to wither, and turn up the
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ground so that the lower spit may be baked.

You see, then,
Socrates,
that we agree about the fallow.

It does seem so, to be
sure.

And now as to the time

for sowing,

Socrates.

Is it not your opinion that the time to sow is that
which has been invariably found to be the best by
past experience, and is universally approved by
present practice?

For as soon as autumn ends, all men, I suppose, look
anxiously to God, to see when he will send rain on
the earth and make them free to sow.

Yes, Ischomachus, all

men have made up their minds, of course, not to sow
in dry ground if they can help it, those who sowed
without waiting to be bidden by God having had to
wrestle with many losses.

So far, then,

said
Ischomachus,

all the world is of one mind.
Yes,
said I,

where God

is our teacher we all come to think alike. For
example, all agree that it is better to wear warm
clothes in winter, if they can, and all agree on the
desirability of having a fire, if they have wood.

But,
said Ischomachus,

when we come to the question whether sowing is best
done early or very late or at the mid-season, we

find much difference of opinion,

Socrates.

And God,
said I,
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does not regulate the year by fixed laws; but in one year it may be
advantageous to sow early, in another very late, in
another at mid-season.

Then do you think,

Socrates,

that it is better to select one of these times for
sowing, whether you sow much or little, or to begin

at the earliest moment and continue sowing to the
latest?

For my part,

Ischomachus, I think it is best to sow for

succession throughout the season. For in my opinion
it is much better to get enough food at all times
than too much at one time and not enough at
another.

Here again, then,

Socrates,

pupil and teacher are of one opinion; and, moreover,
you, the pupil, are first in stating this opinion.

Well now, is casting the

seed a complicated problem?

By all means let us take
that also into consideration,
Socrates.

I presume that you know as well as I that the seed
must be cast by the hand?

Yes, I have seen
it.

Ah,

he said,

but some
men can cast evenly, and some cannot.

Then sowers no less than

lyre-players need practice, that the hand may be the
servant of the will.

Certainly.

But suppose that some of the land is rather light and
some rather heavy?

What do you mean by
that?
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Iinterrupted.

By light do you mean
weak, and by heavy, strong?

Yes, I do; and I ask you
whether you would give the same quantity of seed to
both kinds, or to which you would give more?

Well, my principle is

this: the stronger the wine, the more water I add;

the stronger the bearer, the heavier the burden I

put on his back; and if it is necessary to feed

others, I should require the richest men to feed the
greatest number. But tell me whether weak land, like
draught animals, becomes stronger when you put more
corn into it.

Ah, you're joking,
Socrates,

he said, laughing,

but allow me to tell you that,

if after putting in the seed you plough it in again
as soon as the blade appears when the land is
obtaining plenty of nourishment from the sky, it
makes food for the soil, and strengthens it like
manure. If, on the other hand, you let the seed go
on growing on the land until it is bolled, it's hard
for weak land to yield much grain in the end. It's
hard, you know, for a weak sow to rear a big litter
of fine pigs.

Do you mean,
Ischomachus, that the weaker the soil the less seed
should be put into it?

Yes, of course,

Socrates;

and you agree when you say that your invariable
custom is to make the burden light that is to be
borne by the weak.

But the hoers, now,
Ischomachus, why do you put them on the corn?

I presume you know that
in winter there is a heavy rainfall?

Of course.

Let us assume, then,
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that part of the corn is waterlogged and covered

with mud, and some of the roots are exposed by
flooding. And it often happens, you know, that in
consequence of rain weeds spring up among the corn
and choke it.

All these things are
likely to happen.

Then don't you think
that in such circumstances the corn needs prompt
succour?

Certainly.

What should be done, do
you think, to succour the part that is under the
mud?

The soil should be
lifted.

And the part that has
its roots exposed?

It should be earthed

up.

What if weeds are

springing up, choking the corn and robbing it of its
food, much as useless drones rob bees of the food
they have laid in store by their industry?

The weeds must be cut,
of course, just as the drones must be removed from
the hive.

Don't you think, then,
that we have good reason for putting on men to
hoe?

No doubt; butIam

reflecting, Ischomachus, on the advantage of
bringing in an apt simile. For you roused my wrath
against the weeds by mentioning the drones, much
more than when you spoke of mere weeds.

However,
I continued,

after this comes reaping, I fancy. So give me any
information you can with regard to that too.

Yes—unless I find that
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you know just what I do about that subject too. You
know, then, that the corn must be cut.

I know that,
naturally.

Are you for standing
with your back to the wind when you cut corn, or

facing it?

Not facing it, no! I

think it is irritating both to the eyes and to the
hands to reap with cornstalks and spikes blowing in
your face.

And would you cut near
the top or close to the ground?

If the stalk is short, I

should cut low down, so that the straw may be more
useful; but if it is long, I think it would be right

to cut in the middle, in order that the threshers

and winnowers may not spend needless trouble on what
they don’t want. I imagine that the stubble may be

burnt with advantage to the land, or thrown on the
manure heap to increase its bulk.

Do you notice,
Socrates,
that you stand convicted of knowing just what I know

about reaping too?

Yes, it seems so; and I
want to know besides whether I understand threshing

as well.

Then you know this much,
that draught animals are used in threshing?

Yes, of course I do; and
that the term draught animals includes oxen, mules

and horses.

Then do you not think
that all the beasts know is how to trample on the
corn as they are driven?

Why, what more should
draught animals know?

And who sees that they
tread out the right corn, and that the threshing is

level,
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Socrates?

The threshers, clearly.

By continually turning the untrodden corn and
throwing it under the animal's feet they will, of
course, keep it level on the floor and take least
time over the work.

So far, then, your
knowledge is quite as good as mine.

Will not our next task
be to clean the corn by winnowing, Ischomachus?

Yes,

Socrates;

and tell me, do you know that if you start on the
windward side of the floor, you will find the husks
carried right across the floor?

It must be so.

Is it not likely, then,
that some will fall on the grain?

Yes, it is a long way
for the husks to be blown, right over the grain to
the empty part of the floor.

But what if you start
winnowing against the wind?

Clearly the chaff will
at once fall in the right place.

And as soon as you have

cleaned the corn over one half of the floor, will

you at once go on throwing up the rest of the chaff

while the corn lies about just as it is, or will you

first sweep the clean corn towards the edge, so as to occupy
the smallest space?

Of course I shall first

sweep the clean corn up, so that my chaff may be
carried across into the empty space, and I may not
have to throw up the same chaff twice.

Well,

Socrates,

it seems you are capable of teaching the quickest
way of cleaning corn.

I really wasn't aware that I understood these things; and so I have been thinking for some time
whether my knowledge extends
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to smelting gold, playing the flute, and painting
pictures. For I have never been taught these things
any more than I have been taught farming; but I have
watched men working at these arts, just as I have
watched them farming.

And didn't I tell you

just now that farming is the noblest art for this
among other reasons, because it is the easiest to
learn?

Enough, Ischomachus; I
know. I understood about sowing, it seems, but I
wasn't aware that I understood.

However, is the planting
of fruit trees another branch of agriculture?

I
continued.

It is, indeed,

answered
Ischomachus.

Then how can1

understand all about sowing, and yet know nothing of
planting?

What, don’t you

understand it?

How can I, when I don't

know what kind of soil to plant in, nor how deep a
hole to dig, nor how broad, nor how much of the
plant should be buried, nor how it must be set in
the ground to grow best?

Come then, learn
whatever you don't know. I am sure you have seen the
sort of trenches they dig for plants.

Yes, often enough.

Did you ever see one
more than three feet deep?

No, of course not—nor
more than two and a half.

Well, did you ever see
one more than three feet broad?

Of course not, nor more
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than two feet.

Come then, answer this
guestion too.

Did you ever see one less than a foot deep?

Never less than a foot

and a half, of course. For the plants would come out
of the ground when it is stirred about them if they
were put in so much too shallow.

Then you know this well

enough,

Socrates,

that the trenches are never more than two and a half
feet deep, nor less than a foot and a half.

A thing so obvious as
that can't escape one's eyes.

Again, can you
distinguish between dry and wet ground by using your
eyes?

Oh, I'should think that

the land round Lycabettus and any like it is an
example of dry ground, and the low-lying land at
Phalerum and any like it of wet.

In which then would you
dig the hole deep for your plant, in the dry or the
wet ground?

In the dry, of course;
because if you dug deep in the wet, you would come
on water, and water would stop your planting.

I think you are quite

right. Now suppose the holes are dug; have you ever
noticed how the plants for each kind of

soil should be putin?

Oh, yes.

Then assuming that you

want them to grow as quickly as possible, do you
think that if you put some prepared soil under them
the cuttings will strike sooner through soft earth
into the hard stuff, or through unbroken

ground?

Clearly, they will form
roots more quickly in prepared soil than in unbroken
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ground.

Then soil must be placed
below the plant?

No doubt it must.

And if you set the whole

cutting upright, pointing to the sky, do you think
it would take root better, or would you lay part of
it slanting under the soil that has been put below,
so that it lies like a gamma upside down?

Of course I would; for

then there would be more buds underground; and I
notice that plants shoot from the buds above ground,
so I suppose that the buds under the ground do just
the same; and with many shoots forming underground,
the plant will make strong and rapid growth, I

suppose.

Then it turns out that
on these points too your opinion agrees with mine.

But would you merely heap up the earth, or make it
firm round the plant?

I should make it firm,

of course; for if it were not firm, I feel sure that

the rain would make mud of the loose earth, and the
sun would dry it up from top to bottom; so the
plants would run the risk of damping off through too

much water, or withering from too much heat at the
roots.

About vine planting
then,
Socrates,

your views are again exactly the same as mine,
too?
I asked.

Yes, and to all other
fruit trees, I think; for in planting other trees

why discard anything that gives good results with
the vine?

But the olive—how shall
we plant that, Ischomachus?

You know quite well, and
are only trying to draw me out again. For I am sure
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you see that a deeper hole is dug for the olive (it

is constantly being done on the roadside); you see
also that all the growing shoots have stumps
adhering to them; and you see that all the heads of
the plants are coated with clay, and the part of the
plant that is above ground is wrapped up.

Yes, I see all
this.

You do! Then what is

there in it that you don’t understand? Is it that

you don’t know how to put the crocks on the top of
the clay,

Socrates?

Of course there is

nothing in what you have said that I don't know,
Ischomachus. But I am again set thinking what can
have made me answer No to the question you put to
me a while ago, when you asked me briefly, Did I
understand planting? For I thought I should have
nothing to say about the right method of planting.
But now that you have undertaken to question me in
particular, my answers, you tell me, agree exactly
with the views of a farmer so famous for his skill

as yourself!

Can it be that questioning is a kind of teaching,
Ischomachus? The fact is, I have just discovered the
plan of your series of questions! You lead me by
paths of knowledge familiar to me, point out things
like what I know, and bring me to think that I

really know things that I thought I had no knowledge
of.

Now suppose I questioned
you about money,

said Ischomachus,

whether it is

good or bad, could I persuade you that you know how
to distinguish good from false by test? And by

putting questions about flute-players could I

convince you that you understand flute-playing; and
by means of questions about painters and other
artists——

You might, since you
have convinced me that I understand agriculture,
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though I know that I have never been taught this
art.

No, it isn't so,
Socrates.

I told you a while ago that agriculture is such a humane,
gentle art that you have but to see her and listen
to her, and she at once makes you understand her.

She herself gives you many lessons in the best way of
treating her. For instance, the vine climbs the
nearest tree, and so teaches you that she wants
support. And when her clusters are yet tender, she
spreads her leaves about them, and teaches you to
shade the exposed parts from the sun’s rays during
that period.

But when it is now time for her grapes to be sweetened by
the sun, she sheds her leaves, teaching you to strip

her and ripen her fruit. And thanks to her teeming
fertility, she shows some mellow clusters while she
carries others yet sour, so saying to you: Pluck my

grapes as men pluck figs,—choose the luscious ones

as they come.

And now I asked,

How is

it then, Ischomachus, if the operations of husbandry
are so easy to learn and all alike know what must
needs be done, that all have not the same fortune?
How is it that some farmers live in abundance and
have more than they want, while others cannot get
the bare necessaries of life, and even run into

debt?

Oh, I will tell you,
Socrates.

It is not knowledge nor want of knowledge on the part of
farmers that causes one to thrive while another is
needy.

You won't hear a story like this running about: The
estate has gone to ruin because the sower sowed
unevenly, or because he didn't plant the rows
straight, or because someone, not knowing the right
soil for vines, planted them in barren ground, or
because someone didn't know that it is well to
prepare the fallow for sowing, or because someone
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didn't know that it is well to manure the land.

No, you are much more likely to hear it said: The man
gets no corn from his field because he takes no
trouble to see that it is sown or manured. Or, The
man has got no wine, for he takes no trouble to
plant vines or to make his old stock bear. Or, The
man has neither olives nor figs, because he doesn’t
take the trouble; he does nothing to get them.

It is not the farmers reputed to have made some clever
discovery in agriculture who differ in fortune from
others: it is things of this sort that make all the
difference,

Socrates.

This is true of generals also: there are some branches of
strategy in which one is better or worse than

another, not because he differs in intelligence, but

in point of carefulness, undoubtedly. For the things
that all generals know, and most privates, are done

by some commanders and left undone by others.

For example, they all know that when marching through an
enemy’s country, the right way is to march in the
formation in which they will fight best, if need be.

Well, knowing this, some observe the rule, others

break it.

All know that it is right to post sentries by day and
night before the camp; but this too is a duty that
some attend to, while others neglect it.

Again, where will you find the man who does not know
that, in marching through a defile, it is better to
occupy the points of vantage first? Yet this measure
of precaution too is duly taken by some and

neglected by others.

So, too, everyone will say that in agriculture there is
nothing so good as manure, and their eyes tell them
that nature produces it. All know exactly how it is
produced, and it is easy to get any amount of it;

and yet, while some take care to have it collected,
others care nothing about it.

Yet the rain is sent from heaven, and all the hollows
become pools of water, and the earth yields herbage
of every kind which must be cleared off the ground
by the sower before sowing; and the rubbish he
removes has but to be thrown into water, and time of
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itself will make what the soil likes. For every kind
of vegetation, every kind of soil in stagnant water
turns into manure.

And again, all the ways

of treating the soil when it is too wet for sowing

or too salt for planting are familiar to all men—how
the land is drained by ditches, how the salt is
corrected by being mixed with saltless substances,
liquid or dry. Yet these matters, again, do not
always receive attention.

Suppose a man to be wholly ignorant as to what the land
can produce, and to be unable to see crop or tree on

it, or to hear from anyone the truth about it, yet

is it not far easier for any man to prove a parcel

of land than to test a horse or to test a human

being? For the land never plays tricks, but reveals
frankly and truthfully what she can and what she

cannot do.

I think that just because she conceals nothing from our
knowledge and understanding, the land is the surest
tester of good and bad men. For the slothful cannot
plead ignorance, as in other arts: land, as all men
know, responds to good treatment.

Husbandry is the clear accuser of the recreant soul. For
no one persuades himself that man could live without
bread; therefore if a man will not dig and knows no
other profit-earning trade, he is clearly minded to

live by stealing or robbery or begging—or he is an
utter fool.

Farming,
he added,

may

result in profit or in loss; it makes a great

difference to the result, even when many labourers
are employed, whether the farmer takes care that the
men are working during the working hours or is
careless about it. For one man in ten by working all
the time may easily make a difference, and another
by knocking off before the time;

and, of course, if the men are allowed to be slack all
the day long, the decrease in the work done may
easily amount to one half of the whole.
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Just as two travellers on the road, both young and in
good health, will differ so much in pace that one
will cover two hundred furlongs to the other’s
hundred, because the one does what he set out to do,
by going ahead, while the other is all for ease, now
resting by a fountain or in the shade, now gazing at
the view, now wooing the soft breeze;

so in farm work there is a vast difference in
effectiveness between the men who do the job they
are put on to do and those who, instead of doing it,
invent excuses for not working and are allowed to be
slack.

In fact, between good work and dishonest slothfulness
there is as wide a difference as between actual work
and actual idleness. Suppose the vines are being

hoed to clear the ground of weeds: if the hoeing is

so badly done that the weeds grow ranker and more
abundant, how can you call that anything but
idleness?

These, then, are the

evils that crush estates far more than sheer lack of
knowledge. For the outgoing expenses of the estate
are not a penny less; but the work done is
insufficient to show a profit on the expenditure;
after that there's no need to wonder if the expected
surplus is converted into a loss.

On the other hand, to a careful man, who works
strenuously at agriculture, no business gives
quicker returns than farming. My father taught me
that and proved it by his own practice. For he never
allowed me to buy a piece of land that was well
farmed; but pressed me to buy any that was
uncultivated and unplanted owing to the owner’s
neglect or incapacity.

Well farmed land,
he would say,

costs a large sum and
can't be improved;

and he held that where there is

no room for improvement there is not much pleasure
to be got from the land: landed estate and livestock
must be continually coming on to give the fullest
measure of satisfaction. Now nothing improves more
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than a farm that is being transformed from a
wilderness into fruitful fields.

I assure you,

Socrates,

that we have often added a hundredfold to the value
of a farm. There is so much money in this idea,
Socrates,

and it is so easy to learn, that no sooner have you
heard of it from me than you know as much as I do,
and can go home and teach it to someone else, if you
like.

Moreover, my father did not get his knowledge of it at
secondhand, nor did he discover it by much thought;
but he would say that, thanks to his love of
husbandry and hard work, he had coveted a farm of
this sort in order that he might have something to
do, and combine profit with pleasure.

For I assure you,

Socrates,

no Athenian, I believe, had such a strong natural
love of agriculture as my father.

Now on hearing this I
asked,

Did your father keep all the farms that he
cultivated, Ischomachus, or did he sell when he
could get a good price?

He sold, of course,
answered Ischomachus,

but, you see, owing to his
industrious habits, he would promptly buy another
that was out of cultivation.

You mean, Ischomachus,

that your father really loved agriculture as

intensely as merchants love corn. So deep is their

love of corn that on receiving reports that it is

abundant anywhere, merchants will voyage in quest of
it: they will cross the Aegean, the Euxine, the Sicilian sea;

and when they have got as much as possible, they carry it
over the sea, and they actually stow it in the very

ship in which they sail themselves. And when they

want money, they don't throw the corn away anywhere
at haphazard, but they carry it to the place where
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they hear that corn is most valued and the people
prize it most highly, and deliver it to them there.
Yes, your father’s love of agriculture seems to be
something like that.

You're joking,
Socrates,

rejoined Ischomachus;

but I hold that a man has a

no less genuine love of building who sells his
houses as soon as they are finished and proceeds to
build others.

Of course; and 1

declare, Ischomachus, on my oath that I believe you,
that all men naturally love whatever they think will
bring them profit.

But I am pondering over

the skill with which you have presented the whole
argument in support of your proposition,
Ischomachus. For you stated that husbandry is the
easiest of all arts to learn, and after hearing all
that you have said, I am quite convinced that this
is so.

Of course it is,

cried
Ischomachus;

butIgrantyou,

Socrates,

that in respect of aptitude for command, which is
common to all forms of business alike—agriculture,
politics, estate-management, warfare—in that respect
the intelligence shown by different classes of men
varies greatly.

For example, on a man-of-war, when the ship is on the
high seas and the rowers must toil all day to reach
port, some boatswains can say and do the right thing
to sharpen the men'’s spirits and make them work with
a will, while others are so unintelligent that it

takes them more than twice the time to finish the
same voyage. Here they land bathed in sweat, with
mutual congratulations, boatswain and seamen. There
they arrive with a dry skin; they hate their master

and he hates them.
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Generals, too, differ from one another in this respect.
For some make their men unwilling to work and to
take risks, disinclined and unwilling to obey,

except under compulsion, and actually proud of
defying their commander: aye, and they cause them to
have no sense of dishonour when something
disgraceful occurs.

Contrast the genius, the brave and scientific leader: let
him take over the command of these same troops, or
of others if you like. What effect has he on them?
They are ashamed to do a disgraceful act, think it
better to obey, and take a pride in obedience,
working cheerfully, every man and all together, when
it is necessary to work.

Just as a love of work may spring up in the mind of a
private soldier here and there, so a whole army
under the influence of a good leader is inspired
with love of work and ambition to distinguish itself
under the commander’s eye.

Let this be the feeling of the rank and file for their
commander; and I tell you, he is the strong leader,
he, and not the sturdiest soldier, not the best with
bow and javelin, not the man who rides the best
horse and is foremost in facing danger, not the
ideal of knight or targeteer, but he who can make
his soldiers feel that they are bound to follow him
through fire and in any adventure.

Him you may justly call high-minded who has many
followers of like mind; and with reason may he be
said to march with a strong arm whose will many an
arm is ready to serve; and truly great is he who can
do great deeds by his will rather than his strength.

So too in private

industries, the man in authority —bailiff or
manager—who can make the workers keen, industrious
and persevering—he is the man who gives a lift to

the business and swells the surplus.

But, Socrates, if

the appearance of the master in the field, of the

man who has the fullest power to punish the bad and
reward the strenuous workmen, makes no striking
impression on the men at work, I for one cannot envy
him. But if at sight of him they bestir themselves,
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and a spirit of determination and rivalry and
eagerness to excel falls on every workman, then I
should say: this man has a touch of the kingly
nature in him.

And this, in my judgment, is the greatest thing in every
operation that makes any demand on the labour of
men, and therefore in agriculture. Mind you, I do
not go so far as to say that this can be learnt at
sight or at a single hearing. On the contrary, to
acquire these powers a man needs education; he must
be possessed of great natural gifts; above all, he
must be a genius.

For I reckon this gift is not altogether human, but
divine—this power to win willing obedience: it is
manifestly a gift of the gods to the true votaries

of prudence. Despotic rule over unwilling subjects
they give, I fancy, to those whom they judge worthy
to live the life of Tantalus, of whom it is said

that in hell he spends eternity, dreading a second
death.
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